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1  Predgovor

Cijenjeni kupci!

hvala vam §to ste se odlucili za proizvod tvrtke
STIHL. Mi razvijamo i proizvodimo svoje proiz-
vode prema vrhunskim standardima kvalitete, u
skladu s potrebama nasih klijenata. Tako nastaju
vrhunski pouzdani proizvodi prikladni i za najzah-
tjevnije radove.

STIHL znadi i vrhunsku kvalitetu servisa. Nase
ovlastene trgovine jamce struc¢no savjetovanje i
upute, kao i sveobuhvatnu tehni¢ku pomoc.

STIHL se izri¢ito zalaze za odrziv i odgovoran
odnos prema prirodi. Ove Upute za uporabu
pomazu vam da svoje STIHL proizvode koristite
sigurno i ekoloski tijekom duzeg perioda.

Zahvaljujemo vam na povjerenju i zelimo vam
puno zadovoljstva pri radu s proizvodom STIHL.

e 4

Dr. Nikolas Stihl

VAZNO! PRIJE UPOTREBE PROCITATI |
POHRANITI.

2 Informacije uz ovu uputu
za uporabu

2.1 Vazeéi dokumenti

Vrijede lokalni sigurnosni propisi.
> Dodatno uz ovu uputu za uporabu procitati s
razumijevanjem sljede¢e dokumente i pohra-
niti ih radi kasnijeg koris¢enja:
— upute o sigurnosti u radu za akumulator
STIHL AK
— Sigurnosna informacija za akumulatore i
proizvode s ugradenim akumulatorom
tvrtke STIHL: www.stihl.com/safety-data-
sheets

22 Oznadavanje upozornih uputa

u tekstu

A UPOZORENJE

® Uputa upucuje na opasnosti, koje mogu uzro-
kovati teSke ozljede ili smrt.
> Navedene mjere mogu sprijeciti teSke
ozljede ili smrt.

UPUTA

® Uputa ukazuje na opasnosti, koje mogu uzro-
kovati Stete na stvarima.
> Navedene mjere mogu sprijeciti Stete na
stvarima.

2.3

Simboli u tekstu

Ovaj simbol upucuje na poglavlje u ovoj
uputi za uporabu.
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3 Pregled
3 Pregled

3.1 Uredaj za puhanje, akumulator
i uredaj za punjenje

0000-GXX-B534-A0

1 Milaznica
Mlaznica vodi i usnopljuje zraénu struju.
2 Cijev za puhanje
Cijev za puhanje vodi zra¢nu struju.
3 Zasun za deblokiranje
Zasun za deblokiranje zajedno sa zaporom
sklopne poluge deblokira sklopnu polugu.

4 Sklopna poluga
Sklopna poluga ukljucuje i iskljuuje uredaj za
puhanje.

5 Rucka za rukovanje
Rucka za rukovanje sluzi za rukovanje ureda-
jem za puhanje te vodenje i noSenje uredaja
za puhanje.

6 Zapor sklopne poluge
Zapor sklopne poluge deblokira sklopnu
polugu.

7 Zaporna poluga
Zaporna poluga drzi akumulator u akumula-
torskoj komorici.

8 Akumulatorska komorica
U akumulatorsku komoricu stavlja se akumu-
lator.

9 Zastitna reSetka
Zastitna reSetka Stiti korisnika od pokretnih
dijelova u uredaju za puhanje.

0458-807-9521-A
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10 Akumulator
Akumulator opskrbljuje uredaj za puhanje
energijom.

11 LED diode
LED diode prikazuju razinu napunjenosti aku-
mulatora i smetnje.

12 Pritisna tipka
Pritisna tipka aktivira LED diode na akumula-
toru.

13 Uredaj za punjenje
Uredaj za punjenje puni akumulator.

14 LED dioda
LED dioda prikazuje status uredaja za punje-
nje.

15 Prikljuéni vod
Priklju¢ni vod spaja uredaj za punjenje s
mreznim utikatem.

16 Mrezni utikad
Mrezni utika¢ spaja prikljucni vod s uti¢nicom.

# Natpisna plocica s brojem stroja

3.2 Simboli

Simboli se mogu nalaziti na uredaju za puhanje,
akumulatoru i uredaju za punjenje, a imaju slje-
dece znacenje:

1 LED dioda svijetli crveno. Akumulator

2 je previSe zagrijan ili je hladan.

»

4 LED diode trepere crveno. U akumu-
latoru postoji smetnja.

LED dioda svijetli zeleno i LED diode
na akumulatoru svijetle ili trepere
zeleno. Akumulator se puni.

LED dioda treperi crveno. lzmedu aku-
mulatora i uredaja za punjenje ne
postoji elektriéni kontakt, odnosno u
akumulatoru ili u uredaju za punjenje

postoji smetnja.
ZajamCena razina zvucne snage

Lwa prema Direktivi 2000/14/EZ u dB(A) da
bi se emisije zvuka proizvoda ucinile
usporedivima.

Podatak pored simbola upuéuje na kapaci-
tet energije u akumulatoru prema specifika-
ciji proizvodaca celija. Kapacitet je energije
koji stoji na raspolaganju manji.

Elektricni uredaj treba raditi u zatvorenoj i
suhoj prostoriji.

@===b
CHp

Proizvod ne zbrinjavati s otpadom iz doma-
¢instva.
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4  Upute o sigurnosti u radu
4.1 Simboli upozorenja

Simboli upozorenja na uredaju za puhanje, aku-
mulatoru i uredaju za punjenje znace sljedece:

Uvazavajte sigurnosne upute i njihove
mjere.

S razumijevanjem procitajte i sauvajte
uputu za upotrebu.

Nosite zastitne naocale.

Dugu kosu osigurajte tako da se ne
- moze uvuéi u uredaj za puhanje.

Izvadite akumulator za vrijeme prekida
rada, transporta, skladistenja, odrzava-
nja ili vr$enja popravka.

Zastitite uredaj za puhanje i uredaj za
punjenje od kise i vlage.

Odrzavajte sigurnosni razmak.
5m (16 ft) i

Zastitite akumulator od vruéine i vatre.

QRA>OO>

é;

Zastitite akumulator od kise i viage i
nemojte ga uranjati u tekucine.

®
©

Pridrzavajte se dopustenog tempera-
turnog podrucja akumulatora.

4.2 Upotreba u skladu s odred-
bama

Uredaj za puhanje STIHL BGA 57 sluzi za otpu-
hivanje lisca, trave, papira i slicnih materijala.
Uredaj za puhanje ne smije se upotrebljavati na
kisi.

Akumulator STIHL AK opskrbljuje uredaj za
puhanje energijom.

Uredaj za punjenje STIHL AL 101 puni akumula-
tor STIHL AK.

4

4 Upute o sigurnosti u radu

A UPOZORENJE

m Akumulatori i uredaji za punjenje ¢iju primjenu
tvrtka STIHL nije dopustila za uredaj za puha-
nje mogu uzrokovati pozare i eksplozije. Moze
doéi do teskih ozljeda ili smrti osoba i moze
nastati materijalna Steta.
> Uredaj za puhanje upotrebljavajte s akumu-

latorom STIHL AK.

» Akumulator STIHL AK punite
uredajem za punjenje
STIHL AL 101, AL 300 ili
AL 500.

®m Ako se uredaj za puhanje, akumulator ili ure-

daj za punjenje ne upotrebljavaju u skladu s

odredbama, osobe se mogu tesko ozlijediti ili

smrtno stradati i moze nastati materijalna

Steta.

> Uredaj za puhanje, akumulator i uredaj za
punjenje upotrebljavajte kako je opisano u
ovoj uputi za upotrebu.

4.3 Zahtjevi za korisnika

A UPOZORENJE

m Korisnici bez obuke ne mogu prepoznati ili oci-
jeniti opasnosti od uredaja za puhanje, akumu-
latora i uredaja za punjenje. Korisnik ili druge
osobe mogu se tesko ozlijediti ili smrtno stra-
dati.

> Procitajte s razumijevanjem ovu
uputu za uporabu i pohranite je radi
kasnijeg koristenja.

> Ako se uredaj za puhanje, akumulator ili
uredaj za punjenje predaju drugoj osobi:
istovremeno predati i uputu za uporabu.

> Osigurati da korisnik ispunjava sljedece
zahtjeve:

— Korisnik se odmorio.

—Korisnik je tjelesno, osje-
tilno i mentalno sposoban
rukovati i raditi s uredajem
za puhanje, akumulatorom
i uredajem za punjenje.
Ako je korisnik za to tje-
lesno, osjetilno ili duSevno
sposoban u ogranic¢enoj
mjeri, smije s njima raditi

0458-807-9521-A
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> Ako se zavrtlozi prasina: nosite masku za

samo pod nadzorom ili zastitu od pragine.
prema uputi odgovorne m Neprikladna odje¢a moze se zaplesti u drvo,
Siprazje i u uredaj za puhanje. Korisnici bez
osobe. prikladne odje¢e mogu se tesko ozlijediti.
— Korisnik moze prepoznati i ocijeniti > Nosite odjec¢u koja usko prianja.
opasnosti uredaja za puhanje, akumula- > Skinite Salove i nakit.
tora i uredaja za punjenje. m Ako korisnik nosi neprikladnu obuéu, moze se
T . - pokliznuti. Korisnik se moze ozlijediti.
—Korisnik e punOIJetan ili Je > Nosite évrstu, zatvorenu obucu s prianjaju-
korisnik pod nadzorom ¢im potplatom.
obucen za odredenu pro- 4.5  Podrugje rada i okolina
fesiju u skladu s nacional- 451  Uredajza puhanje
nim propisima. A UPOZORENJE
—Korisnik je dobio poduku = Osobe koje ne sudjeluju u radu, djeca i Zivoti-
d strué t d nje ne mogu prepoznati te procijeniti opasnosti
0d strucnog trgovca podau- uredaja za puhanje i zavitlanih predmeta.
zeca STIHL ili od struc¢ne Osobe koje ne sudjeluju u radu, djeca i Zivoti-
b . v . nje mogu se tesko ozlijediti te moze nastati
0OSODbe prije nego sto Je materijalna Steta.
poceo prvi puta raditi s > Osobe koje ne sudjeluju u
. .. "5"‘ ““" radu, djecu i Zivotinje drzite u
uredajem za puhanje i krugu od 5 m udaljenosti od
radnog podrucja.

upotrebljavati uredaj za
> Prema predmetima odrzavajte razmak od

punjenje. 5m.
— Korisnik nije pod utjecajem alkohola, » Nemojte ostavljati uredaj za puhanje bez
lijekova ili droga. nadzora.
> Ako postoje nejasnoce: potraziti pomoc » Osigurajte da se djeca ne mogu igrati ure-
stru€nog trgovca poduzeca STIHL. dajem za puhanje.

L m Uredaj za puhanije nije vodootporan. Ako se
44  Odjecaioprema radi na kisi ili u viaznom okruzenju, moze doi

A UPOZORENJ E do stujnog udara. Korisnik se moze ozlijediti, a

uredaj za puhanje moze se ostetiti.
® Za vrijeme rada duga kosa moze se uvuci u » Nemojte raditi na kii i u viaznom

uredaj za puhanje. Korisnik se moze tesSko % okolisu.
ozlijediti. %

> Dugu kosu sveZite i osigurajte tako
A‘ da se nalazi iznad ramena. m Elektri¢ni ugradbeni dijelovi uredaja za puha-
2 nje mogu proizvesti iskre. Iskre u lako zapalji-

vom ili eksplozivnom okoliSu mogu izazvati

® Za vrijeme rada predmeti mogu biti odbaceni
) P 9 pozare i eksplozije. Moguce su teske ozljede

uvis velikom brzinom. Korisnik se moze ozlije-

diti ili smrti osoba i moze nastati materijalna Steta.
) » Nosite zadtitne naodale koje usko > Nemojte raditi u lako zapaljivom i eksploziv-
@ prianjaju. Prikladne zastitne naocale nom okruzenju.
provjerene su prema normi EN 166 452 Akumulator

ili prema nacionalnim propisima i

d jué k
nmaobgauvi?ieuutigoovgir?i\./arajucu oznaku A UPOZOREN JE

> Nosite duge hlace. m Osobe koje ne sudjeluju u radu, djeca i Zivoti-
® Za vrijeme rada moze se zavrtloziti prasina. nje ne mogu prepoznati i procijeniti opasnosti

Udahnuta prasina moze nastetiti zdravlju i akumulatora. Osobe koje ne sudjeluju u radu,

izvazvati alergijske reakcije. djeca i zivotinje mogu se teSko ozlijediti.

0458-807-9521-A 5
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> Osobe koje ne sudjeluju u radu, djecu i
Zivotinje drzati na sigurnoj udaljenosti.

> Akumulator ne ostavljati bez nadzora.

> Osigurati da se djeca ne mogu igrati aku-
mulatorom.

Akumulator nije zasti¢en od svih utjecaja oko-

line. Ako je akumulator izloZzen odredenim

utjecajima okoline, u akumulatoru moze izbiti

pozar ili isti moZe eksplodirati. MozZe doéi do

teskih ozljeda ili smrti te moze nastati materi-

jalna Steta.

> Akumulator zastititi od vrucéine i
vatre.
> Akumulator ne bacati u vatru.

u temperaturnom podruéju izmedu
-10°Ci+ 50 °C.

> Akumulator zastititi od kiSe i vlage i

ne uranjati ga u tekucine.

>

Akumulator drzati na udaljenosti od metal-
nih predmeta.

Ne izlagati akumulator visokom tlaku.

Ne izlagati akumulator mikrovalovima.
Stititi akumulator od kemikalija i soli.

v

v

v

453 Uredaj za punjenje

A UPOZORENJE

m Osobe koje ne sudjeluju u radu, djeca i zivoti-
nje ne mogu prepoznati i procijeniti opasnosti
od uredaja za punjenje i elektriCne struje.
Osobe koje ne sudjeluju u radu, djeca i Zivoti-
nje mogu se tesko ozlijediti ili smrtno stradati.
> Osobe koje ne sudjeluju u radu, djecu i
Zivotinje drzite na sigurnoj udaljenosti.

» Osigurajte da se djeca ne
mogu igrati uredajem za
punjenje.

Uredaj za punjenje nije vodootporan. Ako se

radi na kisi ili u vlaznom okruzenju, moze doci

do stujnog udara. Korisnik se moze ozlijediti, a
uredaj za punjenje moze se ostetiti.

> Nemojte ga upotrebljavati na kiSi i u

(=) ~ ~ .
@ vlaznom okruzeniju.

Uredaj za punjenje nije zasti¢en od svih okol-
nih utjecaja. Ako se uredaj za punjenje izloZi
odredenim okolnim utjecajima, moze se zapa-
liti ili eksplodirati. Osobe se mogu tesko ozlije-
diti i moze nastati materijalna Steta.

> Akumulator upotrebljavati i skladistiti

4 Upute o sigurnosti u radu

> Uredaj za punjenje treba raditi u zatvorenoj
i suhoj prostoriji.

> Ne upotrebljavajte uredaj za punjenje u lako
zapaljivom i eksplozivnom okruzenju.

> Ne upotrebljavajte uredaj za punjenje na
lako zapaljivoj podlozi.

> Uredaj za punjenje upotrebljavajte i Cuvaijte
na temperaturama izmedu + 5 °C i + 40 °C.

m Osobe se mogu spotaknuti preko prikljuénog

voda. Osobe se mogu ozljediti, a uredaj za

punjenje moze se ostetiti.

> Prikljuéni vod poloZite ravno na tlo.

4.6 Sigurnosno ispravno stanje

46.1 Uredaj za puhanje

Uredaj za puhanje je u sigurnosno ispravnom
stanju, ako su ispunjeni sljedeci uvjeti:

— Uredaj za puhanje je neosteéen.

— Uredaj za puhanje Cist je i suh.

— Elementi za koriStenje funkcioniraju i na njima
nisu vr§ene izmjene.

Za ovaj uredaj za puhanje montiran je origi-
nalni pribor poduzec¢a STIHL.

Pribor je ispravno montiran.

A UPOZORENJE

® U sigurnosno neispravnom stanju ugradbeni
dijelovi vise ne mogu ispravno funkcionirati i
sigurnosne naprave mogu se deaktivirati.
Osobe se mogu tesko ozljediti ili smrtno stra-
dati.
> Radite s neo$te¢enim uredajem za puha-

nje.

Ako je uredaj za puhanje oneciséen ili je

mokar: ocistite uredaj za puhanje i pustite

ga da se posusi.

> Nemojte vrsiti izmjene na uredaju za puha-
nje. Izuzetak: dogradnja odgovarajuce
mlaznice za ovaj uredaj za puhanje.

> Ako elementi za posluzivanje nisu u funkciji:

nemojte raditi s uredajem za puhanje.

Za ovaj uredaj za puhanje montirajte origi-

nalni pribor poduzec¢a STIHL.

> Ugradite pribor kako je opisano u ovim upu-
tama za uporabu ili u uputama za uporabu

A\

A\

pribora.

> Nemojte gurati predmete u otvore uredaja
za puhanje.

> Zamijenite istroSene ili oStecene natpise s
napomenama.

A\

Ako postoje nejasnoce: potrazite pomoc¢
specijaliziranog distributera drustva STIHL.

0458-807-9521-A



4 Upute o sigurnosti u radu

46.2 Akumulator

Akumulator je u sigurnom stanju sigurnom, ako
su ispunjeni sljedeci uvjeti:

— Akumulator nije o$tecen.

— Akumulator je €ist i suh.

— Akumulator funkcionira i nije izmijenjen.

A UPOZORENJE

m U stanju koje nije sigurno akumulator ne moze
viSe sigurno raditi. Ljudi se mogu tesko ozlije-
diti.
> Radite samo neostecenim nozem i funkcio-
nalnim akumulatorom.

> Nemojte puniti ostecen ili neispravan aku-
mulator.

> Ako je akumulator zaprljan ili mokar: oCistite
akumulator i pustite da se osusi.

> Nemojte modificirati akumulator.

> Ne umecite nikakve predmete u otvore aku-
mulatora.

> Nemojte povezivati i kratko spajati elek-
tricne kontakte akumulatora s metalnim
predmetima.

> Nemojte otvarati akumulator.

> Zamijenite istroSene ili ostecene plocice s
napomenama.
m |z oStecenog akumulatora moze isteéi teku-
¢ina. Ako tekuéina dode u kontakt s kozom ili
ocima, moze doci do nadrazivanja koze ili
ociju.
> |zbjegavajte kontakt s tekuéinom.
> Ako je doSlo do kontakta s kozom: zahva-
¢ene dijelove koZe operite velikom kolici-
nom vode i sapunom.

> Ako je doSlo do kontakta s o¢ima: oci ispi-
rite velikom koli¢inom vode najmanje 15
minuta i obratite se lije¢niku.

m QOstecen ili neispravan akumulator moze neuo-

bi¢ajeno mirisati, dimiti se ili goriti. MozZe dodi

do teskih ozljeda ili smrti ljudi i materijalne

Stete.

> Ako akumulator ima neuobi¢ajen miris ili se
dimi: nemojte upotrebljavati akumulator i
drzite ga podalje od zapaljivih materijala.

> Ako akumulator gori: pokusSajte ugasiti aku-
mulator aparatom za gasenje pozara ili
vodom.

4.6.3 Uredaj za punjenje

Uredaj za punjenje je u sigurnosno ispravnom
stanju ako su ispunjeni sljedeci uvjeti:

— Uredaj za punjenje je neostecen.

— Uredaj za punjenje je Cist i suh.

0458-807-9521-A
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A UPOZORENJE

4.7

U sigurnosno neispravnom stanju ugradbeni

dijelovi vise ne mogu ispravno funkcionirati i

sigurnosne naprave mogu biti stavljene izvan

snage. Osobe se mogu tesko ozlijediti ili

smrtno stradati.

> Upotrebljavajte neo$teceni uredaj za punje-
nje.

> Ako je uredaj za punjenje prljav ili mokar:
ocistite uredaj za punjenje i ostavite ga da
se osusi.

> Ne vrsite izmjene na uredaju za punjenje.

Ne gurajte predmete u otvore uredaja za

punjenje.

> Elektri¢ne kontakte uredaja za punjenje
nemojte spajati s metalnim predmetima i
nemojte kratko spajati.

> Ne otvarajte uredaj za punjenje.

Rad

A\

A UPOZORENJE

U odredenim situacijama korisnik viSe ne
moze koncentrirano raditi. Korisnik se moze
spotaknuti, pasti i teSko se ozlijediti.

> Radite mirno i promisljeno.

> Ako su osvjetljenje i vidljivost loSi: nemojte
raditi s uredajem za puhanje.

Uredajem za puhanje rukujte samostalno.
Nemoijte raditi iznad visine ramena.

Pazite na prepreke.

Radite stojeci na tlu i odrzavajte ravnotezu.
Ako je potrebno raditi na visini: upotreblja-
vajte podiznu radnu platformu ili sigurnu
skelu.

Ako se pojave znakovi umora: napravite
stanku u radu.

> Otpuhujte u smjeru vijetra.

vyvYyVvYy

v

® Za vrijeme rada predmeti se mogu odbaciti

uvis velikom brzinom. Osobe i zivotinje mogu

se ozlijediti i moze nastati materijalna Steta.

> Ne otpuhujte u smjeru osoba, zivotinja i
predmeta.

Ako na uredaju za puhanje za vrijeme rada

nastanu promjene ili on ne radi na uobicajeni

nacin, postoji moguénost da uredaj za puhanje

nije u sigurnosno ispravnom stanju. Moze doci

do teskih ozljeda osoba i moze nastati materi-

jalna Steta.

> Prestanite s radom, izvadite akumulator i
obratite se stru¢nom trgovcu tvrtke STIHL.

Za vrijeme rada uredaj za puhanje moze pro-

uzroditi vibracije.

> Pravite stanke u radu.
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> Ako nastupe naznake smetnji u prokrvljeno-
sti: potrazite pomoc¢ lije¢nika.

m Uredaj za puhanje moze se elektrostaticki
nabiti zbog zavrtloZzene prasine. U odredenim
okolnim uvjetima (npr. suh okoli§) uredaj za
puhanje moze se iznenada isprazniti i mogu
nastati iskre. Iskre u lako zapaljivom ili eksplo-
zivnom okoliSu mogu izazvati pozare i eksplo-
zije. Moze doéi do teskih ozljeda ili smrti
osoba i moze nastati materijalna Steta.
> Nemojte raditi u lako zapaljivom ni u eks-

plozivnom okoli$u.

4.8 Puniti
A UPOZORENJE

m Za vrijeme punjenja oStecen ili defektan uredaj
za punjenje moze neobi¢no mirisati ili se
dimiti. Osobe se mogu ozlijediti i moze nastati
Steta na stvarima.

> Mrezni utika¢ izvudi iz uti¢nice.

m Uredaj za punjenje se pri nedostatnom odvo-
denju topline moze pregrijati i izazvati pozar.
Osobe mogu biti teSko ozlijedene ili usmrcene
i moze nastati Steta na stvarima.
> Ne pokrivati uredaj za punjenje.

49 Elektri¢no prikljuivanje

Kontakt s ugradbenim dijelovima koji provode

struju moze nastati uslijed sljedeéih uzroka:

— Prikljuéni je vod ili produzni vod o$tecen.

— Mrezni je utika¢ prikljuénog voda ili produznog
voda ostecen.

— Utiénica nije ispravno instalirana.

A OPASNOST

m Kontakt s ugradbenim dijelovima koji provode
struju moze uzrokovati strujni udar. Korisnik se
moze teSko ozijediti ili smrtno stradati.
> Osigurajte da su priklju¢ni vod, produzni

vod i njihovi mrezni utikaéi neoSteceni.

Ako je prikljuéni vod ili produzni vod
‘e ostecen:
> Ne dodirujte oSte¢ena mjesta.
> |zvucite mrezni utikac iz utiCnice.
> Dodirnite prikljuéni vod, produzni vod i nji-
hov mrezni utika¢ samo suhim rukama.
> Mrezni utika¢ prikljuénog voda ili produznog
voda utaknite u ispravno instaliranu i osigu-
ranu utiénicu sa zastitnim kontaktom.
> Uredaj za punjenje prikljucite preko zastitne
nadstrujne sklopke (30 mA, 30 ms).
m QOstecen ili neprikladan produzni vod moze
uzrokovati elektri¢ni udar. Osobe se mogu
tesko ozlijediti ili smrtno stradati.

4 Upute o sigurnosti u radu

> Upotrebljavati produzni vod s ispravnim
popreénim presjekom voda, £ 18.4.

A UPOZORENJE

® Za vrijeme punjenja pogreSan mrezni napon ili
pogres$na mrezna frekvencija mogu uzrokovati
prevelik napon u uredaju za punjenje. Uredaj
za punjenje moze se oStetiti.
> Osigurajte da su mrezni napon i mrezna

frekvencija strujne mreze u skladu s pod-
acima o snazi uredaja za punjenje na plo-
cici.
m Pogre$no postavljen prikljuéni vod i produzni
vod mogu se ostetiti i osobe se mogu preko
njih spotaknuti. Osobe se mogu ozlijediti, a pri-
kljuéni vod ili produzni vod mogu se oStetiti.
> Postavite i oznacite prikljuéni vod i produzni
vod tako da se osobe preko njih ne mogu
spotaknuti.

> Postavite prikljuéni vod i produzni vod tako
da ne budu nategnuti ili zapleteni.

> Postavite prikljuéni vod i produzni vod tako
da se ne ostecuju, ne prelamaju ili prignje-
¢uju, odnosno ne taru.

> Zastitite priklju¢ni vod i produzni vod od vru-
¢ine, ulja i kemikalija.

> Postavite prikljuéni vod i produzni vod na
suhu podlogu.

® Za vrijeme rada produzni se vod zagrijava.
Ako se toplina ne moze odvoditi, ona moze
izazvati pozar.
> Ako se upotrebljava kabelski bubanj: odmo-

tajte kabelski bubanj u potpunosti.

m Ako elektrini vodovi i cijevi prolaze kroz zid,
mogu se ostetiti kada se uredaj za punjenje
montira na zid. Kontakt s elektri¢nim vodovima
moze uzrokovati strujni udar. MozZe doci do
teskih ozljeda i moze nastati materijalna Steta.
> Uvjerite se da na predvidenom mjestu kroz

zid ne prolaze elektri¢ni vodovi i cijevi.

® Ako se uredaj za punjenje ne montira na zid
kako je opisano u ovoj uputi za uporabu, ure-
daj za punjenje ili akumulator mogu pasti ili se
uredaj za punjenje moze previSe zagrijati.
Osobe se mogu ozlijediti i moZe nastati mate-
rijalna Steta.
> Uredaj za punjenje montirajte na zid kako je

to opisano u ovoj uputi za uporabu.

®m Ako se uredaj za punjenje s umetnutim aku-
mulatorom montira na zid, akumulator moze
ispasti iz uredaja za punjenje. Osobe se mogu
ozlijediti i moZe nastati materijalna Steta.
> Najprije montirajte uredaj za punjenje na

zid, a zatim umetnite akumulator.

0458-807-9521-A



4 Upute o sigurnosti u radu
410 Transport
4.10.1 Uredaj za puhanje

A UPOZORENJE

m Za vrijeme transporta uredaj se za puhanje
moze prevrnuti ili pomicati. Osobe se mogu
ozlijediti i moze nastati materijalna Steta.

> |zvaditi akumulator.

> Uredaj za puhanje osigurati zateznim tra-
kama, remenjem ili mrezom tako da se ne
moze prevrnuti niti pomaknuti.

4.10.2 Akumulator

A UPOZORENJE

® Akumulator nije zasti¢en od svih utjecaja oko-
line. Ukoliko je akumulator izlozen odredenim
okolnim utjecajima, akumulator se moze oste-
titi i mogu nastati Stete na stvarima.
> Ne transportirati oSte¢en akumulator.
> Akumulator transportirati u elektri¢ki nevod-
ljivom pakovanju.
® Za vrijeme transporta se akumulator moze
prekretati ili pomicati. Osobe se mogu ozlijediti
i moze nastati Steta na stvarima.
> Akumulator zapakirati u pakovanje tako, da
se ne moze pomicati.
> Pakovanje osigurati tako, da se ne moze
pomicati/pokretati.

4.10.3 Uredaj za punjenje

A UPOZORENJE

m Za vrijeme transporta uredaj za punjenje moze

se prevrnuti ili pomicati. Osobe se mogu ozlije-

diti i moZe nastati materijalna Steta.

> |zvucite mrezni utikac iz utiCnice.

> |zvadite akumulator.

> Uredaj za punjenje osigurajte zateznim tra-
kama, remenjem ili mrezom tako da se ne
moze prevrnuti niti pomaknuti.

m Prikljuéni vod nije namijenjen za to da se ure-
daj za punjenje na njemu nosi. Priklju¢ni vod i
uredaj za punjenje mogu se ostetiti.
> Namotajte priklju¢ni vod i priévrstite na ure-

daju za punjenje.

0458-807-9521-A
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4.11
4111 Uredaj za puhanje

A UPOZORENJE

® Djeca ne mogu prepoznati i procijeniti opasno-
sti od uredaja za puhanje. Djeca se mogu
tesko ozlijediti.
> |zvaditi akumulator.

Pohranjivanje/skladistenje

> Uredaj za puhanje pohraniti izvan dosega
djece.

m ElektriCni kontakti na uredaju za puhanje i
metalni ugradbeni dijelovi mogu korodirati usli-
jed vlage. Uredaj za puhanje se moze ostetiti.

> |zvaditi akumulator.

> Uredaj za puhanje pohraniti €ist i suh.

4.11.2 Akumulator

A UPOZORENJE

m Djeca ne mogu prepoznaci i procijeniti opas-
nosti od akumulatora. Djeca se mogu tesko
ozlijediti.
> Akumulator skladistiti izvan dosega djece.

® Akumulator nije zasti¢en od svih utjecaja oko-
line. Ukoliko je akumulator izloZzen odredenim
okolnim utjecajima, akumulator se moze oste-
titi.
> Akumulator pohraniti Cist i suh.
> Akumulator pohraniti/skladistiti u zatvorenoj

prostoriji.

Akumulator pohraniti/skladistiti odvojeno od

uredaja za puhanje i uredaja za punjenje.

> Akumulator pohraniti/skladistiti u elektricki
nevodljivom pakovanju.

> Akumulator pohraniti/skladistiti u tempera-
turnom podrucju izmedu - 10 °C i + 50 °C.

411.3  Uredaj za punjenje

A UPOZORENJE

® Djeca ne mogu prepoznati i procijeniti opasno-

sti uredaja za punjenje. Djeca se mogu tesko

ozlijediti ili smrtno stradati.

> |zvadite akumulator.

> Drzite uredaj za punjenje izvan dosega
djece.

m Uredaj za punjenje nije zastiéen od svih okol-
nih utjecaja. Ako je uredaj za punjenje izlozen
odredenim okolnim utjecajima, on se moze
ostetiti.

v
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> |zvadite akumulator.

> Ako je uredaj za punjenje zagrijan: ostavite
uredaj za punjenje da se ohladi.

> Cuvajte uredaj za punjenje na istom i
suhom mjestu.

> Cuvajte uredaj za punjenje u zatvorenoj
prostoriji.

> Cuvajte uredaj za punjenje u temperatur-
nom podruc¢ju izmedu + 5 °C i + 40 °C.
m Prikljuéni vod nije namijenjen za to da se ure-
daj za punjenje na njemu nosi ili ovjeSava. Pri-
kljuéni vod i uredaj za punjenje mogu se oste-
titi.
> Uredaj za punjenje primite za kuciste i ¢vr-
sto drzite. Zahvatno korito za jednostavno
podizanje uredaja za punjenje smjesteno je
na uredaju za punjenje.

> Uredaj za punjenje objesite na zidnu
drzaljku.

412 Ciséenje, odrzavanje, popravak

A UPOZORENJE

m Ako je za vrijeme CiS¢enja, odrzavanja ili vrSe-
nja popravka umetnut akumulator, uredaj za
puhanje moze se nehoti¢no ukljuciti. Osobe se
mogu tesko ozlijediti i moze nastati materijalna
Steta.

> |zvadite akumulator.

m (Ostra sredstva za CiS¢enje, CiS¢enje vodenim
mlazom ili Siljasti predmeti mogu oStetiti uredaj
za puhanje, akumulator i uredaj za punjenje.
Ako se uredaj za puhanje, akumulator i uredaj
za punjenje ne Ciste kako je opisano u ovoj
uputi za uporabu, ugradbeni dijelovi ne mogu
viSe ispravno funkcionirati i sigurnosne
naprave stavljaju se izvan snage. Osobe se
mogu tesko ozlijediti.
> Uredaj za puhanje, akumulator i uredaj za

punjenje Cistite kao to je opisano u ovoj
uputi za uporabu.
m Ako se uredaj za puhanje, akumulator ili ure-
daj za punjenje ne odrzavaju i ne popravljaju
ispravno, ugradbeni dijelovi viSe ne mogu
ispravno funkcionirati i sigurnosne naprave
stavljaju se izvan snage. Osobe se mogu
teSko ozljediti ili smrtno stradati.
> Uredaj za puhanje, akumulator i uredaj za
punjenje nemojte odrzavati ni popravljati
sami.

> Ako se uredaj za puhanje, akumulator ili
uredaj za punjenje moraju odrzavati ili

10

5 Uredaj za puhanije pripremiti za primjenu

popraviti: potrazite pomo¢ strué¢nog trgovca
poduzeéa STIHL.

5 Uredaj za puhanje pripre-
miti za primjenu

5.1 Uredaj za puhanje pripremiti za
primjenu

Prije svakog poCetka rada moraju se izvrsiti slje-

deci koraci:

> Osigurati, da se sljedec¢i ugradbeni dijelovi

nalaze u sigurnosno ispravnom stanju:

— Uredaj za puhanje, 14.6.1.

— Akumulator, (4 4.6.2.

— Uredaj za punjenje, (1 4.6.3.

Provjeriti akumulator, £ 10.2.

Akumulator napuniti u potpunosti, 1 6.2.

Uredaj za puhanje ocistiti, B4 15.1.

Dograditi mlaznicu, @ 7.1.

Provijeriti elemente za posluzivanje, B4 10.1.

> Ukoliko za vrijeme provjere/ispitivanja ele-
menata za posluzivanje 3 LED diode svjet-
lucaju/zmirkaju crveno: akumulator izvaditi
van i potraziti pomo¢ struénog trgovca
tvrtke STIHL.
U uredaju za puhanje postoji smetnja/kvar.

> Ukoliko se koraci ne mogu izvrsiti: ne upotreb-
ljavati uredaj za puhanje i potraziti pomo¢
stru¢nog trgovca tvrtke STIHL.

6  Napuniti akumulator i LED
diode

6.1 Montaza uredaja za punjenje
na zid

yYyY VY VvYyYy

Uredaj za punjenje moguce je montirati na zid.

0000-GXX-0609-A0
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7 Sastaviti uredaj za puhanje

> Uredaj za punjenje montirajte
na zid tako da budu ispunjeni
sljededi uvjeti:
— Upotrijebljen je prikladan pri¢vrsni materijal.
— Uredaj za punjenje u vodoravnom je polo-
Zaju.
Ispunjene su sljedeée mjere:
— a = najmanje 100 mm
b (za AL 101) =75 mm
— b (za AL 300 i AL 500) = 120 mm

- c=45mm
—d=9mm
- e=25mm

6.2 Punjenje akumulatora

Vrijeme punjenja ovisi o razli¢itim utjecajima, pri-
mjerice o temperaturi akumulatora ili o okolnoj
temperaturi. Stvarno vrijeme punjenja moze
odstupati od navedenog vremena punjenja. Vri-
jeme punjenja navedeno je pod www.stihl.com/
charging-times.

Kada je mrezni utika€ utaknut u
utiCnicu i kad je akumulator
umetnut u uredaj za punjenje,
postupak punjenja zapocinje
automatski. Kada je akumulator
u potpunosti napunjen, uredaj za
punjenje automatski se isklju-
Cuje.
Akumulator i uredaj za punjenje za vrijeme
punjenja se zagrijavaju.
i
=

7

0000-GXX-0628-A0

> Mrezni utika€ (6) utaknite u lako dostupnu utic-
nicu (7).
Uredaj za punjenje (3) provodi samotestiranje.
LED dioda (4) svijetli zeleno cca 1 sekundu i
crveno cca 1 sekundu.

> Polozite priklju¢ni vod (5).

> Akumulator (2) umetnite u vodilice uredaja za
punjenje (3) i pritisnite do kraja.

0458-807-9521-A
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LED dioda (4) svijetli zeleno. LED diode (1)
svijetle zeleno i akumulator (2) se puni.

> Ako LED dioda (4) i LED diode (1) viSe ne svi-
jetle: akumulator (2) potpuno je pun i moze se
izvaditi iz uredaja za punjenje (3).

> Ako se uredaj za punjenje (3) viSe ne upotreb-
ljava: izvucite mrezni utika¢ (6) iz uti¢nice (7).

6.3 Prikazati razinu napunjenosti

s0-100%———)
s00%——
40-60%
1
' lzorm%

0-20%

J0ow
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> Pritisnuti pritisnu tipku/tipkalo (1).
LED diode svijetle cca 5 sekundi zeleno i
pokazuju razinu napunjenosti.

> Ukoliko desna LED dioda svjetluca/zmirka
zeleno: napuniti akumulator.

6.4 LED diode na akumulatoru

LED diode mogu pokazivati razinu napunjenosti
akumulatora ili kvarove/smetnje. LED diode
mogu svijetliti ili svjetlucati/zmirkati zeleno ili
crveno.

Ukoliko LED diode svijetle ili svjetlucaju/zmirkaju

zeleno, prikazuje se razina napunjenosti.

> Ukoliko LED diode svijetle ili svjetlucaju/zmir-
kaju crveno: otkloniti kvarove/smetnje,
17.1.
U uredaju za puhanije ili u akumulatoru postoji
kvar/smetnja.

6.5 LED dioda na uredaju za
punjenje
LED dioda pokazuju status uredaja za punjenje.

Ukoliko LED dioda svijetli zeleno, akumulator se
puni.
> Ukoliko LED dioda svjetluca/zmirka crveno:
odkloniti kvar/smetnju.
U uredaju za punjenje postoji kvar/smetnja.

7  Sastaviti uredaj za puhanje

7.1 Dograditi, podesiti i rastaviti
sapnicu/mlaznicu

Sapnica/mlaznica se ovisno o veli€ini tijela poslu-
zitelja moze na cijevi za puhanje dograditi u

"
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3 polozaja. Polozaji su oznaceni na cijevi za

puhanje.

> Isklopiti/iskljuciti uredaj za puhanje i akumula-
tor izvaditi van.

S
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» Rukavac (3) i utor (2) dovesti na jednaku
visinu.

> Sapnicu/mlaznicu (1) gurati do Zeljenog polo-
Zaja na cijev za puhanje (4).

> Sapnicu/mlaznicu (1) zakretati tako dugo, dok
se ne ukljuci/dok ne ude u funkciju.

8 Umetnuti i izvaditi akumu-
lator
8.1 Umetnuti akumulator

0000-GXX-0621-A0

> Akumulator (1) gurati u akumulatorsku komo-
ricu (2) tako dugo, dok se ne zacuje €ujni zvuk
klik.
Strjelice (3) na akumulatoru (1) su jos vidljive i
akumulator (1) je osiguran u akumulatorskoj
komorici (2). Izmedu uredaja za puhanje i aku-
mulatora (1) ne postoji elektri¢ni konatakt.

> Akumulator (1) gurati do grani¢nika u akumu-
latorsku komoricu (2).
Akumulator (1) se ukljuuje s drugim zvukom
klik i zatvara vezano s kuciStem uredaja za
puhanje.

8.2 Vadenje akumulatora

> Postavite uredaj za puhanje na ravnu povr-
Sinu.

> Jednu ruku drzite pred akumulatorskom komo-
ricom tako da akumulator (2) ne moze pasti.

12

8 Umetnuti i izvaditi akumulator

0000-GXX-2384-A0

> Drugom rukom pritisnite zapornu polugu (1).
Akumulator (2) je deblokiran i moze se izvaditi.

9 Uredaj za puhanje uklopiti/
ukljugiti i isklopiti/iskljugiti
9.1 Ukljudivanje uredaja za puha-
nje
> Uredaj za puhanje drzite s jednom rukom na

rucki za rukovanje tako da palac obuhvaca
rucku za rukovanje.

C 1
N 2
f\;

> Zasun za deblokiranje (1) palcem gurnite u
smijeru cijevi za puhanje i drzite.

> Rukom pritisnite zapor sklopne poluge (2) i
drzite ga pritisnutim.
MozZete pustiti zasun za deblokiranje (1).

» Kaziprstom pritisnite sklopnu polugu (3) i
drzite je pritisnutom.
Uredaj za puhanje ubrzava i zrak struji iz
mlaznice.

9.2 Isklju€ivanje uredaja za puha-
nje

> Otpustite sklopnu polugu i zapor sklopne
poluge.
Zrak viSe ne struji iz mlaznice.

> Ako zrak i dalje struji iz mlaznice: izvadite aku-
mulator i obratite se struénom trgovcu tvrtke
STIHL.
Uredaj za puhanije je neispravan.

0458-807-9521-A



10 Provjeriti uredaj za puhanje i akumulator

10 Provjeriti uredaj za puhanje

10.1

i akumulator

Provjera elemenata za posluzi-
vanje

Zasun za deblokiranje, zapor sklopne poluge i
sklopna poluga

>

>

Izvadite akumulator.

Pokusaijte pritisnuti sklopnu polugu bez priti-
skanja zasuna za deblokiranje i zapora
sklopne poluge.

Ako se sklopna poluga moze pritisnuti:
nemojte upotrebljavati uredaj za puhanje i
obratite se stru¢énom trgovcu tvrtke STIHL.
Zasun za deblokiranje ili zapor sklopne poluge
Su neispravni.

Zasun za deblokiranje palcem gurnite u
smjeru cijevi za puhanije i drzite.

Pritisnite zapor sklopne poluge i drzite ga pri-
tisnutim.

Pritisnite sklopnu polugu.

Otpustite sklopnu polugu, zapor sklopne
poluge i zasun za deblokiranje.

Ako su sklopna poluga, zapor sklopne poluge
ili zasun za deblokiranje teSko pokretljivi ili se
ne vracaju u pocetni polozaj: nemojte upotreb-
ljavati uredaj za puhanije i obratite se struénom
trgovcu tvrtke STIHL.

Sklopna poluga, zapor sklopne poluge ili
zasun za deblokiranje su neispravni.

UkljuGivanje uredaja za puhanje

>

>

10.2

>

Umetnite akumulator.

Zasun za deblokiranje palcem gurnite u
smjeru cijevi za puhanije i drzite.

Pritisnite zapor sklopne poluge i drzite ga pri-
tisnutim.

Pritisnite sklopnu polugu i drzZite je pritisnutom.
Zrak struji iz mlaznice.

Ako 3 LED diode trepere crveno: izvadite aku-
mulator i obratite se struénom trgovcu tvrtke
STIHL.

U uredaju za puhanje postoji smetnja.
Otpustite sklopnu polugu.

Zrak viSe ne struji iz mlaznice.

Ako zrak i dalje struji iz mlaznice: izvadite aku-
mulator i obratite se struénom trgovcu tvrtke
STIHL.

Uredaj za puhanje je neispravan.

Provjeriti akumulator
Pritisnuti tipkalo na akumulatoru.
LED diode svijetle ili svjetlucaju/zmirkaju.

0458-807-9521-A
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> Ukoliko LED diode ne svijetle ili ne svjetlucaju/
Zmirkaju: ne upotrebljavati akumulator i potra-
Ziti pomo¢ stru¢nog trgovca tvrtke STIHL.
U akumulatoru postoji smetnja/kvar.

11 Raditi s uredajem za puha-
nje

11.1  Drzati i voditi uredaj za puhanje

0000-GXX-2147-A0
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> Uredaj za puhanje s jednom rukom na rucki za
posluzivanje fiksirati i voditi tako, da palac
obuhvaca ru¢ku za posluzivanje.

11.2 Puhanje

0000-GXX-0620-A0

> Mlaznicu usmijeriti na tlo.
> Polagano i kontrolirano i¢i naprijed.

12 Nakon rada
12.1  Nakon rada

> Isklopiti/iskljuciti uredaj za puhanje i akumula-
tor izvaditi van.

> Ukoliko je uredaj za puhanje mokar: uredaj za

puhanje pustiti da se osusi.

Ukoliko je akumulator mokar: akumulator

pustiti da se osusi.

Cistiti uredaj za puhanije.

Ocistiti akumulator.

13 Transport

13.1  Transport uredaja za puhanje
> Iskljucite uredaj za puhanje i izvadite akumula-
tor.

v

v

v
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hrvatski

No3enje uredaja za puhanje
> Nosite uredaj za puhanje jednom rukom za
ru¢ku za upravljanje.

Transportiranje uredaja za puhanje u vozilu
> Uredaj za puhanje osigurati tako da se ne
moze prevrnuti niti pomicati.

13.2  Transportirati akumulator

> Isklopiti/iskljuciti uredaj za puhanje i akumula-
tor izvaditi van.

> Osigurati, da se akumulator nalazi u sigur-
nosno ispravnom stanju.

> Akumulator zapakirati tako, da su ispunjeni
sliedeci uvjeti:
— Pakovanije je elektricki nevodljivo.
— Akumulator se u pakovanju ne moze pomi-

cati/pokretati.

> Pakovanje osigurati tako, da se ono ne moze

pomicati/pokretati.

Akumulator podlijeze ispunjenju zahtjeva za
robe, opasne u transportu. Akumulator je stup-
njevan kao UN 3480 (litij-ionske baterije) i provje-
ren/ispitan prema UN-ovom priru¢niku Provjere/
ispitivanja i kriteriji dio Ill, pododlomak 38.3.

Transportni propisi su pod www.stihl.com/safety-
data-sheets navedena.

13.3 Transport uredaja za punjenje

> lzvucite mrezni utikac iz uticnice.

> |zvadite akumulator.

> Namotajte prikljucni vod i pricvrstite na uredaju
za punjenje.

> Ako transportirate uredaj za punjenje u vozilu:
osigurajte uredaj za punjenje zateznim tra-
kama, remenjem ili mrezom tako da se ne
moze prevrnuti niti pomaknuti.

14 Pohranjivanje/skladistenje

14.1  Pohraniti/skladistiti uredaj za

puhanje
> Isklopiti/iskljuciti uredaj za puhanje i akumula-
tor izvaditi van.
> Uredaj pohraniti tako, da su ispunjeni sljedeci
uvjeti:
— Uredaj za puhanje je izvan dosega djece.
— Uredaj za puhanije je Cist i suh.

14.2

STIHL preporuéuje, akumulator skladistiti u sta-

nju napunjenosti izmedu 40 % i 60 % (2 zeleno

svijetlece LED diode).

> Akumulator pohraniti tako, da su ispunjeni slje-
dedi uvjeti:

Pohraniti/skladistiti akumulator

14

14 Pohranjivanje/skladistenje

— Akumulator je izvan dosega djece.
Akumulator je €ist i suh.

Akumulator je u zatvorenoj prostoriji.

— Akumulator je odvojen od uredaja za puha-
nje i uredaja za punjenje.

Akumulator se nalazi u elektric¢ki nevodlji-
vom pakovanju.

Akumulator je u temperaturnom podrucju
izmedu 10 °C i + 50 °C.

14.3  Cuvanje uredaja za punjenje
> |zvucite mrezni utikac iz uti¢nice.
> |Izvadite akumulator.

1

v

—

0000-GXX-0592-A1

> Namotajte priklju¢ni vod i pri¢vrstite ga za ure-
daj za punjenje.
> Uredaj za punjenje ¢uvajte tako da budu ispu-
njeni sljededi uvjeti:
— Uredaj za punjenje izvan je dosega djece.
— Uredaj za punjenje Cist je i suh.
— Uredaj za punjenje u zatvorenoj je prostoriji.
— Uredaj za punjenje odvojen je od akumula-
tora.
— Uredaj za punjenje nije ovjeSen na priklju¢ni
vod ili na drza¢ (3) za prikljuéni vod.
— Uredaj za punjenje izloZen je temperatu-
rama izmedu + 5 °C i + 40 °C.
15 Cistiti
15.1  CiScenje uredaja za puhanje
> Iskljucite uredaj za puhanje i izvadite akumula-
tor.
> Uredaj za puhanje ocistite vlaznom krpom.
Cistite raspore za prozracivanje kistom.
Zastitnu reSetku Cistite kistom ili mekom cet-
kom.
Odstranite strana tijela iz akumulatorske
komorice i akumulatorsku komoricu ocistite
vlaznom krpom.

> Elektricne kontakte u akumulatorskoj komorici
ocistite kistom ili mekom cetkom.

15.2  Cistiti akumulator

> Akumulator Cistiti s vlaznom krpom.

15.3  CiSéenje uredaja za punjenje
> Izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

\

\

\
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16 Odrzavati i popravljati

» Cistite uredaj za punjenje vlaznom krpom.

» Cistite raspore za prozracivanje kistom.

> Elektricne kontakte uredaja za punjenje Cistite
kistom ili mekom ¢etkom.

16 Odrzavati i popravljati

16.1  Odrzavati i popravljati uredaj za

puhanje

Posluzitelj ne moze sam odrzavati i popravljati

uredaj za puhanje.

> Ukoliko se uredaj za puhanje mora odrzavati ili
je defektan ili o$tecen: potraziti pomo¢ struc-
nog trgovca tvrtke STIHL.

16.2 Odrzavati i popravljati akumula-
tor

Akumulator se ne mora odrzavati i ne moze se

popravljati.

> Ukoliko je akumulator defektan ili je oStecen:
zamijeniti akumulator.

hrvatski

16.3  Odrzavanje i popravljanje ure-
daja za punjenje

Uredaj za punjenje nije potrebno odrzavati i ne
moze se popravljati.

> AKko je uredaj za punjenje
neispravan ili oSte¢en: zamije-
nite uredaj za punjenje.

> Ako je priklju¢ni vod neispra-
van ili ostec¢en: ne upotreblja-
vajte uredaj za punjenje i
povjerite zamjenu priklju¢nog
voda struénom trgovcu tvrtke
STIHL.

17 Odkloniti smetnje/kvarove

17.1  Otkloniti smetnje uredaja za puhanije ili akumulatora

Kvar LED diode na |Uzrok Otklanjanje
akumulatoru

Nakon ukljuci- 1 LED dioda Preniska je razina > Napuniti akumulator.

vanja uredaj za
puhanje ne radi.

treperi zeleno.

napunjenosti akumu-
latora.

1 LED dioda
svijetli crveno.

Akumulator je previsSe
zagrijan ili je hladan.

>
>

Izvaditi akumulator.
Ostaviti akumulator da se ohladi ili
zagrije.

3 LED diode

trepere crveno.

U uredaju za puhanje
postoji smetnja.

>

yvy

Izvaditi akumulator.

Ocistiti elektricne kontakte u akumulator-
skoj komorici.

Umetnuti akumulator.

Ukljuciti uredaj za puhanje.

Ako 3 LED diode i nadalje trepere
crveno: ne upotrebljavati uredaj za
puhanje i potraziti pomo¢ stru¢nog
trgovca poduzeca STIHL.

3 LED diode

svijetle crveno.

Uredaj za puhanje
previse je zagrijan.

>

Izvaditi akumulator.
Uredaj za puhanje ostaviti da se ohladi.

4 LED diode

trepere crveno.

U akumulatoru postoji
smetnja.

>

vy

Izvaditi akumulator i iznova ga umetnuti.
Ukljuciti uredaj za puhanje.

Ako 4 LED diode i nadalje trepere
crveno: ne upotrebljavati akumulator i
potraziti pomo¢ struénog trgovca

tvrtke STIHL.

Elektricni je spoj
izmedu uredaja za
puhanje i akumulatora
prekinut.

>

v

Izvaditi akumulator.

Ocistiti elektricne kontakte u akumulator-
skoj komorici.

Umetnuti akumulator.

Uredaj za puhanije ili
akumulator je vlazan.

>

Osusiti uredaj za puhanje ili akumulator.

0458-807-9521-A
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hrvatski 18 Tehnicki podaci
Kvar LED diode na |Uzrok Otklanjanje

akumulatoru
Uredaj se za 3 LED diode Uredaj za puhanje > lzvaditi akumulator.

puhanje u radu
iskljucuje.

svijetle crveno.

previse je zagrijan.

v

Uredaj za puhanje ostaviti da se ohladi.

smetnja.

Postoji elektricna

> |zvaditi akumulator i iznova ga umetnuti.
Ukljuciti uredaj za puhanje.

v

Vrijeme rada
uredaja za
puhanje previse
Je kratko.

Akumulator nije u pot- |» Akumulator napuniti u potpunosti.
punosti napunjen.

Prekoracen je radni > Zamijeniti akumulator.
vijek akumulatora.

1 LED dioda
svijetli crveno.

Nakon umetanja
akumulatora u
uredaj za pun-
jenje postupak
punjenja ne
zapocinje.

Akumulator je previSe |» Akumulator ostaviti umetnut u uredaju za
zagrijan ili je hladan.

punjenje.
Postupak punjenja automatski zapocinje
¢im se postigne dopusteno temperaturno
podrugje.

17.2  Odklanjati kvarove/smetnje uredaja za punjenje

Zmirka crveno.
nut.

akumulatora je preki-

Smetnja/kvar LED dioda na |Uzrok Otklanjanje
uredaju za pun-
jenje
Akumulator se ne|LED dioda Elektrini spoj izmedu > Akumulator izvaditi van.
puni. svjetluca/ uredaja za punjenje i |> Ocistiti elektricne kontakte na uredaju za

punjenje.
> Zamijeniti akumulator.

U uredaju za punjenje |> Ne upotrebljavati uredaj za punjenje i
postoji kvar/smetnja.

potraziti pomo¢ struénog trgovca tvrtke
STIHL.

18 Tehnicki podaci

18.1  Uredaj za puhanje STIHL

BGA 57
— Dopusten akumulator: STIHL AK
— Brzina zraka s montiranom mlaznicom: 46 m/s
— Tezina bez akumulatora: 2,3 kg

Vrijeme rada navedeno je pod www.stihl.com/
battery-life.

18.2  Akumulator STIHL AK

— Akumulatorska tehnologija: litij-ionska

— Napon: 36 V

— Kapacitet u Ah: vidi plo€icu s podacima snage

— Obustava energije u Wh: vidi plo€icu s pod-
acima snage

— Tezina u kg: vidi plo€icu s podacima snage

— Dozvoljeno/dopusteno temperaturno podrucje
za uporabu i pohranjivanje/skladistenje: -
10°Cdo +50 °C

18.3  Uredaj za punjenje

STIHL AL 101

— Nazivni napon: vidi plo€icu s oznakom snage

16

Frekvencija: vidi plo¢icu s oznakom snage

— Nazivna snaga: vidi plo¢icu s oznakom snage

Struja punjenja: vidi plo¢icu s oznakom snage

Dozvoljeno/dopusteno temperaturno podrucje

za uporabu i pohranjivanje/skladistenje: + 5 °C
do +40 °C

Vremena punjenja su pod www.stihl.com/char-
ging-times navedena.

18.4  Produzni vodovi

Ako se upotrebljava produzni vod, on mora imati
zastitni vodi¢, a njegove Zice ovisno o naponu i
duljini produznog voda moraju imati najmanje
sliedecée poprecne presjeke:

Ako je nazivni napon na natpisnoj plo€ici 220 V
do 240 V:
— Duljina voda do 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?
— Duljina voda 20 m do 50 m: AWG 13/
2,5 mm?

Ako je nazivni napon na natpisnoj plocici 100 V
do 127 V:
— Duljina voda do 10 m: AWG 14 /2,0 mm?

0458-807-9521-A
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19 Pri€uvni dijelovi i pribor

— Duljina voda od 10 m do 30 m: AWG 12/
3,5 mm?

18.5 Razina buke i vibracija

K-vrijednost za razinu zvu€nog tlaka iznosi

2 dB(A). K-vrijednost za razinu zvu¢ne snage
iznosi 2 dB(A). K-vrijednost za razinu vibracija
iznosi 2 m/s.

STIHL preporuéuje nosenje stitnika za zastitu

sluha.

— Razina zvu¢nog tlaka L izmjerena prema
EN 50636-2-100: 79 dB(A).

— Razina zvuéne snage L, izmjerena prema
EN 50636-2-100: 90 dB(A).

— Vrijednost vibracije ay, izmjerena prema
EN 50636-2-100, rucka za rukovanje: < 2,5
m/s?.

Navedene vrijednosti vibracija mjerene su prema
normiranom ispitnom postupku i mogu se iskori-
stiti za usporedbu elektri¢nih uredaja. Vrijednosti
vibracija koje stvarno nastaju mogu odstupati od
navedenih vrijednosti ovisno o vrsti primjene.
Navedene vrijednosti vibracija mogu se upotrije-
biti za prvu procjenu vibracijskog optereéenja.
Stvarnu razinu vibracijskog optereéenja potrebno
je procijeniti. Pri tome se takoder mogu uzeti u
obzir vremena u kojima je elektri¢ni uredaj isklju-
¢en i ona u kojima je pak uklju¢en, ali radi bez
optereéenja.

Informacije o ispunjenju Direktive za poslodavce
glede vibracija 2002/44/EZ navedene su na
www.stihl.com/vib.

18.6 REACH

REACH oznac¢ava EG-odredbu/propis za registri-
ranje, procjenjivanje i dozvolu/dopustenje pri-
mjene kemikalija.

Informacije za ispunjenje REACH odredbe su
pod www.stihl.com/reach navedene.

19 Pri€uvni dijelovi i pribor

19.1  Zamijenski dijelovi i pribor

STIHL Ovisimboli oznacavaju originalne
&), zamjenske dijelove drustva STIHL i ori-
ginalni pribor drustva STIHL.

STIHL preporuéuje uporabu originalnih zamjen-
skih dijelova drustva STIHL i originalnog pribora
drustva STIHL.

Drustvo STIHL unato€ stalnom promatranju trzi-
Sta ne moze procijeniti zamjenske dijelove i pri-
bor drugih proizvodaca u pogledu pouzdanosti,

0458-807-9521-A
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sigurnosti i prikladnosti i STIHL se ne moze zau-
zeti za njihovu primjenu.

Originalni zamjenski dijelovi drustva STIHL i ori-
ginalan pribor drustva STIHL dostupni su kod
struénog trgovca drustva STIHL.

20 Zbrinjavanje

20.1  Zbrinuti uredaj za puhanje,

akumulator i uredaj za punjenje

Obavijesti glede zbrinjavanja moze se dobiti kod

struénog trgovca tvrtke STIHL.

> Uredaj za puhanje, akumulator, uredaj za
punjenje, pribor i pakovanje zbrinuti u skladu s
propisima i na ekoloski nacin.

21 EU-izjava o sukladnosti

21.1  Uredaj za puhanje STIHL
BGA 57

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstralle 115
D-71336 Waiblingen

Njemacka

izjavljuje pod iskljucivo vlastitom odgovornoscu
da proizvod

— izvedba: uredaj za puhanje s akumulatorom
— Tvorni¢ka oznaka: STIHL

tip: BGA 57

— Serijska identifikacija: 4523

odgovara doti¢nim odredbama direktiva
2011/65/EU, 2006/42/EZ, 2014/30/EU i
2000/14/EZ, a razvijen je i proizveden u skladu s
verzijama sljedec¢ih normi koje vrijede na datum
proizvodnje: EN 55014-1, EN 55014-2,

EN 60335-1 i EN 50636-2-100.

Radi odredivanja mjerene i garantirane razine
zvuéne snage postupalo se prema Direk-

tivi 2000/14/EZ, Prilog V.

— Mijerena razina zvucne snage: 90 dB(A)

— Garantirana razina zvu¢ne snage: 92 dB(A)

Tehni¢ka dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda drustva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina proizvodnje, zemlja proizvodnje i broj
stroja navedeni su na uredaj u za puhanje.

Waiblingen, 3. 2. 2020.
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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) et

Dr. Jirgen Hoffmann, Voditelj odjela proizvodne
dokumentacije, propisa i odobrenja

21.2 Izjava o konformnosti/suklad-
nosti za uredaj za punjenje

STIHL AL 101

Ovaj uredaj za punjenje je izraden i stavljen u
promet u skladu sa sljedeéim smjernicama:
2014/35/EU, 2014/30/EU i 2011/65/EU.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja
navedeni su na uredaju za punjenje.

Cjelovita EG-izjava o sukladnosti dobiva se kod
tvrtke ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Bad-
stralle 115, 71336 Waiblingen, Njemacka.

22 Adrese

221 STIHL - Glavna uprava

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Postfach 1771
D-71307 Waiblingen

22.2 STIHL - Prodajna drustva

NJEMACGKA

STIHL Vertriebszentrale AG & Co. KG
Robert-Bosch-Stralte 13

64807 Dieburg

Telefon: +49 6071 3055358

AUSTRIJA

STIHL Ges.m.b.H.
Fachmarktstralle 7

2334 Voésendorf

Telefon: +43 1 86596370

SVICARSKA

STIHL Vertriebs AG
Isenrietstralle 4

8617 Monchaltorf
Telefon: +41 44 9493030

CESKA REPUBLIKA

Andreas STIHL, spol. s r.o.
Chrlicka 753
664 42 Modfice
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22 Adrese
22.3 STIHL - Uvoznici

BOSNA | HERCEGOVINA

UNIKOMERC d. o. o.
Bisce polje bb

88000 Mostar

Telefon: +387 36 352560
Telefaks: +387 36 350536

HRVATSKA

UNIKOMERC - UVOZ d.o.o0.
Sjediste:

Amruseva 10, 10000 Zagreb
Prodaja:

Ulica Kneza Ljudevita Posavskog 56, 10410
Velika Gorica

Telefon: +385 1 6370010

Telefaks: +385 1 6221569

TURSKA

SADAL TARIM MAKINELERI DIS TICARET A.S.
Hirriyet Mahallesi Manas Caddesi No.1

35473 Menderes, izmir

Telefon: +90 232 210 32 32

Telefaks: +90 232 210 32 33

Obsah
V1Y T 18
2  Informacie k tomuto navodu na obsluhu... 19
3 Prehiad......ceceeeceeeeeeeesee s 19
4  Bezpecénostné upozornenia..... .20
5 Priprava fikaca na pouZzitie............ .. 26
6  Nabitie akumulatora a LED diédy............. 27
7  Zmontovanie fukaca........ccccoeveeriereennnnen. 28
8  ViozZenie a vybratie akumulatora............... 28
9  Zapnutie a vypnutie fukaca......... .28
10 Kontrola flkkata a akumulatora... .29
11 Praca s fukacom..... .29
12 Po ukonceni prace.. .29
13 Preprava.......cc.c..... ... 30
14  Skladovanie.......cccceecerciercienreercereeees 30
15 GIStENIE.....eeceeeceeeeeeereeceet et ee e rernans 30
16 Udrzba a oprava............ .. 31
17 Odstrarfiovanie pordch..............ccceeemrneenes 31
18 Technické Udaje..........ccvueeneen. .32
19 Nahradné diely a prisluSenstvo................. 33
20 Likvidacia.......ccoveeeereereenaiinnas ....33
21 EU vyhlasenie o zhode...........ccoevvrcmnene.ee. 33
1 Uvod

Mila zakaznicka, mily zakaznik,

0458-807-9521-A

MS 700 0688000000

Nnyn|sqo eu npoAeu oysuleulbLo pepieid

<

'L2g'LVA 'V-1256-L08-8570

1202 ©X 00 B OV THILS SYIHANY ©

ujerenoyfoau of seided ‘afejo suuipses ninyesqo AqJe; exsuaieige] |

‘uaided woua|alq 0A0IQ|YDZa] U UBQBRAA



2 Informacie k tomuto navodu na obsluhu

teSi nas, Ze ste sa rozhodli pre vyrobok spolo¢-
nosti STIHL. Nase vyrobky vyvijame a vyrabame
v $pickovej kvalite podia poziadaviek nasich
zakaznikov. Tym vznikaju vyrobky s vysokou
spolahlivostou aj pri extrémnom namahani.

Spolo¢nost’ STIHL je tiez zarukou kvalitného ser-
visu. Nase Specializované predajne zabezpecuju
kompetentné poradenstvo a zaSkolenie, ako aj
rozsiahlu technicku podporu.

Spolo¢nost’ STIHL sa vyslovne hlasi k trvalému a
zodpovednému pristupu k zivotnému prostrediu.
Tento navod na obsluhu vam ma poméct’ v tom,
aby ste mohli vas vyrobok STIHL pouzivat' s
dlhou zivotnost'ou bezpecéne a Setrne k zivot-
nému prostrediu.

Dakujeme vam za vasu doveru a zeldme vam
vela radosti s vyrobkom spolo¢nosti STIHL.

e 4

Dr. Nikolas Stihl

DOLEZITE! PRED POUZITIM PRECITAJTE A
USCHOVAJTE.

2 Informacie k tomuto
navodu na obsluhu

21 Platné dokumenty

Platia miestne bezpecnostné predpisy.
> Okrem tohto navodu na obsluhu si precitajte
nasledujuce dokumenty, porozumejte im a
uschovaijte ich:
— Bezpecnostné pokyny pre akumulator
STIHL AK
— Bezpecnostné informacie pre akumulatory
STIHL a vyrobky so zabudovanym akumula-
torom: www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 Oznadenie vystraznych upozor-
neni v texte

A VAROVANIE

m Upozornenie poukazuje na nebezpecenstva,
ktoré mozu viest' k tazkym zraneniam alebo
smrti.
> Uvedené opatrenia m6zu t'azkym zrane-

niam alebo smrti zabranit'.

0458-807-9521-A

slovensky

UPOZORNENIE

® Upozornenie poukazuje na nebezpecenstva,
ktoré mozu viest’ k vecnym Skodam.
> Uvedené opatrenia mézu vecnym Skodam
zabranit'.

2.3 Symboly v texte

U. | Tento symbol odkazuje na kapitolu v tomto
==l navode na obsluhu.

3  Prehlad
3.1 Fukag¢, akumulator a nabijacka

0000-GXX-B534-A0

1 Dyza

Dyza vedie a spaja prud vzduchu.
2 Fukacia rdra

Fukacia rura vedie prud vzduchu.

3 Odblokovaci postuvaé
Odblokovaci posuvac spolu s poistkou spina-
cej packy odblokuje spinaciu packu.

4 Spinacia packa
Spinacia packa zapina a vypina fukac.

5 Ovladacia rukovat
Ovladacia rukovat’ sluzi na obsluhu, vedenie
a nosenie fukaca.

6 Poistka spinacej packy
Poistka spinacej packy odblokuje spinaciu
packu.
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7 Blokovacia packa
Blokovacia packa udrziava akumulator v aku-
mulatorovej Sachte.

8 Akumulatorova Sachta
Akumulatorova Sachta sluzi na umiestnenie
akumulatora.

9 Ochranna mriezka 3
Ochranna mriezka chrani pouzivatela pred
pohybujucimi sa dielmi fukaca.

10 Akumulator
Akumulator zasobuje fuka¢ energiou.

11 LED diédy
LED diody zobrazuju stav nabitia akumulatora
a poruchy.

12 Tlagidlo
Tlacidlo aktivuje LED diédy na akumulatore.

13 Nabijacka
Nabijacka nabija akumulator.

14 LED
LED zobrazuje stav nabijacky.

15 Privodny kabel
Privodny kabel spaja nabijacku so sietovou
zastrckou.

16 Siefova zastrcka
Sietova zastrcka spaja privodny kabel so
zasuvkou.

# Vykonovy Stitok s €islom stroja
3.2 Symboly

Symboly sa mézu nachadzat’ na fukaci, akumu-

latore a nabijacke a znamenaju nasledovné:

| 1 LED svieti na ¢erveno. Akumulator je
2 prili§ teply alebo prili§ studeny.

{34

({HHHi) 4 LED diody blikaju na Cerveno. V aku-

49 mulatore je porucha.

LED svieti na zeleno a LED diédy na
@ akumulatore svietia alebo blikaju na

zeleno. Akumulator sa nabija.

LED blika na ¢erveno. Medzi akumula-
torom a nabijackou nie je elektricky
kontakt alebo je v akumulatore, alebo
v nabijacke porucha.

Garantovana hladina akustického

@ Lwa vykonu podla smernice 2000/14/ES v
dB(A), aby sa dali porovnat’ emisie
hluku vyrobkov.
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Udaj vedla symbolu indikuje obsah energie
akumulatora podla Specifikacie vyrobcu
batérii. Obsah energie, ktory je k dispozicii
pri pouziti, je nizsi.

Elektrické naradie prevadzkujte v uzavretej
a suchej miestnosti.

Vyrobok nelikvidujte spolu s domovym
odpadom.

4  Bezpecénostné upozornenia
4.1 Vystrazné symboly

Vystrazné symboly na fukaci, akumulatore alebo
nabijacke znamenaju nasledovné:

Dodrziavajte bezpecnostné pokyny a
ich opatrenia.
Navod na obsluhu si precitajte, porozu-
mejte mu a uschovajte ho.

‘ Noste ochranné okuliare.

DIhé vlasy zaistite tak, aby nemohli byt

A ‘ vtiahnuté do fakaca.

Akumulator vyberte po¢as prestavok v
praci, prepravy, uskladnenia, udrzby

&)

alebo opravy.

Chrante fukac¢ a nabijacku pred daz-

@ d'om a vihkost'ou.

Dodrziavajte bezpecnostny
odstup.

w<—5m (16 ft) *

Akumulator chrarte pred hord¢avou a
otvorenym ohfiom.

Akumulator chrarite pred dazdom a
vlhkostou a neponarajte ho do kvapa-
lin.

Dodrzte dovoleny teplotny rozsah aku-
mulatora.

4.2 Pouzitie v stlade s uréenim

Fukac¢ STIHL BGA 57 sluzi na fukanie listia,
travy, papiera a podobnych materialov.

0458-807-9521-A
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Fuka¢ sa nesmie pouzivat, ked prsi.
Akumulator STIHL AK zasobuje fuka¢ energiou.

Nabijacka STIHL AL 101 nabija akumulator
STIHL AK.

A VAROVANIE

m Akumulatory a nabijacky, ktoré neboli zo
strany STIHL schvalené pre fuka¢, moézu vyvo-
lat' poziar alebo vybuch. Moze dojst k taz-
kému zraneniu alebo usmrteniu oséb a k
vecnym Skodam.
> Fukac pouzivajte s akumulatorom

STIHL AK.

» Akumulator STIHL AK nabi-
jajte nabijackou
STIHL AL 101, AL 300 alebo
AL 500.

m Ak sa fukac, akumulator alebo nabijacka
nepouzivaju v sulade s uréenim, méze dojst’ k
tazkému zraneniu alebo usmrteniu oséb a
mozu vzniknut vecné Skody.
> Fukac, akumulator a nabijacku pouzivajte

tak, ako je to uvedené v tomto navode na
obsluhu.

4.3 PoZiadavky na pouzivatela

A VAROVANIE

m Pouzivatelia bez poucenia nevedia rozpoznat’
a odhadnut’ nebezpecenstva vyplyvajuce z
fukaca, akumulatora a nabijacky. M6ze dojst’ k
tazkému zraneniu alebo usmrteniu pouziva-
tela alebo inych oséb.

> Navod na obsluhu si precitajte, poro- 4.4
zumejte mu a uschovajte ho.

> Ak sa fuka¢, akumulator alebo nabijacka
odovzdava druhej osobe: Odovzdajte
sucCasne navod na obsluhu.
> Uistite sa, ze pouzivatel splha nasledujuce
poziadavky:
— Pouzivatel je oddychnuty.
—Pouzivatel je telesne,
zmyslovo a dusSevne
schopny obsluhovat’ fukac,
akumulator a nabijacku a
pracovat’ s nimi. Ak je pou-
Zivatel telesne, zmyslovo
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alebo duSevne len obme-
dzene schopny na tuto
pracu, smie pracovat’ len
pod dozorom alebo podia
pokynov zodpovednej

osoby.

— Pouzivatel dokaze rozpoznat a odhad-
nut’ nebezpecenstva vyplyvajuce z
fukaca, akumulatora a nabijacky.

—Pouzivatel je plnolety
alebo pouzivatel absolvuje
praktické vyuCovanie pod
dozorom podia narodnych
predpisov.

—Pouzivatel bol pougeny
Specializovanym obchod-
nikom STIHL alebo
odborne spdsobilou oso-
bou, skoér ako zacal prvy-
krat pracovat’ s fukaCom a
pouzivat’ nabijacku.

— Pouzivatel nie je pod vplyvom alkoholu,
liekov alebo drog.

> Ak vznikn( nejasnosti: Vyhiadajte $peciali-
zovaneho predajcu STIHL.

Odev a vybavenie

A VAROVANIE

® Pocas prace mozu byt dlhé vlasy vtiahnuté do
fukaca. MéZe dojst’ k tazkému zraneniu pouZi-
vatela.

> DIhée vlasy zviazte a zaistite tak, aby
A}‘ sa nachadzali nad plecami.

® Pocas prace sa mézu vymrstovat’ predmety
vysokou rychlostou. Méze dojst’ k zraneniu
pouzivatela.

> Noste tesne priliehajice ochranné
okuliare. Vhodné ochranné okuliare
su testované podia normy EN 166
alebo podla narodnych predpisov a s
tymto oznacenim su dostupné v

predaiji.
> Noste dIhé nohavice.
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m Pocas prace sa moze virit' prach. Vdychnuty
prach méze poskodit’ zdravie a vyvolat’ aler-
gické reakcie.
> Ak sa viri prach: Noste ochranni masku

proti prachu.

® Nevhodny odev sa mdze zachytit’ na dreve,
krovi a vo fukaci. M6ze dojst’ k tazkému zra-
neniu pouzivateiov bez vhodného odevu.
> Noste tesne priliehajuci odev.
> Saly a $perky odlozte.

® Ak nosi pouzivatel nevhodnt obuv, méze sa
posmyknut. Méze dojst' k zraneniu pouziva-
tela.
> Noste pevnu uzatvorenu obuv s drsnou

podrazkou.

4.5 Pracovna oblast' a okolie
451 Zahradny fukar

A VAROVANIE

m Nezucastnené osoby, deti a zvierata nevedia
rozpoznat’ a odhadnut’ nebezpecéenstva vyply-
vajuce z fukaca a vymr&tovanych predmetov.
Moze dojst k tazkému zraneniu nezucastne-
nych os6b, deti a zvierat a mézu vzniknut’
vecné $kody.

° > Nezucastnené osoby, deti a
- Sm (16 zvierata sa musia zdrziavat
® vo vzdialenosti najmenej 5 m

okolo pracovnej oblasti.

> Dodrziavajte vzdialenost’' 5 m od predme-
tov.

> Nenechavajte fukac bez dozoru.

> Zabezpecte, aby sa deti nemohli hrat's
fukacom.

® Fukac nema ochranu proti vode. Ak sa pracuje

v dazdi alebo vo vlhkom prostredi, méze déjst’

k zasahu elektrickym pradom. Méze déjst’ k

poraneniu pouZivatela a poskodeniu fukaca.

=\ = Nepracujte v dazdi a vihkom pro-
@ stredi.

m Elektrické konstrukéné diely fukaca mézu
vytvarat' iskry. Iskry mézu vo velmi horlavom
prostredi alebo vybusnom prostredi vyvolat’
poziar a vybuch. Méze ddjst’ k tazkému zrane-
niu alebo usmrteniu 0s6b a vecnym Skodam.
> Nepracujte vo velmi horfavom a vybusnom

prostredi.

452 Akumulator

A VAROVANIE

m Nezucastnené osoby, deti a zvierata nevedia
rozpoznat' a odhadnut’ nebezpecéenstva vyply-
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vajluce z akumulatora. Méze dojst’ k tazkému
zraneniu nezuc¢astnenych osob, deti a zvierat.
> Zabrante pristupu nezucastnenych oséb,
deti a zvierat.
> Nenechavajte akumulator bez dozoru.
> Zabezpecte, aby sa deti nemohli hrat’' s
akumulatorom.
Akumulator nie je chraneny proti vSetkym vply-
vom prostredia. Ak je akumulator vystaveny
urcitym vplyvom prostredia, méze zaéat' horiet’
alebo explodovat’. Méze dojst’ k tazkému zra-
neniu oséb a vecnym Skodam.
> Akumulator chrante pred hortu¢avou

a otvorenym ohriom.
> Akumulator nehadzte do ohna.

> Akumulator pouzivajte a skladujte v
teplotnom rozsahu medzi - 10 °C a
+ 50 °C.

> Akumulator chrante pred dazdom a
vlhkost'ou a neponarajte ho do kva-
palin.

> Akumulator nedavajte do blizkosti kovovych
predmetov.

> Akumulator nevystavuijte vysokému tlaku.

> Akumulator nevystavujte mikrovinam.

Akumulator chrante pred chemikaliami a

solami.

v

453 Nabijacka

A VAROVANIE

® Nezucastnené osoby, deti a zvierata nedo-

kazu rozpoznat' a odhadnut’ nebezpecenstva

vyplyvajlce z nabijacky a elektrického pradu.

Mbéze dojst’ k tazkému zraneniu alebo smrti

nezuc¢astnenych osbb, deti a zvierat.

> Zabrante pristupu nezucastnenych osob,
deti a zvierat.

» Zabezpecte, aby sa deti

nemohli hrat' s nabijackou.

Nabijacka nema ochranu proti vode. Ak sa
pracuje v dazdi alebo vo vihkom prostredi,
mbze dojst’ k zasahu elektrickym pradom.
Moze ddjst’ k poraneniu pouZivatela a posko-
deniu nabijacky.

> Vyhnite sa prevadzke v dazdi a

' vlhkom prostredi.

Nabijacka nie je chranena proti vSetkym vply-
vom prostredia. Ak je nabijacka vystavena
urcitym vplyvom prostredia, méze zacat' horiet’
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alebo explodovat. Méze dojst’ k tazkému zra-

neniu oséb a vecnym Skodam.

> Nabijacku prevadzkujte v uzavretej a
suchej miestnosti.

> Nabija¢ku neprevadzkujte v lahko horiavom
a vybusnom prostredi.

> Nabija¢ku nepouzivajte na iahko horiavom
podklade.

> Nabijacku pouzivajte a skladujte v teplot-
nom rozsahu medzi + 5 °C a + 40 °C.

m Osoby sa mbézu na privodnom kabli potknut'.
Osoby sa mézu zranit’ a nabijacka sa méze
poskodit’.
> Privodny kabel uloZte nizko pri zemi.

4.6 Bezpedny stav

4.6.1 Zahradny fukar

Fukac je v bezpe€nom stave, ak su splnené
nasledujuce podmienky:

— Fukac je neposkodeny.

— Fukac je Cisty a suchy.

Ovladacie prvky funguju a neboli na nich vyko-
nané zmeny.

Je namontované originalne prisluSenstvo
STIHL uréené pre tento fukac.

— Prislusenstvo je namontované spravne.

A VAROVANIE

m \/ stave nevyhovujucom bezpec¢nosti nemézu
konstrukéné diely spravne fungovat' a bezpec-
nostné zariadenia mézu byt vyradené z pre-
vadzky. Méze dojst’ k tazkému zraneniu alebo
usmrteniu osob.
> Pracujte s neposkodenym fukacom.
> Ak je fukac znecisteny alebo mokry: Fukaé
vycistite a nechajte vyschnut.

> Nevykonavajte zmeny na fukadi. Vynimka:
Montéz dyzy vhodnej pre tento fukac.

> Ak ovladacie prvky nefunguju: S fukacom
nepracuijte.

> Namontujte originalne prislusenstvo STIHL
uréené pre tento fukac.

> Prislusenstvo montujte tak, ako je to uve-
dené v tomto navode na pouzitie alebo
v navode na pouzitie prisluSenstva.

> Do otvorov fukaca nestrkajte predmety.

> Opotrebované alebo poskodené informacné
Stitky vymerite.

> Ak vzniknl nejasnosti: Vyhiadajte $peciali-
zovaného obchodnika STIHL.

46.2 Akumulator

Akumulator je v bezpe¢nom stave, ak su splnené
nasledovné poziadavky:

— akumulator nie je poSkodeny,

— akumulator je suchy a Cisty,
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— Akumulator funguje a nie su na fiom ziadne
zmeny.

A VAROVANIE

m \/ stave, ktory nie je bezpecny, viac nemusi
akumulator bezpecne fungovat. Osoby sa
mozu tazko zranit.
> Pracujte s neposkodenym a funkénym aku-
mulatorom.

> Poskodeny alebo pokazeny akumulator
nenabijajte.

> Ak je akumulator znecisteny alebo vihky:
vycistite akumulator a vysuste ho.

> Na akumulatore nevykonavaijte ziadne
zmeny.

> Do otvorov akumulatora nevkladajte Ziadne
predmety.

> Elektrické kontakty akumulatora nikdy
neprepajajte a nepremostujte s kovovymi
predmetmi.

> Akumulator neotvarajte.

> Opotrebované alebo poskodené Stitky
s upozorneniami treba vymenit’.
m 7 poSkodeného akumulatora méze unikat’ kva-
palina. Ak sa kvapalina dostane do kontaktu
s pokozkou alebo o¢ami, méze ich podrazdit.
> Vyvarujte sa kontaktu s kvapalinou.
> Ak sa dostane do kontaktu s pokozkou:
Umyte postihnuté miesta na pokozke dosta-
to€nym mnozstvom vody a mydla.

> Ak sa dostane do kontaktu s oéami: Umy-
vajte oci aspon 15 minut dostatoénym
mnoZstvom vody a vyhiadaijte lekara.

m Poskodeny alebo pokazeny akumulator moze
neobycajne zapachat, dymit’ alebo horiet'.
Osoby sa mézu tazko zranit’ alebo zomriet’

a moézu vzniknut' vecné Skody.

> Ak akumulator neoby¢ajne zapacha alebo
dymi: Nepouzivajte akumulator a udrzujte
ho d'aleko od horiacich latok.

> Ak akumulator hori: Skuste uhasit’ oheri
z akumulatora hasiacim pristrojom alebo
vodou.

46.3 Nabijacka

Nabijacka je v bezpe¢nom stave, ak su splnené
nasledujuce podmienky:

— Nabijacka je neposkodena.

— Nabijacka je Cista a sucha.

A VAROVANIE

m \/ stave nevyhovujucom bezpecnosti nemézu
konstrukéné diely spravne fungovat’ a bezpec-
nostné zariadenia mézu byt vyradené z pre-
vadzky. Méze déjst’ k tazkému zraneniu alebo
usmrteniu 0s6b.
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> Pouzivajte neposkodenu nabijacku.

> Ak je nabijacka znecistena alebo mokra:
Nabijacku vy¢istite a nechajte vyschnut'.

> Nevykonavajte zmeny na nabijacke.

Do otvorov nabijacky nestrkajte predmety.

Elektrické kontakty nabijacky nespajajte s

kovovymi predmetmi ani ich neskratujte.

> Nabijacku neotvarajte.

4.7 Praca
A VAROVANIE

® Pouzivatel v urgitych situdciach uz nedokaze
koncentrovane pracovat. Pouzivatel sa méze
potknut, spadnut’ a tazko sa zranit.
> Pracujte pokojne a premyslene.
> Ak st svetelné podmienky a viditelnost’ zlé:

S fukacom nepracuijte.
> Fukac obsluhujte sami.
> Nepracujte vo vySke presahujucej vySku
ramien.

Davaijte pozor na prekazky.

Pracujte stojac na zemi a udrzujte stabilitu.

Ak sa musi pracovat’ vo vyske: Pouzite

zdvihaciu pracovnu ploSinu alebo bezpecné

leSenie.
> Ak sa objavia znamky unavy: Urobte si pre-
stavku.
> Fukajte v smere vetra.

m Pocas prace sa moézu vymrstovat’ predmety
vysokou rychlostou. Méze doéjst’ k zraneniu
0s6b a zvierat a mézu vzniknut' vecné skody.
> Neflukajte smerom k osobam, zvieratam a

predmetom.

m Ak sa fuka€ pocas prace sprava inak alebo
nezvycajne, moéze byt' v stave nevyhovujucom
bezpecnosti. M6ze dojst’ k tazkému zraneniu
0s6b a vecnym Skodam.
> Ukoncite pracu, vyberte akumulator a

vyhiadajte $pecializovaného predajcu
STIHL.

m Pocas prace moze fukac spdsobit’ vibracie.
> Robte si pracovné prestavky.
> Ak sa vyskytnu priznaky poruchy prekrve-

nia: Vyhladaijte lekara.

m Rozvireny prach méze fukac elektrostaticky
nabit’. Za urcitych podmienok okolia (napr.
suché prostredie) sa méze fukac prudko vybit’
a mozu sa tvorit iskry. Iskry mézu vo veimi
horlavom prostredi alebo vybugnom prostredi
vyvolat' poziar a vybuch. Méze dojst k t'az-
kému zraneniu alebo usmrteniu oséb a k
vecnym Skodam.
> Nepracujte vo velmi horfavom a vybusnom

prostredi.

\

\

v

v
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4.8 Nabijanie
A VAROVANIE

® Pocas nabijania méze poskodena alebo poka-
zena nabijacka nezvyc€ajne zapachat alebo
dymit. M6ze dbjst k zraneniu osdb a vecnym
Skodam.
> Vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky.

® Nabijacka sa moze pri nedostatoénom odva-
dzani tepla prehriat’ a vyvolat' poziar. Méze
dojst’ k tazkému zraneniu alebo usmrteniu
osbb a vecnym Skodam.
> NabijaCku nezakryvaijte.

4.9 Elektrické pripojenie

Kontakt s vodivymi konstrukénymi dielmi méze

vzniknut’ z nasledujucich pricin:

— Privodny alebo predlzovaci kabel su posko-
dené.

— Sietova zastr¢ka privodného alebo predlzova-
cieho kabla je poSkodena.

— Nespravne nainstalovana zasuvka.

A NEBEZPECENSTVO

m Kontakt s vodivymi konstrukénymi dielmi mbze
viest' k zasahu elektrickym pradom. Méze
dojst’ k tazkému zraneniu alebo usmrteniu
pouzivateia.
> Ubezpecte sa, ze privodny kabel, predizo-

vaci kabel a ich sietové zastrcky su nepo-
Skodené.

Ak je privodny alebo predlZzovaci kabel

‘_ poskodeny:
o>\ >~ Nedotykajte sa poSkodenych miest.
> Vytiahnite sietovu zastréku zo
zasuvky.
> Privodny kabel, predizovaci kabel a ich sie-
tové zastréky uchopte suchymi rukami.
> Sietovu zastr¢ku privodného kabla alebo
predlZzovacieho kabla zastréte do spravne
nainstalovanej a zaistenej zasuvky s
ochrannym kontaktom.
> Nabijacku pripojte pomocou ochranného
spinaca proti chybnému prudu (30 mA,
30 ms).
® Poskodeny alebo nevhodny predlZzovaci kabel
mbze spodsobit’ zasah elektrickym pradom.
Mbéze dojst’ k tazkému zraneniu alebo usmrte-
niu osoéb.
> Pouzivajte predizovaci kabel so spravnym
prierezom, &1 18.4.

A VAROVANIE

® Pocas nabijania méze nespravne sietové
napatie alebo nespravna sietova frekvencia
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viest' k prepatiu v nabijacke. Nabijacka sa

méze poskodit’.

> Ubezpedte sa, Ze sa sietové napétie a sie-
tova frekvencia siete zhoduju s udajmi na
vykonovom §titku nabijacky.
m \/ pripade nespravne polozeného privodného
a predlzovacieho kabla méze dojst k ich
poskodeniu a nebezpecéenstvu potknutia.
Moze doéjst’ k zraneniu osdb a poskodeniu pri-
vodného alebo predlZovacieho kabla.
> Privodny a predlzovaci kabel poloZte tak,
aby nepredstavovali nebezpecéenstvo
potknutia.

> Privodny a predlzovaci kabel poloZte tak,
aby neboli napnuté alebo zamotané.

> Privodny a predizovaci kabel poloZte tak,
aby sa neposkodili, nezalomili, nestlacili ani
neodierali.

> Privodny a predlZzovaci kabel chrante pred
horuc¢avou, olejom a chemikaliami.

> Privodny a predlZzovaci kabel poloZte na
suchom podklade.

m Pocas prace sa predlzovaci kabel zahrieva.
Ak nemoze teplo unikat, mbéze sposobit’ vznik
poziaru.
> Ak sa pouziva kablovy bubon: Kablovy

bubon Uplne odmotaijte.

m Ak sa v stene nachadzaju elektrické vedenia a
potrubia, méze dojst’ k ich poSkodeniu v

dbsledku montaze nabijacky na stenu. Kontakt

s elektrickymi vedeniami méze viest' k zasahu

elektrickym pradom. Méze dojst’ k tazkému

zraneniu os6b a vecnym Skodam.

> Zabezpecéte, aby sa v prislusnom mieste v
stene nenachadzali elektrické vedenia a
potrubia.

m Ak sa nabijacka namontuje na stenu inak, ako
je popisané v tomto navode na obsluhu, mézu
nabijacka alebo akumulator spadnut alebo sa
bude nabijacka prili§ zohrievat. M6ze dojst’ k
zraneniu os6b a vecnym Skodam.
> Nabijacku namontujte na stenu tak, ako je

to popisané v tomto navode na obsluhu.

m Ak sa nabijacka s vlozenym akumulatorom
namontuje na stenu, méze dojst’ k vypadnutiu
akumulatora z nabijacky. Méze dojst’ k zrane-
niu oséb a vecnym $kodam.
> Najskor namontujte nabijacku na stenu a

potom vlozte akumulator.

0458-807-9521-A
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4.10
4101 Fokag

A VAROVANIE

m Pocas prepravy méze dojst’ k prevrateniu
alebo pohybu fukaca. M6ze dojst’ k zraneniu
0s0b a vecnym Skodam.

> Vyberte akumulator.

Preprava

> Fukac zaistite pomocou upinacich popru-
hov, remenov alebo sietky tak, aby sa
nemohol prevratit’ ani pohybovat'.

4.10.2  Akumulator

A VAROVANIE

®m Akumulator nie je chraneny proti vSetkym vply-
vom prostredia. Ak je akumulator vystaveny
urcitym vplyvom prostredia, moze sa poskodit’
a moézu vzniknut' vecné Skody.
> Poskodeny akumulator neprepravuijte.
> Akumulator prepravujte v elektricky nevodi-
vom obale.
®m Pocas prepravy sa moze akumulator prevratit’
alebo sa pohybovat. Méze dojst’ k zraneniu
0s0b a vecnym Skodam.
> Akumulator zabalte do obalu tak, aby sa
nemohol pohybovat'.
> Obal zaistite tak, aby sa nemohol pohybo-
vat.

4.10.3  Nabijacka

A VAROVANIE

m Pocas prepravy moze dojst’ k prevrateniu
alebo pohybu nabijacky. Moze dojst k zrane-
niu oséb a vecnym Skodam.
> Vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky.
> Vyberte akumulator.
> Nabijacku zaistite pomocou upinacich

popruhov, remenov alebo sietky tak, aby sa
nemohla prevratit' ani pohybovat'.

® Privodny kabel nie je uréeny na prenasanie
nabijacky. Privodny kabel a nabijacka sa
mozu poskodit'.
> Namotajte privodny kabel a upevnite na

nabijacke.
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4.1
4.11.1 Fukag

A VAROVANIE

m Deti nevedia rozpoznat' a odhadnut’ nebezpe-
¢enstva vyplyvajuce z fukaca. Méze dojst’
k tazkému zraneniu deti.
> Vyberte akumulator.

Skladovanie

> Fukac¢ uchovavajte mimo dosahu deti.

m Elektrické kontakty na fukaci a kovové kon-
Struk¢né diely mézu v désledku vihkosti skoro-
dovat. Fuka¢ sa méze poskodit’

> Vyberte akumulator.

> Fukac skladujte na ¢istom a suchom mie-
ste.

4.11.2  Akumulator

A VAROVANIE

m Deti nevedia rozpoznat' a odhadnut’ nebezpe-
¢enstva vyplyvajuce z akumulatora. M6ze
dojst’ k tazkému zraneniu deti.
> Akumulator uchovavajte mimo dosahu deti.
m Akumulator nie je chraneny proti vSetkym vply-
vom prostredia. Ak je akumulator vystaveny
urcitym vplyvom prostredia, moze sa poskodit’.
> Akumulator skladujte na ¢istom a suchom
mieste.

> Akumulator skladujte v uzavretej miestnosti.

> Akumulator skladujte mimo fukaca a nabi-
jacky.

> Akumulator skladujte v elektricky nevodi-
vom obale.

> Akumulator skladujte v teplotnom rozsahu
medzi -10 °C a +50 °C.

4.11.3 Nabijacka

A VAROVANIE

m Deti nevedia rozpoznat' a odhadnut’ nebezpe-
¢enstva vyplyvajuce z nabijacky. Méze dojst’ k
tazkému zraneniu alebo usmrteniu deti.
> Vyberte akumulator.
> Nabijacku skladujte mimo dosahu deti.

® Nabijacka nie je chranena proti véetkym vply-
vom prostredia. Ak je nabijacka vystavena
urcitym vplyvom prostredia, méze sa poskodit.
> Vyberte akumulator.
> Ked je nabijacka tepla: Nechajte nabijacku

vychladnut.
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5 Priprava fukaca na pouzitie

> Nabijacku skladujte na ¢istom a suchom
mieste.

> Nabijacku skladujte v uzavretej miestnosti.

> Nabijacku skladujte v teplotnom rozsahu
medzi + 5 °C a + 40 °C.

® Privodny kabel nie je uréeny na prenasanie

alebo zavesenie nabijacky. Privodny kabel a

nabijacka sa m6zu poskodit’.

> Nabijacku uchopte za kryt a pevne ju drzte.
Na nabijacke je umiestnena priehlbinka na
jednoduché nadvihnutie nabijacky.

> NabijaCku zaveste na nastenny drziak.

412 Cistenie, udrzba a oprava

A VAROVANIE

m Ak je pocCas Cistenia, udrzby alebo opravy vlo-
zeny akumulator, méze sa fuka¢ neumyselne
zapnut. Méze dojst’ k tazkému zraneniu oséb
a vecnym Skodam.

> Vyberte akumulator.

m QOstré Cistiace prostriedky, Cistenie pradom
vody alebo Spicaté predmety mozu poskodit’
duchadlo, batériu a nabijacku. Ak sa fukac,
akumulator alebo nabijacka nevycistia tak, ako
je to popisané v tomto navode na obsluhu,
konstrukéné diely uz nebudu spravne fungo-
vat’ a bezpecnostné zariadenia budu vyradené
z prevadzky. Méze déjst' k tazkému zraneniu
0sob.

» Fukac, akumulator a nabijacku Cistite tak,
ako je to uvedené v tomto navode na
obsluhu.

® Ak udrzbu alebo opravu fukaca, akumulatora
alebo nabijacky vykonava pouzivatel, nemusia
konstrukeéné diely uz spravne fungovat' a bez-
pecnostné zariadenia mézu byt vyradené z
prevadzky. Moze ddjst’ k tazkému zraneniu
alebo usmrteniu osdb.
> Udrzbu alebo opravu fukada, akumulatora a

nabijacky nevykonavajte sami.

> Ak je potrebné vykonat’ udrzbu alebo
opravu fukaca, akumulatora alebo nabi-
jacky: Vyhiadajte $pecializovaného pred-
ajcu STIHL.

5 Priprava fukaéa na pouzitie
5.1 Priprava fukaéa na pouzitie

Pred zaciatkom kazdej prace sa musia vykonat’
nasledujuce kroky:
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6 Nabitie akumulatora a LED diédy

> Zabezpecte, aby sa nasledujuce konstrukéné

diely nachadzali v bezpe€nom stave:

— Fukag, 14.6.1.

— Akumulator, B3 4.6.2.

— Nabijacka, 1 4.6.3.

Skontrolujte akumulator, B 10.2.

Akumulator uplne nabite, €1 6.2.

Vygistite fukag, &1 15.1.

Namontujte dyzu, E37.1.

Skontrolujte ovladacie prvky, 4 10.1.

> Ak pocas kontroly ovladacich prvkov blikaju
3 LED diédy na Cerveno: Akumulator
vyberte a vyhiadaijte $pecializovaného
obchodnika STIHL.
Vo fukaci je porucha.

> Ak nie je mozné vykonat' tieto kroky: Fukac¢
nepouzivajte a vyhiadajte $pecializovaného
obchodnika STIHL.

6 Nabitie akumulatora a LED
diody
6.1 MontaZ nabijacky na stenu

Nabijacka sa méze namontovat’ na stenu.

Yy vvyVvYyy

0000-GXX-0609-A0

> Nabijacku namontujte na stenu
tak, aby boli spInené nasledu-
juce podmienky:
— Pouzije sa vhodny upeviiovaci material.
— Nabijacka je namontovana vodorovne.
Dodrzte nasledujuce rozmery:
— a=min. 100 mm

b (pre AL 101) = 75 mm
b (pre AL 300 a AL 500) = 120 mm

—c=45mm
—d=9mm
—e=25mm

6.2 Nabijanie akumulatora

Doba nabijania zavisi od réznych vplyvov, napr.
od teploty akumulatora alebo od teploty prostre-
dia. Skuto¢na doba nabijania sa méze lisit' od
uvedenej doby nabijania. Doba nabijania je uve-
dena na stranke www.stihl.com/charging-times.

0458-807-9521-A
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Ak je sietova zastrCka zastréena
v zasuvke a akumulator vliozeny
v nabijacke, nabijanie sa spusti
automaticky. Ak je akumulator
uplne nabity, nabijacka sa auto-
maticky vypne.

Pocas nabijania sa akumulator a nabijacka

zahrievaju.
3

0000-GXX-0628-A0

> Sietovu zastréku (6) zasurite do dobre pristup-
nej zasuvky (7).
Nabijacka (3) vykona vlastny test. LED (4)
svieti cca 1 sekundu na zeleno a cca 1 sek-
undu na ¢erveno.

> Privodny kabel (5) ulozte.

> Akumulator (2) vlozte do vedeni nabijacky (3)
a zatlacte na doraz.
LED (4) svieti na zeleno. LED diédy (1) svietia
na zeleno a akumulator (2) sa nabija.

> Ak LED (4) a LED diédy (1) nesvietia: Akumu-
lator (2) je Uplne nabity a mdze sa vybrat' z
nabijacky (3).

> Ak sa uz nabijacka (3) nepouziva: Vytiahnite
siet'ovu zastréku (6) zo zasuvky (7).

6.3 Zobrazenie stavu nabitia

8040::;0”/
soaon]
» Stladte tlacidlo (1).

LED diody svietia asi 5 sekund na zeleno a
zobrazuju stav nabitia.

> Ak prava LED blika na zeleno: Nabite akumu-
lator.

[V
7 v
0000-GXX-0629-A0
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6.4 LED diédy na akumulatore

LED diédy mézu zobrazovat’ stav nabitia akumu-
latora alebo poruchy. LED diédy mozu svietit’
alebo blikat’ na zeleno alebo na ¢erveno.

Ak LED diody svietia alebo blikaju na zeleno,
zobrazuje sa stav nabitia.
> Ak LED diody svietia alebo blikaju na erveno:
Odstraiite poruchy, 1 17.1.
Vo fukaci alebo akumulatore je porucha.

6.5 LED na nabijacke

LED zobrazuje stav nabijacky.

Ak LED svieti na zeleno, akumulator sa nabija.
> Ak LED blika na ¢erveno: Odstrante poruchy.
V nabijacke je porucha.

7 Zmontovanie fukaca

71 Montéaz, prestavenie a demon-
taz dyzy

Dyza sa da na fukaciu riru namontovat' v 3 polo-

hach v zavislosti od telesnej vySky pouzivatela.

Polohy su na fukacej rare vyznacené.
> Vypnite fuka¢ a vyberte akumulator.

0000-GXX-0625-A0

> Cap (3) a drazku (2) umiestnite na rovnaku
vysku.

> Dyzu (1) nasunte az do zelanej polohy na
fukacej rure (4).

> Dyzu (1) otaCajte dovtedy, kym nezapadne.

8 VlozZenie a vybratie akumu-
latora
8.1 Vlozenie akumulatora

0000-GXX-0621-A0
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7 Zmontovanie fukaca

> Akumulator (1) tlaéte do akumulatorove;j
Sachty (2) dovtedy, kym nezacujete kliknutie.
Sipky (3) na akumulatore (1) st este viditelné
a akumulator (1) je zaisteny v akumulatorovej
Sachte (2). Medzi fukacom a akumulatorom (1)
nie je elektricky kontakt.

> Akumulator (1) zatlacte do akumulatorovej
Sachty (2) az na doraz.
Akumulator (1) zaskoCi s druhym kliknutim a
uzavrie teleso fukaca.

8.2 Vybratie akumulatora

> Postavte fuka¢ na rovnu plochu.

> Jednu ruku podrzte pred akumulatorovou
Sachtou tak, aby akumulator (2) nemohol
spadnut.

0000-GXX-2384-A0

> Blokovaciu packu (1) zatlacte druhou rukou.
Akumulator (2) je odblokovany a moze sa
vybrat'.

9 Zapnutie a vypnutie fukaCa

9.1 Zapnutie fakaCa

> Fukac pridrzte pevne jednou rukou za ovlada-
ciu rukovat' tak, aby palec zvieral ovladaciu
rukovat’.

C 1
N 2
— g

> Odblokovaci posuvac (1) presunte palcom v
smere fukacej rdry a podrzte ho.
> Poistku spinacej packy (2) stlacte rukou a
podrzte stlacenu.
Odblokovaci posuvac (1) mbdzete teraz pustit’.
> Spinaciu packu (3) stlacte ukazovakom a pod-
rzte ju stlacenu.
Fukac zrychli a z dyzy bude prudit’ vzduch.

0458-807-9521-A



10 Kontrola fukaca a akumulatora

9.2 Vypnutie fukaca

> Spinaciu packu a poistku spinacej packy
pustite.
Vzduch uz neprudi z dyzy.

> Ak vzduch nadalej prudi z dyzy: Akumulator
vyberte a vyhiadaijte $pecializovaného pred-
ajcu STIHL.
Fukac je chybny.

10 Kontrola fukac¢a a akumula-
tora

10.1  Kontrola ovladacich prvkov

Odblokovaci postvac, poistka spinacej packy a

spinacia packa

> Vyberte akumulator.

> Pokuste sa zatlacit' spinaciu packu bez zatla-
Cenia odblokovacieho posuvaca a poistky spi-
nacej packy.

> Ak sa neda spinacia packa zatlacit: Fukac
nepouzivajte a vyhladajte $pecializovaného
predajcu STIHL.
Odblokovaci posuvac alebo poistka spinacej
packy su chybné.

> Odblokovaci posuvac presurite palcom v
smere fukacej rdry a podrzte.

> Stlacte poistku spinacej packy a drzte ju stla-
cenu.

> Zatlacte spinaciu packu.

> Spinaciu packu, poistku spinacej packy a
odblokovaci posuvac pustite.

> Ak idu spinacia packa, poistka spinacej packy
alebo odblokovaci posuvac tazko alebo sa
nevracaju spat’ do svojej vychodiskovej
polohy: Fukaé& nepouZivaijte a vyhiadajte $pe-
cializovaného predajcu STIHL.
Spinacia packa, poistka spinacej packy alebo
odblokovaci posuvac su chybné.

Zapnutie fukaGa

> Vlozte akumulator.

» Odblokovaci posuvac presurite palcom v
smere fukacej rdry a podrzte.

> Stlacte poistku spinacej packy a drzte ju stla-
cenu.

» Stlacte spinaciu packu a drzte ju stlacenda.
Vzduch prudi z dyzy.

> Ak blikaju 3 LED diédy na €erveno: Akumula-
tor vyberte a vyhiadajte $pecializovaného
predajcu STIHL.
Vo fukadi je porucha.

> Spinaciu packu uvoinite.
Vzduch uz neprudi z dyzy.

0458-807-9521-A
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> Ak vzduch nadalej prudi z dyzy: Akumulator
vyberte a vyhiadajte $pecializovaného pred-
ajcu STIHL.
Fukag je chybny.

10.2 Kontrola akumulatora

> Stlacte tlacidlo na akumulatore.
LED diody svietia alebo blikaju.

> Ak LED diody nesvietia ani neblikaju: Akumu-
lator nepouzivajte a vyhiadajte $pecializova-
ného obchodnika STIHL.
V akumulatore je porucha.

11 Praca s fukaéom

11.1  Drzanie a vedenie fukaca

0000-GXX-2147-A0
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> Fukac pridrzte pevne jednou rukou za ovlada-
ciu rukovat' a vedte ho tak, aby palec zvieral
ovladaciu rukovat'.

11.2 Fukanie

0000-GXX-0620-A0

> Dyzu nasmerujte k zemi.
> Pomaly a kontrolovane sa pohybujte dopredu.

12 Po ukonéeni prace

121  Po ukonceni prace

> Vypnite fuka¢ a vyberte akumulator.

> Ak je fuka¢ mokry: Nechaijte fuka¢ vyschnut.
> Ak je akumulator mokry: Nechajte akumulator
vyschnut.

Vycistite fukac.

Vycistite akumulator.

v

v
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13 Preprava
13.1  Preprava fukaca

> Vypnite fuka¢ a vyberte akumulator.

PrenaSanie fikaca
> Fukac prena$ajte jednou rukou za ovladaciu
rukovat'.

Preprava filkaca vo vozidle
> Fukac zaistite tak, aby sa fuka¢ nemohol pre-
vratit’ ani pohybovat'.

13.2  Preprava akumulatora
> Vypnite fuka¢ a vyberte akumulator.
> Zabezpecte, aby bol akumulator v bezpeénom
stave.
> Akumulator zabalte tak, aby boli spinené
nasledujice podmienky:
— Obal nie je elektricky vodivy.
— Akumulator sa v obale nesmie pohybovat'.
> Obal zaistite tak, aby sa nemohol pohybovat'.

Akumulator podlieha poziadavkam na prepravu
nebezpecéného tovaru. Akumulator je zatriedeny
ako UN 3480 (litum-iénové batérie) a bol odsku-
$any podia OSN Prirugky testov a kritérii, ast
I1l, pododsek 38.3.

Prepravné predpisy su uvedené na stranke
www.stihl.com/safety-data-sheets.

13.3  Preprava nabijacky

> Vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky.

> Vyberte akumulator.

> Namotajte privodny kabel a upevnite na nabi-
jacke.

> Ak sa nabijaCka prepravuje vo vozidle: Nabi-
jac€ku zaistite pomocou upinacich popruhov,
remenov alebo sietky tak, aby sa nabijacka
nemohla prevratit’ ani pohybovat'.

14 Skladovanie

14.1  Skladovanie fukaca

> Vypnite fuka¢ a vyberte akumulator.

> Fukac skladujte tak, aby boli splnené nasledu-
juce podmienky:
— Fukac je mimo dosahu deti.
— Fukac je cCisty a suchy.

14.2 Skladovanie akumulatora

STIHL odporuca skladovat’ akumulator v stave
nabitia medzi 40 % a 60 % (2 na zeleno svietiace
LED diody).
> Akumulator skladujte tak, aby boli spinené
nasledujuce podmienky:
— Akumulator je mimo dosahu deti.
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13 Preprava

— Akumulator je Cisty a suchy.

— Akumulator je v uzavretej miestnosti.

— Akumulator je odpojeny od fukaca a nabi-
jacky.

— Akumulator nie je v elektricky vodivom
obale.

— Akumulator je v teplotnom rozsahu medzi
-10 °C a +50 °C.

14.3  Skladovanie nabijacky
> Vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky.
> Vyberte akumulator.

1

yz

—
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> Namotajte privodny kabel a upevnite na nabi-
jacke.
> Nabijacku skladujte tak, aby boli spinené
nasledujuce podmienky:
— Nabijacka je mimo dosahu deti.
— Nabijacka je Cista a sucha.
— Nabijacka je v uzavretej miestnosti.
— Nabijacka je odpojena od akumulatora.
— Nabijacka nie je zavesena na privodnom
kabli alebo na drziaku (3) pre privodny
kabel.
— Nabijacka je v teplotnom rozsahu medzi
+5°Ca+40-°C.

15 Cistenie

15.1  Cistenie fukaca

> Vypnite fuka¢ a vyberte akumulator.

> Fukac vycistite vihkou handrou.Fukac¢ vycistite
vlhkou handrou.

> Vetracie $trbiny vycistite Stetcom.

> Ochrannu mriezku vycistite Stetcom alebo
makkou kefkou.

> QOdstrante cudzie predmety z akumulatorovej
Sachty a vycistite akumulatorovu Sachtu
vlhkou handrou.

> Elektrické kontakty v akumulatorovej Sachte
vycistite Stetcom alebo makkou kefkou.

15.2  Cistenie akumulatora
> Akumulator vycistite vihkou handrou.

15.3  Cistenie nabijacky
> Vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky.
> Nabijacku vycistite vihkou handrou.
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16 Udrzba a oprava

> Vetracie $trbiny vycistite Stetcom.
> Elektrické kontakty nabijacky vydistite Stetcom
alebo makkou kefkou.

16 Udrzba a oprava
16.1  Udrzba a oprava fuka¢a

Pouzivatel nemoze vykonavat udrzbu a opravu

fukaca sam.

> Ak je potrebné vykonat' udrzbu fukaca alebo
ak je pokazeny ¢i poSkodeny, je potrebné:
Vyhladat' $pecializovaného obchodnika
STIHL.

16.2  Udrzba a oprava akumulatora

Na akumulatore sa nemusi vykonavat’ udrzba a

neda sa opravit.

> Ak je akumulator pokazeny alebo poSkodeny:
Akumulator vymente.

17 Odstranovanie poruch
17.1

slovensky

16.3  Udrzba a oprava nabijadky

Na nabijacke sa nemusi vykonavat’ Udrzba a
neda sa opravit.

> Ak je nabijacka pokazena
alebo poskodena: Nabijacku
vymente.

> Ak je privodny kabel pokazeny
alebo poskodeny: Nabijacku
nepouzivajte a privodny kabel
nechajte vymenit’ Specializova-
nému predajcovi STIHL.

Odstranenie porich fukaéa alebo akumulatora

blikaju na Cer-
veno.

\

vyvyy

Porucha LED diédy na |Pri€ina Naprava
akumulatore
Fukac¢ po zapnuti |1 LED blika na [Stav nabitia akumula- |> Nabite akumulator.
nenabehne. zeleno. tora je prilis nizky.
1 LED svieti na |Akumulator je prili§ > Vyberte akumulator.
Cerveno. teply alebo prili§ stu- [> Nechajte ho vychladnut alebo zohriat'.
deny.
3 LED diédy Vo fukaci je porucha. |> Vyberte akumulator.

Vycistite elektrické kontakty v akumula-
torovej Sachte.

Vlozte akumulator.

Zapnite fukac.

Ak nadalej blikaju 3 LED dioédy na cer-
veno: Fuka¢ nepouzivajte a vyhladajte
Specializovaného predajcu STIHL.

3 LED diédy
svietia na Cer-
veno.

Fukac je prilis teply.

>

Vyberte akumulator.

> Nechaijte fukac vychladnut.

4 LED diody
blikaju na ¢er-
veno.

V akumulatore je por-
ucha.

>

vy

Vyberte akumulator a znova ho vlozte.
Zapnite fukac.

Ak nadalej blikaju 4 LED diédy na cer-
veno: Akumulator nepouzivajte a vyhla-
dajte Specializovaného predajcu STIHL.

Elektrické spojenie
medzi fukacom a aku-
mulatorom je preru-
Sené.

>
>

A\

Vyberte akumulator.

Vycistite elektrické kontakty v akumula-
torovej Sachte.

Vlozte akumulator.

Fukac alebo akumula-
tor su vihké.

>

Fukac alebo akumulator nechajte vysch-
nuat.

Fukac sa v pre-
vadzke vypne.

3 LED diédy
svietia na Cer-
veno.

Fukag je prilis teply.

>

Vyberte akumulator.

> Nechaijte fuka¢ vychladnut.

Vyskytla sa elektricka
porucha.

>

\

Vyberte akumulator a znova ho vlozte.
Zapnite fukac.

0458-807-9521-A
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18 Technické udaje

Porucha

LED diédy na
akumulatore

Pri€ina

Néaprava

Doba prevadzky
fukaca je prilis
kratka.

Akumulator nie je
kompletne nabity.

> Akumulator Uplne nabite.

Zivotnost’ akumula-
tora bola prekro¢ena.

> Akumulator vymente.

Po vlozeni aku-
mulatora do
nabijacky sa
proces nabijania
nespusti.

1 LED svieti na
cerveno.

Akumulator je prilis
teply alebo prili§ stu-
deny.

> Akumulator nechajte vlozeny v nabi-
jacke.
Proces nabijania sa spusti automaticky,
hned ako sa dosiahne dovoleny teplotny
rozsah.

17.2  Oprava portch nabijacky

akumulatorom je pre-
rusené.

Porucha LED na nabi- |Pri¢ina Naprava
jacke
Akumulator sa LED blika na Elektrické spojenie > Vyberte akumulator.
nenabija. cerveno. medzi nabijackou a > Ocistite elektrické kontakty na nabi-

jacCke.
> Vlozte akumulator.

V nabijacke je poru-

» Nabijacku nepouzivajte a vyhladajte

cha.

Specializovaného obchodnika STIHL.

18 Technické udaje

18.1 Fudka¢ STIHL BGA 57

— Schvéleny akumulator: STIHL AK

— Rychlost’ vzduchu so zabudovanou dyzou:
46 m/s

— Hmotnost’ bez akumulatora: 2,3 kg

Doba chodu je uvedena na stranke
www.stihl.com/battery-life.

18.2  Akumulator STIHL AK

— Technologia akumulatora: litium-iénovy
Napatie: 36 V

Kapacita v Ah: pozri vykonovy Stitok

— Obsah energie vo Wh: pozri vykonovy $titok
Hmotnost' v kg: pozri vykonovy $titok
Dovoleny teplotny rozsah pre pouzitie a usk-
ladnenie: -10 °C az +50 °C

18.3 Nabijacka STIHL AL 101

— Sietové napatie: pozri vykonovy Stitok

— Frekvencia: pozri vykonovy Stitok

— Menovity vykon: pozri vykonovy Stitok
Nabijaci prad: pozri vykonovy §titok
Dovoleny teplotny rozsah pre pouzitie a usk-
ladnenie: +5 °C az +40 °C

Casy nabijania st uvedené na stranke
www.stihl.com/charging-times.

18.4 Predlzovacie kable

Ak sa pouziva predlzovaci kabel, musi mat’
ochranny vodi¢ a jeho zZily musia mat’ v zavislosti

32

od napétia a dizky predizovacieho kabla mini-
malne nasledujlce prierezy:

Ak je hodnota menovitého napétia na vykonom
Stitku 220 V az 240 V:

— Dizka kabla do 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?

— Dizka kabla 20m az 50 m: AWG 13 /2,5 mm?

Ak je hodnota menovitého napétia na vykonom
Stitku 100 V az 127 V:

— Dizka kabla do 10 m: AWG 14 / 2,0 mm?

— Dizka kabla 10 m az 30 m: AWG 12 / 3,5 mm?

18.5 Hodnoty hluku a vibracii

Hodnota K pre hladiny akustického tlaku je

2 dB(A). Hodnota K pre hladiny akustického

vykonu je 2 dB(A). Hodnota K pre hodnoty vibra-

cii je 2 m/s2.

STIHL odporuca nosit' ochranu sluchu.

— Hladina akustickeého tlaku L, merana podia
EN 50636-2-100: 79 dB(A).

— Hladina akustického vykonu L, merana podia
EN 50636-2-100: 90 dB(A).

— Hodnota vibracii ap,, merana podia
EN 50636-2-100, ovladacia rukovat: < 2,5
m/s?.

Uvedené hodnoty vibracii boli namerané podia
normovanej skuSobnej metédy a je mozné ich
pouzit' na porovnanie elektrickych zariadeni.
Skutocne sa vyskytujuce hodnoty vibracii mézu
byt odli$né od uvedenych hodnét v zavislosti od
spbsobu pouzitia. Uvedené hodnoty vibracii sa
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mdbzu pouzit' na prvé odhadnutie vibraéného
zatazenia. Skuto¢né vibracné zatazenie sa musi
odhadnut. Pri tom sa mézu zohiadnit aj dasy, v
ktorych je elektrické zariadenie vypnuté, a ¢asy,
v ktorych je sice zapnuté, ale bezi bez zat'aze-
nia.

Informacie na splnenie smernice pre zamestna-

vatelov o vibraciach 2002/44/ES st uvedené na
stranke www.stihl.com/vib.

18.6 REACH

REACH oznacuje nariadenie ES pre registraciu,
hodnotenie a autorizaciu chemikalii.

Informacie na splnenie Nariadenia REACH su
uvedené na stranke www.stihl.com/reach.

19 Nahradné diely a prislu-
Senstvo

19.1  Nahradné diely a prisluSenstvo

STIHL Tieto symboly oznacuju originalne
&), nahradné diely STIHL a originalne pri-
sluSenstvo STIHL.

STIHL odportc¢a pouzivanie originalnych nahrad-
nych dielov STIHL a prislusenstva znacky
STIHL.

Nahradné diely a prisluSenstvo inych vyrobcov
nemozu byt spolo¢nostou STIHL odborne posu-
dzované z hiadiska spolahlivosti, bezpednosti a
vhodnosti aj napriek vykonavanému sledovaniu
trhu a STIHL nem6ze za ich pouzitie rucit’.

Originalne nahradné diely STIHL a originalne pri-
sluSenstvo STIHL su dostupné u Specializova-
ného predajcu znacky STIHL.

20 Likvidacia

201 Likvidacia fuka¢a, akumulatora

a nabijacky

Informacie o likvidacii dostanete u $pecializova-

ného obchodnika STIHL.

> Fukac, akumulétor,vnabijac':ku, prislusenstvo a
obal zlikvidujte podla predpisov a ekologicky.

21 EU vyhlasenie o zhode

211 Fuakac€ STIHL BGA 57

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstralte 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

0458-807-9521-A
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vyhlasuje na vlastnu zodpovednost, Ze

— Druh konstrukcie: Akumulatorovy fukac
— Firemna znacka: STIHL

— Typ: BGA 57

— Sériové ident. Cislo: 4523

zodpoveda prislusnym ustanoveniam smernic
2011/65/EU, 2006/42/ES, 2014/30/EU a
2000/14/ES a vyrobok bol vyvinuty a vyrobeny v
sulade s verziami nasledujucich noriem platnymi
k datumu vyroby: EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 60335-1 a EN 50636-2-100.
Pri zistovani nameranej a zaru¢enej hladiny aku-
stického vykonu sa postupovalo podia smernice
2000/14/ES, dodatok V.
— Namerana hladina akustického vykonu:

90 dB(A)
— Zaru€ena hladina akustického vykonu:

92 dB(A)

Technické dokumenty st uschované na oddeleni
schvalovania vyrobkov spolo¢nosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Rok vyroby, krajina pdvodu a €islo stroja su uve-
dené na fukaci.

Waiblingen, 03.02.2020
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

) Al ot

Dr. Jirgen Hoffmann, Veduci oddelenia pre
zabezpecenie udajov, predpisov a schvalovania
vyrobkov

v zastupeni

21.2 Vyhlasenie o zhode pre nabi-
jacku STIHL AL 101

Tato nabijacka bola vyrobena a uvedena na trh’v
sulade s ne}sledujl]cimi srr)ernicami: 2014/35/EU,
2014/30/EU a 2011/65/EU.

Rok vyroby, krajina pdvodu a Cislo stroja su uve-
dené na nabijacke.

AT 700 0688000000

swinloy|n} sefioynisu; seuegolel seleuiblO

‘swelepelisied noueye Ji siided 1aq ‘sejje nbne injes sesenipaldss)

129 LVA 'V-1256-208-8510

1202 ©X 00 B OV THILS SYIHANY ©

Kompletné ES vyhlasenie o zhode je dostupné v
spolo¢nosti ANDREAS STIHL AG & Co. KG,
BadstraRe 115, 71336 Waiblingen, Nemecko.
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1  PriekSvards

Cienttais klient, cienijama kliente!

Més priecajamies, ka esat izvélgjies STIHL. Més
attistam un razojam savus augstakas kvalitates
izstradajumus atbilstosi savu klientu prasibam.
Sadi rodas izstradajumi, kas ir ipasi uzticami ari
smagos apstaklos.

STIHL nodrosina ari augstako servisa kvalitati.
Musu tirgotaji garanté profesionalas konsultaci-
jas un apmacibu, ka ari visaptveroSu tehnisku
apkalposanu.

STIHL vienmeér ilgtspéjigu un atbildigu rupé&jas
par dabu. ST lieto$anas instrukcija sniedz jums
atbalstu, lai jUs ilgstosi, drosi un videi draudzigi
varétu lietot savu STIHL Produkt razojumu.

Meés pateicamies par jusu uzticibu un vélam jums
izdoSanos ar jusu STIHL izstradajumu.

e 4

Dr. Nikolas Stihl

SVARIGI! PIRMS LIETOSANAS IZLASIET UN

SAGLABAJIET.

2 Informacija par So lietosa-
nas instrukciju

2.1 Spéka esoSie dokumenti

Spéka ir vietéjie drosibas noteikumi.

> Papildus $ai lietoSanas instrukcijai izlasiet,
saprotiet un saglabajiet $adus dokumentus:
— Akumulatora STIHL AK droSibas noradijumi

34

1 PriekSvards

— DroSibas informacija STIHL akumulatoriem
un razojumiem ar uzstaditu akumulatoru:
www.stihl.com/safety-data-sheets

22 Bridinajuma norazu apzimée-

Sana teksta

A BRIDINAJUMS

® Norade sniedz informaciju par apdraudéju-
mam, kas var izraisit smagas traumas vai navi.
> Minétas darbibas var novérst smagas trau-
mas vai navi.

NORADIJUMS

m Norade sniedz informaciju par apdraudéju-
mam, kas var izraisit mantiskos bojajumus.
» Minétas darbibas var novéerst mantiskos

bojajumus.
23 Simboli teksta
Hotosanas motracaia o - nodal s
3 Parskats
3.1 Lapu pitéjs, akumulators un
ladétajs

0000-GXX-B534-A0

1 Sprausla
Sprausla vada un apvieno gaisa plismu.

2 Piites caurule
Putes caurule vada gaisa plusmu.

0458-807-9521-A
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4 DroSibas noradijumi

3 Atblokésanas svira
Atblokésanas svira kopa ar slédza sviras fik-
satoru atbloké ari slégSanas daksu.

4 Slédza svira
Slédza svira ieslédz un izslédz lapu pUtéju.
5 Vadibas rokturis
Vadibas rokturis paredzéts lapu putéja vadi-
bai, virziSanai un parnésasanai.
6 Slédza sviras fiksators
Slédza sviras fiksators atbloké slédza sviru.

7 BlokéSanas svira
Blokésanas svira notur akumulatoru akumula-
tora nodalijuma.

8 Akumulatora nodalijums
Akumulatora nodalijuma tiek ievietots akumu-
lators.

9 Aizsargrezgis
Aizsargrezgis aizsarga lietotaju no lapu pitéja
kustigajam detalam.

10 Akumulators
Akumulators nodrosina lapu putéju ar ener-
giju.

11 Gaismas diodes
Gaismas diodes rada akumulatora uzlades
limeni un traucéjumus.

12 Taustin$
Taustina nospieSanas rezultata iedegas gais-
mas diodes uz akumulatora.
13 Ladétajs
Ladétaja 1adé akumulatoru.
14 Gaismas diode
Gaismas diode rada ladétaja statusu.

15 Piesléguma kabelis
BaroSanas kabelis savieno ladétaju ar tikla
kontaktdaksu.

16 Barosanas kontaktdaksa
BaroSanas kontaktdaksa savieno baroSanas
kabeli ar kontaktligzdu.

# Identifikacijas datu plaksnite ar ickartas
numuru

3.2 Simboli

Simboli var atrasties uz lapu putéja, akumulatora
un ladétaja un tie nozimé sekojoso:

1 gaismas diode deg sarkana krasa.

2 Akumulators ir parak silts vai auksts.
i 1 §
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{i}] 4 gaismas diodes mirgo sarkana krasa.
Radies akumulatora traucéjums.

Gaismas diode deg zala krasa un aku-
mulatora gaismas diodes deg vai mirgo
zala krasa. Akumulators tiek ladéts.

Gaismas diode mirgo sarkana krasa.
Starp akumulatoru un ladétaju nav kon-
takta vai akumulatora vai ladéetaja
radies traucéjums.

Garantétais skanas jaudas limenis
@ Lwa saskana ar direkfivu 2000/14/EK, mér-
vieniba: dB(A), lai varétu salidzinat
razojumu trokSnu emisijas.
Dati lldzas simbolam norada par akumula-
toru energijas tilpumu atbilstosi Stinu razo-
taja specifikacijai. Lietderiga energoietilpiba
ir mazaka.
Lietojiet elektroinstrumentu slégta un sausa
telpa.

K Neizmetiet razojumu sadzives atkritumos.

® @

=

4  DroSibas noradijumi

4.1 Bridinajuma simboli

Bridinajuma simboli uz lapu putéja, akumulatora
vai ladétaja nozime:

levérojiet droSibas noradijumus un to
pasakumus.

Izlasiet, saprotiet un saglabajiet lieto-
Sanas instrukciju.

>

% Valkajiet aizsargbrilles.
@ Darba partraukumu, transportéSanas,

Gari mati jatur kopa ta, lai tos nevarétu
ievilkt lapu putéja.

glabasanas, apkopes vai remonta laika
iznemiet akumulatoru.

=\ Sargajiet lapu putéju un ladétaju no lie-
@ tus un mitruma.
° levérojiet droSibas distanci.
w*Sm (16 ft) i
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Aizsargajiet akumulatoru no karstuma
un atklatas liesmas.

Aizsargajiet akumulatoru no lietus un
mitruma un neievietojiet to Skidrumos.

levérojiet pielaujamo akumulatora tem-
peraturas diapazonu.

DO

4.2 Nosacijumiem atbilstiga lieto-
Sana

Lapu patéjs STIHL BGA 57 ir paredzéts lapu,
zales, papira un lidzigu materialu ptusanai.

Neizmantojiet lapu putéju lietd.

Akumulators STIHL AK nodrosina lapu pitéju ar
energiju.

Ladétajs STIHL AL 101 ladé akumulatoru
STIHL AK.

A BRIDINAJUMS

® Akumulatori un ladétaji, kurus STIHL nav atla-
vis lietot lapu putéjam, var radit ugunsgrékus
un spradzienus. lesp&jamas smagas traumas
vai pat nave un mantiskie bojajumi.
> Lapu putéja izmantojiet akumulatoru STIHL
AK.

»Ladejiet STIHL AK akumula-
toru ar ladétaju STIHL AL
101, AL 300 vai AL 500.

® Neizmantojot lapu pUtéju, akumulatoru vai
ladétaju atbilstosi noteikumiem, iespéjamas
smagas traumas vai pat nave un mantiskie
bojajumi.
> Lapu putéju, akumulatoru un ladétaju lieto-
jiet ta, ka aprakstits Saja lietoSanas instruk-
cija.

4.3 Prasibas lietotajam

A BRIDINAJUMS

m | jetotaji bez instruktazas nespé€j atpazit vai
novertét apdraudejumu, ko rada lapu putéjs,
akumulators un ladétajs. Lietotajs vai citi cil-
véki var gut smagas traumas vai var tik nona-
véti.

> |zlasiet, saprotiet un saglabajiet lieto-
§anas instrukciju.
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> Nododot lapu putéju, akumulatoru un lade-
taju citai personai: nododiet ari lietoSanas
instrukciju.
> Parliecinieties, vai lietotajs atbilst Sadam
prasibam:
— Lietotajs ir atputies.

—Lietotajs fiziski, sensoriski
un garigi ir sp€jigs vadit
lapu putéju, akumulatoru
un ladétaju, ka ari ar tiem
stradat. Ja lietotajam ir fizi-
ski, sensoriski vai garigi
ierobezotas spégjas, vins
iekartu drikst lietot tikai
citu uzraudziba vai ari péc
atbildigas personas

mstrukcuu saneméanas.

— Lietotajs sp€j atpazit un novértét lapu
putéja, akumulatoru un ladétaja apdrau-
déjumus.

—Lietotajs ir pilngadigs vai
lietotajs uzraudziba tiek
apmacits darbam atbilstosi
nacionalajiem noteiku-
miem.

—Pirms pirmas lapu putéja
un ladétaja lietosanas rei-
zes lietotajs ir sanémis
STIHL tirgotaja vai specia-
lista instrukcijas.

— Lietotajs nav alkohola, medikamentu vai
narkotiku ietekme.

> Neskaidribu gadijuma: vérsieties pie STIHL
tirgotaja.

4.4 Apgérbs un aprikojums
A BRIDINAJUMS

® Darba laika garus matus iesp&jams ievilkt lapu

putéja. Lietotajs var gt smagas traumas.
> Sasieniet un nostipriniet garus matus
A‘ ta, lai tie atrastos virs pleciem.
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® Darba laika liela atruma gaisa var tikt uzmesti
priekSmeti. Lietotajs var gt traumas.
> Valkajiet ciesi piegulo$as aizsargbril-
@7 les. Piemérotas aizsargbrilles ir par-
bauditas atbilstosi standartam
EN 166 vai vietéjiem noteikumiem
un ar So atbilstoSo apzimé&jumu ir
pieejamas tirdznieciba.
> Valkajiet garas bikses.
® Darba laika iespéjama puteklu sacelSanas.
Darba laika ieelpotie putekli var kaitét veseli-
bai un radit alergiskas reakcijas.
> Ja sacelas putekli: Lietojiet puteklu aizsarg-
masku.
= Nepiemérots apgérbs var iekerties koksné,
krimajos un lapu putéja. Lietotajs ar nepiemé-
rotu apgérbu var gat smagas traumas.
> Nésajiet ciesi piegulosu apgérbu.
> Nonemiet Salles un rotaslietas.
m | jetotajam valkajot nepiemérotus apavus, ving
var paslidéet. Lietotajs var gut traumas.
> Valkajiet cietus, slégtus apavus ar nesli-
dosu pazoli.

4.5
451 Lapu pitéjs

A BRIDINAJUMS

m NepiederoS$as personas, bérni un dzivnieki
nespéj atpazit un novértét lapu putéja un
uzmesto priekSmetu raditos apdraudéjumus.
Nepiedero$as personas, bérni un dzivnieki var
gut smagus vai navéjosSus savainojumus, un
var rasties materialu bojajumi.

° > Nodrosiniet, lai nepiederoSas
w<—5m(1sﬂ) a

personas, bérni un dzivnieki
darba zonai netuvotos tuvak
par 5 m.
> leverojiet 5 m attalumu no priekSmetiem.
> Neatstajiet lapu putéju bez uzraudzibas.
> NodroSiniet, lai bérni nevarétu rotalaties ar
lapu patéju.
B | apu putéjs nav udensdross. Stradajot lietu
vai mitra vide, iespéjams elektriskas stravas
trieciens. Lietotajs var gut traumas un lapu
putéjs var tikt sabojats.
% > Nestradajiet lietd un mitra vidé.

Darba zona un apkartne

Lapu putéja elektriskas detalas var radit dzirk-
steles. Viegli uzliesmojo3sa vai spradzienbis-
tama vidé dzirksteles var izraisit ugunsgrékus
un spradzienus. Var rasties smagi vai navéjosi
savainojumi un materialu bojajumi.
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> Nestradajiet viegli uzliesmojo$a un spra-
dzienbistama vide.

45.2 Akumulators

A BRIDINAJUMS

m NepiederoSas personas, bérni un dzivnieki
nespéj atpazit un novertét akumulatora raditos
apdraudéjumus. NepiederoSas personas,
bérni un dzivnieki var git smagas traumas.
> NodroSiniet, lai nepiederosas personas,

bérni un dzivnieki netuvotos.
> Neatstajiet akumulatoru bez uzraudzibas.
> NodroSiniet, lai bérni nevarétu rotalaties ar
akumulatoru.

® Akumulators nav aizsargats pret visu vides
ietekmi. Ja akumulators ir paklauts noteiktai
vides ietekmei, tas var aizdegties vai uzspragt.
lespéjamas smagas traumas un mantiskie
bojajumi.

> Aizsargajiet akumulatoru no kar-

stuma un atklatas liesmas.
> Nemetiet akumulatorus ugunt.

Akumulatoru lietojiet un glabajiet
temperatura, kas ir robezas no
-10°C lidz + 50 °C.

> Aizsargajiet akumulatoru no lietus un

mitruma un neievietojiet to Skidru-
mos.

> Netuviniet akumulatoru metaliskiem prieks-
metiem.

> Nepaklaujiet akumulatoru augsta spiediena
iedarbibai.

> Nepaklaujiet akumulatoru mikrovilnu iedar-
bibai.

> Aizsargajiet akumulatoru pret kimikalijam
un saliem.

453 Ladetajs

A BRIDINAJUMS

m NepiederoSas personas, bérni un dzivnieki
nespé€j atpazit un novértét ladétaja un elektri-
skas stravas radito apdraud€jumu. Nepiedero-
Sas personas, bérni un dzivnieki var gut sma-
gas vai navéjosas traumas.
> NodroSiniet, lai nepiedero$as personas,

bérni un dzivnieki netuvotos.

» NodrosSiniet, lai bérni neva-

rétu rotalaties ar ladétaju.
m | 3détajs nav udensdross. Stradajot lietu vai
mitra vide, iespéjams elektriskas stravas trie-
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ciens. Lietotajs var gut traumas un ladétajs var
tikt sabojats.

% > Nelietojiet to lietd un mitra vide.

m | 3détajs nav aizsargats pret visu vides
ietekmi. Ja ladéetajs ir paklauts noteiktai vides
ietekmei, tas var aizdegties vai uzspragt. Var
rasties smagi savainojumi un materialu boja-
jumi.
> Lietojiet Iadetaju slégta un sausa telpa.
> Nelietojiet ladétaju ugunsnedrosa vai spra-
dziennedro$a vidé.

> Nelietojiet [adétaju uz ugunsnedrodas
pamatnes.

> Ladétaju lietojiet un glabajiet temperatura,
kas ir robezas no + 5 °C lidz + 40 °C.

m Cilveki var aizkerties ar baroSanas kabela. Cil-
véeki var gut traumas un sabojat 1adétaju.
> Novietojiet baroSanas kabeli lldzeni uz

pamatnes.

4.6 Dross stavoklis

4.6.1 Lapu pitéjs

Lapu putéjs ir drosa stavokli, ja ir izpilditi Sadi

noteikumi:

— Lapu putéjs nav bojats.

— Lapu putéjs ir tirs un sauss.

— Vadibas elementi darbojas, un tiem nav veik-
tas izmainas.

— Saja lapu patéja ir uzstadtti tikai originalie
STIHL piederumi.

— Piederumi ir pareizi uzstaditi.

A BRIDINAJUMS

m Ja stavoklis nav ekspluatacijai droSs, detalas
var nedarboties pareizi un droSibas aprikojums
var nedarboties vispar. Cilvéki var gut smagus
vai navéjosus savainojumus.
> Nestradajiet ar bojatu lapu putéju.
> Ja lapu putéjs ir netirs vai mitrs: Notiriet un
izzaveéjiet lapu putéju.

> Nemainiet lapu putéju. Iznémums: uzstadot
Sim lapu patéjam piemérotu sprauslu.

» Ja vadibas elementi nedarbojas: nestrada-
jiet ar lapu putéju.

> Uzstadiet Sim lapu patéjam tikai originalos
STIHL piederumus.

> Uzstadiet piederumus ta, ka aprakstits Saja
vai piederuma lietoSanas pamaciba.

> Neievietojiet priekSmetus lapu putéja atve-
rumos.

> Nomainiet nolietotas vai bojatas noradijumu
plaksnites.
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» Ja rodas neskaidribas: sazinieties ar STIHL
tirgotaju.

46.2 Akumulators

Akumulators ir ekspluatacijai drosa stavokli, ja ir

izpilditi talak minétie nosacijumi.

— Akumulators nav bojats.

— Akumulators ir sauss un firs.

— Akumulators darbojas, un tam nav veiktas
izmainas.

A BRIDINAJUMS

m Ja akumulators nav ekspluatacijai drosa sta-
vokli, ta darbiba vairs nav drosa. Cilvéki var
smagi savainoties.
> Stradajiet tikai tad, ja akumulators darbojas
un nav bojats.

> Neladégjiet bojatu akumulatoru.

> Ja akumulators ir netirs vai slapjs: notiriet
akumulatoru un laujiet tam nozut.

> Neveiciet izmainas akumulatora.

> Neievietojiet akumulatora atverés priekSme-
tus.

> Nekad nesavienojiet akumulatora elektri-
skos kontaktus ar metala priekSmetiem un
neradiet isslegumu.

> Neatveriet akumulatoru.

> Nomainiet nolietotas vai bojatas noradijumu
plaksnites.
® No bojata akumulatora var izplust Skidrums.
Ja Skidrums saskaras ar adu vai ieklust acis,
var rasties adas vai acu kairinajums.
> lzvairieties no saskares ar $o Skidrumu.
> Ja Skidrums saskaries ar adu: nomazgajiet
attiecigas vietas ar lielu tdens daudzumu
un ziepém.

> Ja Skidrums iekluvis acis: vismaz 15 minQ-
tes skalojiet acis ar lielu tdens daudzumu
un griezieties pie arsta.
m Bojats akumulators var radit neparastu smaku,
dumus vai degt. Var rasties smagi vai navéjosi
savainojumi un materiali zaudé&jumi.
> Ja akumulators rada neparastu smaku vai
dumus: neizmantojiet akumulatoru un neno-
vietojiet ta tuvuma degosas vielas.

> Ja akumulators deg: méginiet dzést akumu-
latoru ar ugunsdzésibas aparatu vai deni.

46.3 Ladetajs

Ladeétajs ir droda stavokli, ja ir izpilditi $adi notei-
kumi:

— Ladétajs nav bojats.

— Ladétajs ir tirs un sauss.

0458-807-9521-A



4 DroSibas noradijumi

A BRIDINAJUMS

m Nedros$a stavokll detalas var nedarboties
pareizi, un dro$ibas ierices var neveikt savas
funkcijas. Tas var cilvékiem radit smagas vai
navéjosas traumas.
> Nelietojiet bojatu ladétaju.
> Ja ladétajs ir nefirs vai mitrs: Notiriet un
izzavéjiet ladetaju.

> Neveiciet ladétaja izmainas.

> Neievietojiet priekSmetus ladétaja atveru-
mos.

> Nekad nesavienojiet 1adétaja elektriskos
kontaktus ar metala priekSmetiem un nevei-
dojiet isslegumu.

> Ladétaju nedrikst atvert.

4.7 Stradasana

A BRIDINAJUMS

m | jetotajs noteiktas situacijas vairs nesp€j kon-
centréti stradat. Lietotajs var paklupt, krist un
gut smagas traumas.
> Stradajiet mierigi un pardomati.
> Ja gaismas un redzamibas apstakli ir slikti:
nestradajiet ar lapu putéju.
Lietojiet lapu puteju atseviski.
Nestradajiet virs plecu augstuma.
Uzmanieties no Skérsliem.
Stradajiet stavot uz zemes un turiet lidz-
svaru. Ja nepiecieSams stradat augstuma:
Izmantojiet pacélaju vai drosas sastatnes.
> Rodoties noguruma pazimém: atputieties.
> Putiet véja virziena.
® Darba laika liela atruma gaisa var tikt uzmesti
priekSmeti. Cilvéki un dzivnieki var gut trau-
mas, ka ari iespéjami mantiskie bojajumi.
> Nepdtiet cilvéku, dzivnieku un priekSmetu
virziena.
® Ja lapu putéja darba laika mainas vai darbojas
neparasti, tas var but nedrosa stavokli. lespé-
jamas smagas traumas un mantiskie bojajumi.
> Beidziet darbu, iznemiet akumulatoru un
l0dziet STIHL tirgotaja palidzibu.
m Darba laika var veidoties lapu putéja radita
vibracija.
> Atputieties.
> Rodoties asins cirkulacijas traucéjumiem:
griezieties pie arsta.
= Sadi saceltie putekli var elektrostatiski uzladét
lapu putéju. Noteiktos vides apstaklos (piem.,
sausa vide) lapu putéjs var strauji izladéties un
radit dzirksteles. Dzirksteles ugunsnedrosa vai
spradziennedrosa vidé var radit ugunsgrékus
un spradzienus. lesp&jamas smagas traumas
vai pat nave un mantiskie bojajumi.

vyvYyVvYy
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> Nestradajiet ugunsnedros$a vai spradzien-
nedros$a vide.

4.8 Saglabat
A BRIDINAJUMS

m | adésanas laika bojats l1adétajs var neierasti
smarzot vai dimot. lesp€jamas traumas un
mantiskie bojajumi.
> Atvienojiet tikla kontaktdakSu no kontakt-

ligzdas.

m Nepietiekamas siltuma novades dé| 1adéetajs
var parkarst un aizdegties. lespéjamas sma-
gas traumas vai pat nave un mantiskie boja-
jumi.
> Neparklajiet ladéetaju.

49 Elektriska pieslég3ana

Saskare ar stravu vado$am detalam iespéjama

§adu iemeslu dél:

— Piesléguma kabelis vai pagarinatajs ir bojati.

— Piesléguma kabela fikla kontaktdaks$a vai
pagarinatajs ir bojati.

— Kontaktligzda nav pareizi uzstadita.

A BISTAMI

® Saskare ar stravu vado$am detalam var radit
stravas triecienu. Lietotajs var gut smagas vai
navéjosas traumas.
> Parliecinieties, vai baroSanas kabelis, paga-
rinataja vads un to fikla kontaktdak$as nav
bojatas.

Ja piesléguma kabelis vai pagarinatajs
ir bojati:
»>>\ > Nepieskarieties bojatajai vietai.

> Atvienojiet tikla kontaktdakSu no
kontaktligzdas.

> Pieskarieties piesléguma kabelim, pagari-
natajam un tikla kontaktdak§am ar sausam
rokam.

> lespraudiet tikla kontaktdaksSu vai pagarina-
taju pareizi instaléta un nodroSinata kon-
taktligzda ar aizsardzibas kontaktu.

> Pieslédziet 1adetaju, izmantojot nopludstra-
vas aizsargslédzi (30 mA, 30 ms).

m Bojats vai nepiemérots pagarinatajs var izraisit
elektriskas stravas triecienu. Tas var cilvékiem
radit smagas vai navéjosas traumas.
> |zmantojiet pagarinataju ar pareizu vadu

Skérsgriezumu, 3 18.4.

A BRIDINAJUMS

m Uzlades laika nepareizs tikla spriegums vai
nepareiza tikla frekvence ladétaja var radit
parspriegumu. Sadi iesp&jams sabojat lade-
taju.

39



latvieSu

> Parliecinieties, vai tikla spriegums un tikla
frekvence atbilst noradém ladétaja jaudas
plaksnite.
m Nepareizi uzstadits piesléguma kabelis un
pagarinatajs var but bojats un cilvéki var aiz ta
aizkerties. Cilvéki var gt traumas un sabojat
piesléguma kabeli vai pagarinataju.
> Uzstadiet un apziméjiet piesleguma kabeli
un pagarinataju ta, lai cilvéki nevarétu aiz
tiem aizkerties.

> Uzstadiet piesleguma kabeli un pagarina-
taju ta, lai to nebutu iespéjams nospriegot
vai satit.

> Uzstadiet piesleguma kabeli un pagarina-
taju ta, lai to nebutu iespéjams sabojat,
salocit, saspiest vai noberzt.

> Aizsargajiet piesleguma kabeli un pagarina-
taju pret karstumu, ellu un kimikalijam.

> Uzstadiet piesleguma kabeli un pagarina-
taju uz sausas pamatnes.

® Darba laika pagarinatajs sasilst. Ja siltums
netiek novadits, tas var izraisit ugunsgréeku.
> Izmantojot kabelu spoli: Pilniba izritiniet visu

kabelu spoli.

m Ja elektriskie vadi un caurules ir uzstaditas
siena, uzstadot 1adetaju pie sienas, tas var tikt
bojatas. Saskare ar elektriskas stravas vadiem
var radit stravas triecienu. lespéjamas smagas
traumas un mantiskie bojajumi.
> Parliecinieties, ka paredzétaja vieta siena

nav elektriskie vadi un caurules.

m Neuzstadot ladétaju pie sienas ta, ka aprak-
stits Saja lietoSanas instrukcija, ladétajs vai
akumulators var nokrist vai 1adétajs var parak
sakarst. lesp€jamas traumas un mantiskie
bojajumi.
> Uzstadiet ladétaju pie sienas ta, ka aprak-

stits $aja lietoSanas instrukcija.

® Ja ladétajs ar ievietotu akumulatoru tiek uzsta-
dits pie sienas, akumulators var izkrist no
ladetaja. lespéjamas traumas un mantiskie
bojajumi.
> Vispirms uzstadiet 1adétaju pie sienas un

tikai péc tam ievietojiet akumulatoru.

4.10 TransportéSana
4.10.1 Lapu pitéjs

A BRIDINAJUMS

® TransportéSanas laika lapu patéjs var apgaz-
ties vai parvietoties. lespéjamas traumas un
mantiskie bojajumi.
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> |znemiet akumulatoru.

> Nostipriniet lapu putéju ar fiksacijas siks-
nam, siksnam vai tiklu ta, lai tas nevarétu
apgazties un Kustéties.

4.10.2 Akumulators

A BRIDINAJUMS

® Akumulators nav aizsargats pret visu vides
ietekmi. Ja akumulators ir paklauts noteiktai
vides ietekmei, tas var tikt sabojats un radit
mantiskos bojajumus.
> Netransportéjiet bojatu akumulatoru.
> Transportéjiet akumulatoru elektrisko stravu
nevadosa iepakojuma.
® TransportéSanas laika akumulators var apgaz-
ties vai parvietoties. lespéjamas traumas un
mantiskie bojajumi.
> levietojiet akumulatoru iepakojuma ta, lai
tas nekustétos.
> Nostipriniet iepakojumu ta, lai tas nekustée-
tos.

4103  Ladétas
A BRIDINAJUMS

® Transporté$anas laika ladétajs var apgazties

vai parvietoties. Var rasties savainojumi un

materialu bojajumi.

> Atvienojiet tikla kontaktdakSu no kontakt-
ligzdas.

> |znemiet akumulatoru.

> Nostipriniet ladétaju ar fiksacijas siksnam,
siksnam vai fiklu ta, lai tas nevarétu apgaz-
ties un kustéties.

® Baro$anas kabelis nav paredzéts ladétaja par-

nésasanai. Sadi iespéjams sabojat barosanas

kabeli un ladétaju.

> Uztiniet piesléguma kabeli un piestipriniet to
uz ladétaja.

4.11
4111  Lapu pitsjs

A BRIDINAJUMS

® Bérni nespéj atpazit un novértét lapu putéja
radito apdraudéjumu. Bérni var tikt nopietni
savainoti.
> Iznemiet akumulatoru.

Uzglabasana
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5 Lapu putéja sagatavosSana lietoSanai

> Glabajiet lapu patéju bérniem nepieejamas
vietas.
® Mitruma iedarbiba lapu putéja elektriskie kon-
takti un metaliskas detalas var sakt risét. Sadi
iespeéjams sabojat lapu putéju.
> |znemiet akumulatoru.

> Glabajiet lapu patéju tiru un sausu.

4.11.2 Akumulators

A BRIDINAJUMS

® Bérni nespéj atpazit un novertét akumulatora

radito apdraudéjumu. Bérni var tikt nopietni

savainoti.

> Glabajiet akumulatoru bérniem nepieeja-
mas vietas.
m Akumulators nav aizsargats pret visu vides
ietekmi. Ja akumulators ir paklauts noteiktai
vides ietekmei, tas var tikt sabojats.
> Glabajiet akumulatoru tiru un sausu.
> Glabajiet akumulatora slégta telpa.
> Glabajiet akumulatoru atseviski no lapu
putéja un ladétaja.

> Glabajiet akumulatoru elektrisko stravu
nevadosa iepakojuma.

> Akumulatoru glabajiet temperatura, kas ir
robezas no - 10 °C lidz + 50 °C.

4113 Ladétajs
A BRIDINAJUMS

m Bérni nespéj atpazit un novértét ladétaja radito

apdraudéjumu. Tas var bérniem radit smagas

vai navéjosas traumas.

> |znemiet akumulatoru.

> Glabajiet 1adétaju bérniem nepieejamas vie-
tas.

m | 3détajs nav aizsargats pret visu vides
ietekmi. Ja ladétajs ir paklauts noteiktai vides
ietekmei, tas var tikt sabojats.
> |znemiet akumulatoru.
> Ja ladétajs ir silts: laujiet ladétajam atdzist.

Glabajiet ladétaju tiru un sausu.

Glabajiet ladétaju slegta telpa.

Ladétaju glabajiet temperatira, kas ir robe-

zasno + 5 °C lidz + 40 °C.

® Baro$anas kabelis nav paredzéts ladétaja par-
nésasanai vai uzkarina$anai. Sadi iesp&jams
sabojat baro$anas kabeli un ladétaju.
> Satveriet un turiet ladétaju aiz korpusa.

Ladétajam ir izveidots padzilinajums vien-
karsai ladétaja pacel$anai.
> lekariniet ladétaju sienas stiprinajuma.

yvy
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412 TinSana, apkope un remonts

A BRIDINAJUMS

m Ja tiriSanas, apkopes un remonta laika ir ievie-
tots akumulators, lapu patéjs var nejausi
ieslegties. Var rasties smagi savainojumi un
materialu bojajumi.

> |znemiet akumulatoru.

m Asi tiriSanas lidzekli, firiSana ar tdens straklu
vai smailiem priekSmetiem var sabojat pitéju,
akumulatoru un ladétaju. Ja lapu putéjs, aku-
mulators vai ladétajs netiek firits ta, ka nora-
dits $aja lietoSanas instrukcija, detalas var
nedarboties pareizi un drosibas ierices var
parstat darboties. Cilveki var git smagus
savainojumus.
> Lapu putéju, akumulatoru un ladétaju firiet

ta, ka aprakstits $aja lietoSanas instrukcija.
® Ja lapu putéja, akumulatora vai ladétaja
apkope un remonts netiek veikts pareizi, deta-
las var nedarboties pareizi un droSibas ierices
var parstat darboties. Cilvéki var git smagus
vai navéjosus savainojumus.
> Neveiciet lapu ptéja, akumulatora un ladé-
taja apkopi un remontu pats.
> Ja nepiecieSama lapu putéja, akumulatora
un ladétaja apkope vai remonts: versieties
pie STIHL tirgotaja.

5 Lapu pitéja sagatavoSana
lietoSanai

5.1 Lapu pitéja sagatavoSana lie-
toSanai

Pirms darba uzsakSanas veiciet 8adas darbibas:

> Parliecinieties, vai $adas detalas ir drosa sta-

VOKIT:

— Lapu patéjs, 1 4.6.1.

— Akumulators, £14.6.2.

— Ladétajs, (14.6.3.

Akumulatora parbaude, Id 10.2.

Akumulatora pilniga uzlade, 3 6.2.

Lapu patéja tiriSana, B 15.1.

Sprauslas montaza, 1 7.1.

Vadibas elementu parbaude, £ 10.1.

> Ja vadibas elementu parbaudes laika 3
gaismas diodes mirgo sarkana krasa: izne-
miet akumulatoru un ludziet STIHL tirgotaja
palidzibu.
Radies lapu putéja trauceéjums.

YyY VY VvYYy
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> Ja darbibas nav iesp&jams veikt: neizmantojiet
lapu pUtéju un ltdziet STIHL tirgotaja pali-
dzibu.

6 Akumulatora uzlade un
gaismas diodes
6.1 Ladétaja montaza pie sienas

Ladétaju iespéjams uzstadit pie sienas.

1 2 3

dlm

> Uzstadiet ladéetaju pie sienas
ta, lai tiktu izpilditi $adi notei-
kumi:
— Tiek izmantots piemérots stiprinaSanas
materials.
— Ladétajs atrodas horizontali.
levérojiet $adus izmérus:
— a=vismaz 100 mm
b (AL 101) =75 mm
b (AL 300 un AL 500) = 120 mm

ol

[

0000-GXX-0609-A0

—c=4,5mm
—d=9mm
—e=25mm

6.2 Akumulatora ladéSana

Uzlades laiks ir atkarigs no dazadiem faktoriem,
pieméram, akumulatora temperatiras vai apkar-
teéjas temperatiras. Faktiskais uzlades laiks var

atskirties no dota uzlades laika. Uzlades laiks ir

dots vietné www.stihl.com/charging-times.

Ja fikla kontaktdaks$a ir ievietota
kontaktligzda un akumulators
tiek ievietots ladétaja, uzlades
process sakas automatiski. Ja
akumulators ir pilniba uzladéts,
ladetajs automatiski izsledzas.

Uzlades procesa laika akumulators un ladétajs
uzsilst.
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6 Akumulatora uzlade un gaismas diodes

0000-GXX-0628-A0

> levietojiet tikla kontaktdaksu (6) viegli pie-
ejama kontaktligzda (7).
Ladétajs (3) veic pastestu. Gaismas diode (4)
apm. 1 sekundi spid zala krasa un
apm. 1 sekundi - sarkana krasa.
> Piesléguma kabela novietoSana (5).
> levietojiet akumulatoru (2) ladétaja (3) vadot-
nés un spiediet to lidz atdurei.
Gaismas diode (4) deg zala krasa. Gaismas
diodes (1) deg zala krasa un akumulators (2)
tiek ladéts.
> Ja gaismas diode (4) un gaismas diodes (1)
vairs nedeg: Akumulators (2) ir pilniba uzla-
déts un to iespéjams iznemt no ladétaja (3).
Ja ladetajs (3) vairs netiek lietots: atvienojiet
tikla kontaktdaksu (6) no kontaktligzdas (7).

v

6.3 Uzlades imena radiSana

£80-100%
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> Nospiediet taustinu (1).
Gaismas diodes apm. 5 sekundes deg zala
krasa un rada uzlades limeni.

> Ja labas puses gaismas diode mirgo zala
krasa: Uzladéjiet akumulatoru.

6.4 Akumulatora gaismas diodes

Gaismas diodes var radit akumulatora uzlades
limeni vai traucéjumus. Gaismas diodes var degt
vai mirgot zala vai sarkana krasa.

Ja gaismas diodes deg vai mirgo zala krasa, tiek

radits uzlades stavoklis.

> Ja gaismas diodes deg vai mirgo sarkana
krasa: Trauc&jumu novérsana, dd17.1.
Radies lapu putéja vai akumulatora trauce-
jums.
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7 Lapu patéja montaza

6.5 Ladetaja gaismas diode
Gaismas diode rada ladétaja statusu.

Ja gaismas diode deg zala krasa, akumulators
tiek ladéts.
> Ja gaismas diode mirgo sarkana krasa: nover-
siet traucéjumus.
Radies ladétaja traucéjums.

7 Lapu puteja montaza

71 Sprauslas uzstadiSana, regulé-
Sana un demontaza

Sprauslu atkariba no lietotaja auguma garuma

pie putes caurules iesp&jams uzstadit 3 pozici-

jas. Pozicijas ir atzimétas uz putes caurules.

> |zslédziet ierici un iznemiet no tas akumula-
toru.

0000-GXX-0625-A0

> Parvietojiet tapu (3) un gropi (2) vienada aug-
stuma.

> Parbidiet sprauslu (1) lidz vélamajai atzimei uz
putes caurules (4).

> Grieziet sprauslu (1), ldz ta nofikséjas.

8 Akumulatora ievietoSana
8.1 Akumulatora ievietoSana

0000-GXX-0621-A0

> Spiediet akumulatoru (1) akumulatora nodali-
juma (2), lidz atskan knikskis.
Bultinas (3) uz akumulatora (1) vél ir redza-
mas un akumulators (1) ir nostiprinats akumu-
latora nodalijuma (2). Starp lapu patéju un
akumulatoru (1) nav elektriska kontakta.

> Lidz galam iebidiet akumulatoru (1) akumula-
tora nodalijuma (2).

0458-807-9521-A
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Akumulators (1) nofikséjas ar otru knikski un
cieSi noslédz lapu patéja korpusu.

8.2 Akumulatora iznems$ana

> Novietojiet lapu putéju uz lidzenas virsmas.

> Vienu roku turiet pirms akumulatora nodali-
juma, lai akumulators (2) nenokristu.

0000-GXX-2384-A0

> Ar otru roku spiediet fiksacijas sviru (1).
Akumulators (2) ir atblokéts un to iesp&jams
iznemt.

9 Lapu pit€ja ieslégSana un
izslégSana
9.1 Lapu putéja ieslegSana

> Ar vienu roku turiet lapu putéju aiz vadibas
roktura, lai kSkis atrastos ap vadibas rokturi.

C 1
N 2
— g

caurules virziena.

> Ar raditajpirkstu nospiediet slédza sviras fiksa-
toru (2) un turiet to nospiestu.
Varat atlaist atblokéSanas sviru (1).

> Ar raditajpirkstu nospiediet slédza sviru (3) un
turiet to nospiestu.
Lapu patéjs palielina apgriezienus un no
sprauslas sak izplUst gaiss.

9.2 Lapu piitéja izslégSana

> Atlaidiet slédza sviru un slédza sviras fiksa-
toru.
No sprauslas vairs neizplust gaiss.

> Ja gaiss turpina izplUst no sprauslas: iznemiet
akumulatoru un ludziet STIHL tirgotaja pali-
dzibu.
Lapu putéjs ir bojats.

43



latvieSu

10 Lapu putéja un akumula-
tora parbaude

10.1  Vadibas elementu parbaude

AtblokéSanas svira, slédza sviras fiksators un

slédza svira

> |znemiet akumulatoru.

> Paméginiet nospiest slédza sviru, nespiezot
blokéSanas sviru un slédza sviras fiksatoru.

> Ja slédza sviru nav iesp€jams nospiest: neiz-
mantojiet lapu patéju un ladziet STIHL tirgo-
taja palidzibu.
Atblokésanas svira vai slédza sviras fiksators
ir bojats.
les virziena.

> Nospiediet slédza sviras fiksatoru un turiet to
nospiestu.

> Nospiediet slédza sviru.

Atlaidiet slédza sviru, slédza sviras fiksatoru

un atblokésanas sviru.

> Ja slédza sviras, slédza sviras fiksatora vai
atblokéSanas sviras kustiba ir grita vai ta
neatgriezas sakuma pozicija: neizmantojiet
lapu putéju un ltdziet STIHL tirgotaja pali-
dzibu.
Slédza svira, slédza sviras fiksators vai atblo-
kéSanas svira ir bojati.

A\

Lapu pitéja ieslégSana

> levietojiet akumulatoru.
les virziena.

> Nospiediet slédza sviras fiksatoru un turiet to
nospiestu.

> Nospiediet slédza sviru un turiet to nospiestu
No sprauslas sak izplUst gaiss.

> Ja 3 gaismas diodes mirgo sarkana krasa:
iznemiet akumulatoru un ludziet STIHL tirgo-
taja palidzibu.
Radies lapu put€ja traucéjums.

> Atlaidiet slédza sviru.
No sprauslas vairs neizplust gaiss.

> Ja gaiss turpina izplust no sprauslas: iznemiet
akumulatoru un lidziet STIHL tirgotaja pali-
dzibu.
Lapu putéjs ir bojats.

10.2  Akumulatora parbaude

> Nospiediet akumulatora taustinu.
Ja gaismas diodes deg vai mirgo.

> Ja gaismas diodes nedeg vai nemirgo: neiz-
mantojiet akumulatoru un ludziet STIHL tirgo-
taja palidzibu.
Radies akumulatora traucéjums.
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10 Lapu putéja un akumulatora parbaude
11 Stradasana ar lapu puteju

11.1  Lapu pitéja turéSana un vadi-
Sana

0000-GXX-2147-A0

> Ar vienu roku turiet lapu putéju aiz vadibas
roktura, lai kSkis atrastos ap vadibas rokturi,
un virziet to.

11.2 Pudsana

0000-GXX-0620-A0

> Sprauslu vérsiet zemes virziena.
> Léni un kontroléti virzieties uz prieksu.

12 Pec darba
12.1 Péc darba

> |zslédziet ierici un iznemiet no tas akumula-
toru.

> Ja lapu putéjs ir mitrs: laujiet lapu putéjam

izzat.

Ja akumulators ir mitrs: laujiet akumulatoram

izzat.

Veiciet lapu patéja tirisanu.

Veiciet akumulatora firisanu.

A\

A\

A\

13 TransportéSana

13.1  Lapu piitéja transportéSana
> |zslédziet ierici un iznemiet no tas akumula-
toru.

Lapu pitéja neSana
> Ar vienu roku nesiet lapu pUtéju aiz vadibas
roktura.

Lapu pitéja transportéSana transportiidzekit
> Nostipriniet lapu putéju ta, lai tas neapgaztos
un nekustetos.
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14 Uzglabasana

13.2  Akumulatora transportéSana

> |zslédziet ierici un iznemiet no tas akumula-
toru.

> Parliecinieties, vai akumulators ir dro$a sta-
VOKIT.

> Akumulatoru iepakojiet ta, lai tiktu izpilditi Sadi
noteikumi:
— lepakojums nevada elektrisko stravu.
— Akumulators iepakojuma nekustas.

> Nostipriniet iepakojumu ta, lai tas nekustétos.

Akumulators atbilst bistamo prec¢u parvadasanas
noteikumiem. Akumulators ir klasificéts ka UN
3480 (litija-jonu akumulators) un tas ir parbaudits
atbilstoSi ANO rokasgramatas “Parbaudes un kri-
teriji” Il dalas, 38.3. apaksnodalai.

TransportéSanas noteikumi ir doti vietné
www.stihl.com/safety-data-sheets.

13.3 Ladeétaja transportédana

> Atvienojiet tikla kontaktdak$u no kontaktligz-
das.

> Iznemiet akumulatoru.

> Uztiniet piesleguma kabeli un piestipriniet to
uz ladétaja.

> Ja ladétajs tiek transportéts transportlidzeklr:
nostipriniet 1adétaju ar fiksacijas siksnam, siks-
nam vai fiklu ta, lai tas nevarétu apgazties un
kustéties.

14 Uzglabasana

14.1 Lapu pitéja glabadana

> |zslédziet ierici un iznemiet no tas akumula-
toru.

> Glabajiet lapu putéju ta, lai tiktu izpilditi $adi
noteikumi:
— Lapu patéjs nav pieejams bérniem.
— Lapu patéjs ir tirs un sauss.

14.2 Akumulatora uzglaba3ana

STIHL iesaka akumulatoru glabat uzlades liment
no 40 % lidz 60 % (2 zala krasa dego3as gais-
mas diodes).
> Glabajiet akumulatoru ta, lai tiktu izpilditi $adi
noteikumi:
— Akumulators nav pieejams bérniem.
— Akumulators ir tirs un sauss.
— Akumulators atrodas slégta telpa.
— Akumulators ir atvienots no lapu putéja un
ladétaja.
— Akumulators atrodas elektrisko stravu neva-
dosa iepakojuma.
— Akumulatoru glabajiet temperatura, kas ir
robezas no - 10 °C lidz + 50 °C.

0458-807-9521-A
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14.3 Ladétaja uzglabasana

> Atvienojiet tikla kontaktdak$u no kontaktligz-
das.

> Iznemiet akumulatoru.

7t

1

~(

—

0000-GXX-0592-A1

> Uztiniet piesléguma kabeli un piestipriniet to

uz ladétaja.

Glabajiet 1adétaju ta, lai tiktu izpilditi $adi notei-

kumi:

— Ladetajs nav pieejams bérniem.

— Ladetajs ir firs un sauss.

— Ladetajs atrodas slégta telpa.

— Ladetajs ir atvienots no akumulatora.

— Ladétajs nav pakarinats aiz piesléguma
vada vai piesléguma vada turétaja (3).

— Ladetaju glabajiet temperatura, kas ir robe-
zasno + 5 °C lidz + 40 °C.

15 TinSana

15.1 Lapu piitéja firiSana

> |zslédziet ierici un iznemiet no tas akumula-
toru.

Tiriet lapu putéju ar samitrinatu draninu.

Ar otu iztiriet ventilacijas atveres.
Aizsargrezgi firiet ar otu vai maigu suku.
Iznemiet no akumulatora nodalijuma svesker-
menus un iztiriet to ar samitrinatu draninu.
Akumulatora nodalijuma elektriskos kontaktus
tiriet ar otu vai maigu suku.

v

>
>
>
>

v

15.2  Akumulatora firiSana

> Tiriet akumulatoru ar samitrinatu draninu.

16.3 Ladétaja firidana

> Atvienojiet tikla kontaktdakSu no kontaktligz-
das.

> Tiriet ladétaju ar samitrinatu draninu.

> Ar otu iztiriet ventilacijas atveres.

> Ladétaja elektriskos kontaktus tiriet ar otu vai
maigu suku.
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16 Apkope un remonts

16.1 Lapu pitéja apkope un

remonts
Lietotajs pats nevar veikt lapu putéja apkopi un
remontu.
> Ja nepiecieSama lapu putéja apkope vai tas ir

16 Apkope un remonts

16.3 Ladétaja apkope un remonts

Ladétajam nav nepiecieSama apkope un
remonts.

> Ja ladétajs ir bojats: nomai-
niet ladétaju.
> Ja baroSanas kabelis ir bojats:

bojats: vérsieties pie STIHL tirgotaja.

16.2 Akumulatora apkope un

remonts

neizmantojiet ladétaju un
lGdziet STIHL tirgotaju nomai-

nit baroSanas kabeli.

Akumulatoram nav nepiecieSama apkope un

remonts.

> Ja akumulators ir bojats: nomainiet akumula-

toru.

17 Traucéjumu novérSana

171

Lapu pitéja vai akumulatora trauc€jumu novérSana

Traucéjumi

Akumulatora
gaismas diodes

Célonis

Novérsana

Lapu putéjs péc
ieslégSanas
neiedarbojas

1 gaismas Nepietiekama akumu- |> uzladéjiet akumulatoru.

diode mirgo latora uzlade.

zala krasa.

1 gaismas Akumulators ir parak |> lznemiet akumulatoru.

diode deg sar- |[silts vai auksts. > Laujiet akumulatoram atdzist vai sasilt.
kana krasa.

3 gaismas Radies lapu putéja > Iznemiet akumulatoru.

diodes traucéjums. > Veiciet akumulatora nodalijuma kontaktu

mirgo sarkana
krasa.

firisanu.

levietojiet akumulatoru.

leslédziet lapu putéju.

Ja 3 gaismas diodes turpina mirgot sar-
kana krasa: neizmantojiet lapu putéju un
lGdziet STIHL tirgotaja palidzibu.

3 gaismas Lapu patéjs ir parak  |> Iznemiet akumulatoru.

diodes deg sar- [silts. > laujiet lapu putéjam atdzist.

kana krasa.

4 gaismas Radies akumulatora |> Iznemiet akumulatoru un ievietojiet atpa-
diodes traucéjums. kal.

mirgo sarkana
krasa.

leslédziet lapu putéju.

Ja 4 gaismas diodes turpina mirgot sar-
kana krasa: neizmantojiet akumulatoru
un lidziet STIHL tirgotaja palidzibu.

Partraukts elektriskais
savienojums starp
lapu putéju un akumu-
latoru.

Iznemiet akumulatoru.

Veiciet akumulatora nodalijuma kontaktu
tirisanu.

levietojiet akumulatoru.

Lapu patéjs un aku-
mulators ir mitri.

>

Notiriet un izzavéjiet lapu putéju vai aku-
mulatoru.

Lapu putéjs dar- |3 gaismas Lapu patéjs ir parak  |> Iznemiet akumulatoru.
bibas laika diodes deg sar- [silts. > |aujiet lapu putéjam atdzist.
izslédzas. kana krasa.
Radies elektrisks trau-|> Iznemiet akumulatoru un ievietojiet atpa-
céjums. kal.
> leslédziet lapu putéju.
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18 Tehniskie dati
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Traucé&jumi

Akumulatora
gaismas diodes

Célonis

Novérsana

Lapu putéja dar-
bibas laiks ir
parak 1ss.

Akumulators nav pil-
niba uzladeéts.

>

Pilniba uzladéjiet akumulatoru.

Parsniegts akumula-
tora darbmuzs.

>

Nomainiet akumulatoru.

>

Laujiet akumulatoram sasilt.
Uzlades process tiks uzsakts automa-

uzlades process.

Péc akumulatora |1 gaismas Akumulators ir parak
ievietoSanas diode deg sar- |[silts vai auksts.
ladetaja nesakas |kana krasa.

tiski péc pielaujama temperatiras
dizaina sasniegSanas.

17.2

Ladetaja traucéjumu novérsana

Traucé&jumi Ladétaja gais- |Célonis

mas diode

Novérsana

Gaismas diode
mirgo sarkana
krasa.

Akumulators
netiek ladéts.

toru.

Partraukts elektriskais [> lznemiet akumulatoru.
savienojums starp
ladetaju un akumula- [> levietojiet akumulatoru.

v

Notiriet ladétaja elektriskos kontaktus.

céjums.

Radies ladétaja trau- [> neizmantojiet ladétaju un lidziet STIHL

tirgotaja palidzibu.

18 Tehniskie dati

18.1  Lapu piitsjs STIHL BGA 57

— Atlautais akumulators: STIHL AK

— Gaisa plismas atrums ar uzstaditu sprauslu:
46 m/s

— Svars bez akumulatora: 2,3 kg

Darbibas laiks ir dots vietné www.stihl.com/
battery-life.

18.2 Akumulators STIHL AK

— Akumulatora tehnologija: litija jonu

— Spriegums: 36 V

— Kapacitate (Ah): skatiet identifikacijas datu
plaksniti

— Energoietilpiba (Wh): skatiet identifikacijas
datu plaksniti

— Svars (kg): skatiet identifikacijas datu plaksniti

— Ekspluatacijas un glabasanas pielaujamais
temperaturas diapazons: no - 10 °C lidz
+50°C

18.3 Ladétajs STIHL AL 101

— Nominalais spriegums: skatiet identifikacijas
datu plaksniti

— Frekvence: skatiet identifikacijas datu plaksniti

Nominala jauda: skatiet identifikacijas datu

plaksniti

— Uzlades strava: skatiet identifikacijas datu

plaksniti

Ekspluatacijas un glabasanas pielaujamais

temperatlras diapazons: no + 5 °C lidz

+40°C

0458-807-9521-A

Uzlades laiki ir doti vietné www.stihl.com/char-
ging-times.

18.4 Pagarinatg;ji

Izmantojot pagarinataju, tam jabut aizsardzibas
vadam un ta vadiem - atkariba no sprieguma un
pagarinataja garuma - jabut vismaz $adiem
Skéersgriezumiem:

Ja nominalais spriegums datu plaksnité ir no

220V idz 240 V:

— Vada garums lidz 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?

— Vada garums no 20 m lidz 50 m: AWG 13/
2,5 mm?

Ja nominalais spriegums datu plaksnité ir no

100V idz 127 V:

— Vada garums lidz 10 m: AWG 14/ 2,0 mm?

— Vada garums no 10 m lidz 30 m: AWG 12/
3,5 mm?

18.5 Skanas un vibraciju raditaji

Skanas spiediena limena K vértiba ir 2 dB(A).
Skanas jaudas limena K vértiba ir 2 dB(A). Vibra-
cijas vertibu K vértiba ir 2 m/s2.

STIHL iesaka lietot dzirdes aizsarglidzek|us.

— Skanas spiediena limenis Ly mérits saskana
ar EN 50636-2-100: 79 dB(A).

— Skanas jaudas limenis L, mérits saskana ar
EN 50636-2-100: 90 dB(A).

— Vibracijas vertiba ay,, mérita saskana ar
EN 50636-2-100, vadibas rokturis: < 2,5 m/s2.
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Noraditas vibraciju vértibas ir izméritas péc nor-
métas parbauzu metodes, un salidzinajumam tas
var attiecinat uz elektroiericem. Faktiski novéro-
jamas vibraciju vértibas var atskirties no noradi-
tajam vertibam, atkariba no pielietojuma veida.
Noraditas vibraciju vértibas iesp&jams izmantot
vibraciju slodzes novértésanai. Nosakiet faktisko
vibraciju slodzi. Pie tam janem véra laiki, kuros
elektroierice ir izslégta, ka ari tie, kad ta ir
ieslégta, tacu darbojas bez slodzes.

Informaciju par direkfivas par darba néméju aiz-

sardzibu pret vibracijam 2002/44/EK prasibu
izpildi www.stihl.com/vib.

18.6 REACH

Ar REACH apzimé EK rikojumu par kimikaliju
redistraciju, novértéjumu un sertifikaciju.
Informaciju par REACH rikojuma izpildi skatiet
vietné www.stihl.com/reach.

19 Rezerves dalas un piede-
rumi

19.1  Rezerves dalas un piederumi

STIHL Sie simboli apzZimé originalas STIHL
&), rezerves dalas un originalos STIHL
piederumus.

STIHL iesaka izmantot originalas STIHL rezer-
ves dalas un originalos STIHL piederumus.
Neskatoties uz nepartrauktu sekoSanu aktivita-
tém tirgd, STIHL nespéj novertét citu razotaju
rezerves dalas un piederumus, vai tie ir uzticami,
droSi un pieméroti lieto$anai, un STIHL nespé;j
galvot par to lietoSanu.

Originalas STIHL rezerves dalas un originalie
STIHL piederumi ir pieejamas pie STIHL tirgo-
taja.

20 UtilizeSana

20.1 Lapu piatéja, akumulatora un

ladétaja utilizéSana
Informaciju par utilizaciju varat sanemt pie STIHL
tirgotaja.
> Utilizgjiet lapu puatéju, akumulatoru, ladétaju,
piederumus un iepakojumu atbilstosi noteiku-
miem un videi draudzigi.

21 ES atbilstibas deklaracija
21.1  Lapu pitdjs STIHL BGA 57
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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19 Rezerves dalas un piederumi

BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen

Vacija

ar pilnu atbildibu deklarée, ka

— Konstrukcija: akumulatora lapu putéjs

— Razotaja zZimols: STIHL

— Tips: BGA 57

— Seérijas identifikacija: 4523

atbilst direktivu 2011/65/ES, 2006/42/EK,
2014/30/ES un 2000/14/EK spéeka esoSajiem
noteikumiem un ir projektéts un konstruéts
saskana ar $adiem standartiem razo$anas bridi
speéka esosaja to versija: EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 60335-1 un EN 50636-2-100.
Lai noteiktu izmérito un garantéto skanas jaudas
imeni, tika lietota metodika saskana ar direkfivu
2000/14/EK, pielikums V.

— |zmeritais skanas jaudas limenis: 90 dB(A)

— Garantétais troksSnu jaudas lImenis: 92 dB(A)

Tehniskie dokumenti tiek glabati uznémuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG nodala Produkt-
zulassung.

IzgatavoSanas gads, razoSanas valsts un ierices
numurs ir noradits uz lapu putéja.

Vaiblingena, 03.02.2020.
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

) Al floron

Dr. Jurgen Hoffmann, razo$anas datu, notei-
kumu un registracijas nodalas vaditajs

21.2 Ladétaja STIHL AL 101 atbilsfi-
bas norade

ko parstav

Ladétajs tiek izgatavots un laists aprité saskana
ar Sadam direkfivam: 2014/35/ES, 2014/30/ES
un 2011/65/ES.

IzgatavoSanas gads, razoSanas valsts un ierices
numurs ir noradits uz ladétaja.

Pilns EK atbilstibas sertifikats ir pieejams uzné-
muma ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Bads-
trale 115, 71336 Waiblingen, Vacija.
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1 Eessbna
Austatud klient!

Meil on hea meel, et otsustasite STIHLi kasuks.
Me to6tame vélja ja valmistame oma tooteid tipp-
kvaliteedis vastavalt klientide vajadustele. Nii
tekivad korge tookindlusega tooted ka aarmusli-
kul koormamisel.

STIHL tahistab tippkvaliteeti ka teeninduses.
Meie spetsialiseeritud poed tagavad kompe-
tentse ndustamise ja juhendamise ning igakulgse
tehnilise teeninduse.

STIHL on pihendunud jatkusuutlikule ja vastu-
tustundlikule loodusega umberkaimisele. Kaeso-
lev kasutusjuhend aitab Teil STIHLi toodet pika
kasutusea jooksul ohutult ja keskkonnasdbrali-
kult kasutada.

Me tédname Teid usalduse eest ja soovime Teile
oma STIHLi toote meeldivat kasutamist.

e 4

Dr Nikolas Stihl

TAHTIS! LUGEGE ENNE KASUTAMIST LABI
JA HOIDKE ALLES.
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2 Informatsioon kaesoleva
kasutusjuhendi kohta
2.1 Kehtivad dokumendid

Kehtivad kohalikud ohutuseeskirjad.
> Lugege, mbistke ja sailitage lisaks kdesolevale
kasutusjuhendile jargmisi dokumente:
— Ohutusjuhised aku STIHL AK
— Ohutusalane informatsioon STIHLi akude ja
paigaldatud akuga toodete kohta:
www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 Hoiatusjuhiste tahistus tekstis

A HOIATUS

® Juhis viitab ohtudele, mis vdivad pdhjustavad
raskeid vigastusi voi surma.
> Nimetatud meetmed suudavad raskeid
vigastusi voi surma valtida.

JUHIS

® Juhis viitab ohtudele, mis voivad materiaalset
kahju pohjustada.
> Nimetatud meetmed suudavad materiaalset
kahju valtida.

2.3 Sumbolid tekstis

U!H Antud simbol viitab Uhele peatikile kdeso-
== |evas kasutusjuhendis.
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3 Ulevaade
3.1 Puhurseade, aku ja laadija

0000-GXX-B534-A0

1 Diids
Duus juhib ja koondab éhuvoolu.
2 Puhurtoru
Puhurtoru juhib éhuvoolu.
3 Vabastusnihik
Vabastusnihik vabastab koos lilitushoova rii-
viga lulitushoova.

4 Lilitushoob

Lulitushoob lulitab puhurseadet sisse ja valja.

5 Juhtkéepide
Juhtk&epide on ette nahtud puhurseadme
kasitsemiseks, juhtimiseks ja kandmiseks.
6 Lilitushoova riiv
Lulitushoova riiv vabastab lulitushoova.

7 Tokestushoob
Tokestushoob hoiab akut aku$ahtis.

8 Akus$aht
Aku$aht votab vastu aku.

9 Kaitsevére
Kaitsevore kaitseb kasutajat puhurseadmed
likuvate osade eest.

10 Aku
Aku varustab puhurseadet energiaga.

11 LEDid
LEDid naitavad aku laadimisseisundit ja rik-
keid.
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12 Suruklahv
Suruklahv aktiveerib akul asuvad LEDid.

13 Laadija
Laadija laeb akut.

14 LED
LED naitab laadija olekut.

15 Uhendusjuhe
Uhendusjuhe Ghendab laadija vérgupistikuga.

16 Vorgupistik
Voérgupistik Uhendab Ghendusjuhtme pistiku-
pesaga.

# Vodimsussilt koos masina numbriga

3.2 Simbolid

Siimbolid véivad olla puhurseadmel, akul ja laa-
dijal ning tdhendavad jargmist:
1 LED pdleb punaselt. Aku on liiga soe

m voi liiga kulm.

(fHHHE 4kLEDi vilguvad punaselt. Akul esineb
rike.

LED pdleb roheliselt ja akul asuvad
LEDid pdlevad véi vilguvad roheliselt.
Akut laetakse.

LED vilgub punaselt. Aku ja laadija
@ vahel puudub elektrilise kontakt voi

akul voi laadijal esineb rike.

Direktiivi 2000/14/EU kohaselt (ihikutes

Lwa dB(A) garanteeritud helivdimsustase,
et toodete heliemissioone vorreldavaks
teha.

Simboli kérval olevad andmed viitavad aku
energiamahutavusele vastavalt elemendi
tootja spetsifikatsioonile. Kasutamisel saa-
daolev energiasisaldus on vaiksem.

Kaitage elektriseadet suletud ja kuivas ruu-
mis.

Arge utiliseerige toodet koos olmejaatme-
tega.

4  Ohutusjuhised
4.1 Hoiatussiimbolid

Puhurseadmel, akul voi laadijal asuvad hoiatus-
stimbolid tdhendavad jargmist:

Jargige ohutusjuhiseid ja nende meet-
meid.

0458-807-9521-A




4 Ohutusjuhised

Lugege, mdistke ja sailitage kasutusju-
hendit.

kandke kaitseprille.

Kindlustage pikad juuksed nii, et
puhurseade ei saa neid sisse tdmmata.

Votke aku enne téokatkestusi, trans-
portimist, hoiulepanekut, hooldust voi
remonti valja.

Kaitske puhurseadet ja laadijat vihma
ning niiskuse eest.

%@%@@

Pidage kinni ohutusvahemaast.

w<—5m (16 t)

Kaitske akut kuumuse ja tule eest.

Kaitske akut vihma ja niiskuse eest ega
kastke seda vedelikesse.

Pidage kinni akule lubatud temperatuu-
rivahemikust.

4.2 Sihtotstarbekohane kasutus

Puhurseade STIHL BGA 57 on ette nahtud puu-
lehtede, rohu, paberi ja sarnaste materjalide
puhumiseks.

Puhurseadet ei tohi vihma korral kasutada.
Aku STIHL AK varustab puhurseadet energiaga.
Laadija STIHL AL 101 laeb akut STIHL AK.

A HOIATUS

m Akud ja laadijad, mis pole STIHLi poolt puhur-
seadme jaoks heaks kiidetud, voivad tulekah-
jusid ning plahvatusi pohjustada. Inimesed voi-
vad raskesti vigastada voi surma saada ja
materiaalne kahju tekkida.

> Kasutage puhurseadet akuga STIHL AK.

» Laadige akut STIHL AK laa-
dijaga STIHL AL 101, AL 300
voi AL 500.

0458-807-9521-A
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® Kui puhurseadet, akut voi laadijat ei kasutata
sihtotstarbekohaselt, siis vivad inimesed
vigastada voi surma saada ning materiaalne
kahju tekkida.
» Kasutage puhurseadet, akut ja laadijat kde-
solevas kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.

4.3 Noéuded kasutajale
A HOIATUS

® |nstrueerimata kasutajad ei suuda puhursead-
mest, akust ja laadijast tulenevaid ohte tuvas-
tada ega hinnata. Kasutaja voi teised inimesed
voivad raskesti vigastada voi surma saada.
> Lugege, mdistke ja sailitage kasutus-
juhendit.

> Kui puhurseade, aku voi laadija antakse tei-
sele isikule edasi: andke kasutusjuhend
kaasa.
> Tehke kindlaks, et kasutaja vastab jargmis-
tele nduetele:
— Kasutaja on valja puhanud.

—Kasutaja on kehaliselt,
sensoorselt ja vaimselt
vdimeline puhurseadet,
akut ning laadijat kasit-
sema ning nendega to6-
tama. Kui kasutaja on sel-
leks kehaliselt, sensoorselt
ja vaimselt piiratult voime-
line, siis tohib kasutaja
tootada ainult vastutava
isiku jarelevalve all voi ins-
truktsiooni jargi.

— Kasutaja ei suuda puhurseadmest,

akust ja laadijast tulenevaid ohte tuvas-
tada ega hinnata.

—Kasutaja on taisealine voi
kasutajale dpetatakse
jarelevalve all eriala vasta-
valt siseriiklikele regulat-
sioonidele.
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—Kasutaja on saanud
STIHLI esinduses voi asja-
tundliku isiku poolt ins-
truktsiooni enne, kui ta esi-
mest korda puhursead-
mega tootab ja laadijat

kasutab.

— Kasutaja teovdime pole alkoholi, ravi-
mite voi uimastite tottu piiratud.
> Kui esineb ebaselgusi: podrduge STIHLi
esindusse.

44 Riietus ja varustus

m T30 ajal voib puhurseade pikad juuksed sisse
saada.
> Siduge pikad juuksed kokku ja kind-
- lustage nii, et need asuvad Ulalpool
/ A olgu.
m T30 ajal voidakse esemeid suure kiirusega
> Kandke liibuvaid kaitseprille. Sobi-
vad kaitseprillid on normi EN 166 voi
siseriiklike eeskirjade kohaselt kont-
banduses saadaval.
> Kandke pikki pukse.
m T30 ajal voidakse tolmu Ules keerutada. Sisse-
lisi reaktsioone esile kutsuda.
> Kui keerutatakse lles tolmu: kandke tolmu-
kaitsemaski.
puhurseadmesse kinni jadda. Sobiva riietuseta
kasutajad vdivad raskesti vigastada saada.
> Kandke liibuvat riietust.
m Kui kasutaja kannab ebasobivaid jalatseid, siis
voib ta libastuda. Kasutaja voib vigastada
saada.

tdbmmata. Kasutaja voib raskesti vigastada
Ules paisata. Kasutaja voib vigastada saada.
rollitud ja vastava tahistusega kau-
hingatud tolm v&ib tervist kahjustada ja allergi-
m Ebasobiv riietus voib puudesse, vosasse ja
> Votke sallid ja ehted ara.
> Kandke haarduva tallaga tugevaid kinniseid

jalatseid.
45 To6piirkond ja Gimbrus
4.51 Puhurseade

A HOIATUS

m Korvalised isikud, lapsed ja loomad ei suuda
puhurseadmest ning llespaisatud esemetest
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tulenevaid ohte tuvastada ega hinnata. Kérva-
lised isikud, lapsed ja loomad voéivad raskesti
vigastada saada ning materiaalne kahju tek-
kida.

<-5m (16 ) a

> Hoidke esemete suhtes 5 m vahemaad.
> Arge jatke puhurseadet jarelevalveta.
> Tehke kindlaks, et lapsed ei saa puhur-
seadmega mangida.

® Puhurseade pole vee eest kaitstud. Kui toota-
takse vihmas voi niiskes Umbruses, siis voib
tekkida elektriléok. Kasutaja voib vigastada
saada ja puhurseade voib kahjustada saada.

% > Arge tddtage vihmas ega niiskes

Umbruses.

m Puhurseadme elektrilised detailid voivad sade-
meid tekitada. Sddemed vodivad kergesti stti-
vas voi plahvatusvoimelises imbruses tule-
kahjusid ning plahvatusi tekitada. Inimesed
voivad raskesti vigastada voi surma saada ja
materiaalne kahju tekkida.

» Arge todtage kergesti siittivas ja plahvatus-
vbimelises Umbruses.

45.2 Aku

A HOIATUS

m Korvalised isikud, lapsed ja loomad ei suuda
akust tulenevaid ohte tuvastada ega hinnata.
Kdrvalised isikud, lapsed ja loomad voivad
raskesti vigastada saada.
> Hoidke korvalised isikud, lapsed ja loomad
eemal.

» Arge jatke akut jarelevalveta.

> Tehke kindlaks, et lapsed ei saa akuga
mangida.

® Aku pole kdigi umbrusmaéjude eest kaitstud.
Kui aku on allutatud teatud kindlatele tmbrus-
mdjudele, siis voib aku pdlema suttida voi
plahvatada. Inimesed voéivad raskesti vigas-
tada saada ja materiaalne kahju tekkida.

> Kaitske akut kuumuse ja tule eest.
> Arge visake akut tulle.

> Hoidke korvalised isikud, lap-
sed ja loomad téopiirkonnast
5 m raadiuses eemal.

» Kasutage ja sailitage akut tempera-
tuurivahemikus - 10 °C ja + 50 °C
vahel.
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4 Ohutusjuhised

» Kaitske akut vihma ja niiskuse eest
ega kastke seda vedelikesse.

Hoidke aku metallist esemetest eemal.
Arge allutage akut kdrgele réhule.

Arge allutage akut mikrolainetele.
Kaitske akut kemikaalide ja soolade eest.

453 Laadija

A HOIATUS

m Korvalised isikud, lapsed ja loomad ei suuda

laadijast ning elektrivoolust tulenevaid ohte

tuvastada ega hinnata. Korvalised isikud, lap-

sed ja loomad voivad raskesti vigastada voi

surma saada.

> Hoidke korvalised isikud, lapsed ja loomad
eemal.

» Tehke kindlaks, et lapsed ei

saa laadijaga mangida.

m | aadija pole vee eest kaitstud. Kui tootatakse
vihmas voi niiskes Umbruses, siis voib tekkida
elektrilodk. Kasutaja voib vigastada saada ja
laadija voib kahjustada saada.

= g Arge kaitage vihmas ega niiskes
@ Umbruses.

m | aadija pole koigi tmbrusmojude eest kaits-
tud. Kui laadija on allutatud teatud kindlatele
Umbrusmdjudele, siis voib laadija pdlema sut-
tida voi plahvatada. Inimesed voivad raskesti
vigastada saada ja materiaalne kahju tekkida.
> Kaitage laadijat suletud ja kuivas ruumis.
> Arge kaitage laadijat kergesti siittivas ja
plahvatusvoimelises Umbruses.

> Arge kaitage laadijat kergesti siittival alus-
pinnal.

> Kasutage ja sailitage laadijat temperatuuri-
vahemikus + 5 °C ja + 40 °C vahel.

® |nimesed voivad Ghendusjuhtmele komistada.
Inimesed voivad vigastada saada ja laadija
voib kahjustada saada.
> Vedage Uhendusjuhe porandale liibuvalt.

Yy Yy VY

4.6 Ohutusnduetele vastav seisund

461 Puhurseade

Puhurseade on ohutusnduetele vastavas seisun-

dis, kui on taidetud jargmised tingimused:

— Puhurseade on kahjustamata.

— Puhurseade on puhas ja kuiv.

— Kasitsemiselemendid talitlevad ja on muut-
mata.

0458-807-9521-A
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— On paigaldatud antud puhurseadme STIHLi
originaaltarvikud.
— Tarvikud on digesti paigaldatud.

A

HOIATUS

® Ohutusnduetele mittevastavas seisundis ei
saa detailid enam 0Gigesti talitleda ja ohutus-
seadiste toime voidakse tuhistada. Inimesed
voivad raskesti vigastada voi surma saada.

>

>

A\

A\

A\

A\

A\

A\

A\

Toéotage kahjustamata puhurseadmega.

Kui puhurseade on méardunud voi marg:
puhastage puhurseade ja laske sel kuivada.
Arge muutke puhurseadet. Erand: puhur-
seadmele sobiva duusi paigaldamine.

Kui kasitsemiselemendid ei talitle: arge t66-
tage puhurseadmega.

Paigaldage antud puhurseadme STIHLi ori-
ginaaltarvikuid.

Paigaldage tarvikud nii, nagu kéesolevas
kasutusjuhendis voi tarviku kasutusjuhendis
kirjeldatud.

Arge pistke puhurseadme avadesse ese-
meid.

Vahetage kulunud vdi kahjustatud juhisesil-
did valja.

Kui esineb ebaselgusi: pdérduge STIHLi
esindusse.

4.6.2 Aku

Aku on ohutusnduetele vastavas olekus, kui tai-
detud on jargmised tingimused.

— Aku on kahjustamata.

— Aku on puhas ja kuiv.

— Aku to6tab ja seda pole muudetud.

A

HOIATUS

m Kui aku ei ole ohutusnduetele vastavas ole-
kus, ei saa sellega enam ohutult té6tada. Ini-
mesed vdivad saada raskelt vigastada.

>

v

Tootage akuga, mis ei ole kahjustatud ning
on toéokorras.

Arge laadige kahjustunud v&i defektset
akut.

Kui aku on maardunud v6i marg: puhastage
aku éra ja laske kuivada.

> Arge akut muutke.
> Arge pistke aku avadesse esemeid.
> Arge (ihendage ja lilhistage aku kontakte

metallesemetega.

> Arge akut avage.
> Vahetage kulunud véi kahjustatud sildid

valja.

m Kahjustunud akust voib akuvedelik valja voo-
lata. Vedeliku sattumine nahale véi silma voib
nahka voi silmi arritada.

>

Valtige vedelikuga kokkupuutumist.
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> Nahale sattumisel: peske kokkupuutunud
kohti rohke vee ja seebiga.

> Silma sattumisel: loputage silmi vahemalt
15 minutit rohke veega ja pdérduge arsti
poole.
m Kahjustunud voi vigane aku vdib ebatavaliselt
haiseda, suitseda voi pdleda. Inimesed voivad
saada raskelt vigastada voi surma ja tekkida
voib materiaalne kahju.
> Kui aku haiseb ebatavaliselt voi suitseb:
arge akut kasutage ja hoidke see pdleva-
test materjalidest eemal.

> Kui aku pdleb: proovige kustutada akut tule-
kustuti voi veega.

46.3 Laadija

Laadija on ohutusnduetele vastavas seisundis,
kui on taidetud jargmised tingimused:

— Laadija on kahjustamata.

— Laadija on puhas ja kuiv.

A HOIATUS

m Ohutusnduetele mittevastavas seisundis ei
saa detailid enam Oigesti talitleda ja ohutus-
seadiste toime voidakse tuhistada. Inimesed
voivad raskesti vigastada voi surma saada.
> Kasutage kahjustamata laadijat.
> Kui laadija on maardunud voi mérg: puhas-

tage laadija ja laske sel kuivada.
> Arge muutke laadijat.

Arge pistke laadija avadesse esemeid.

Arge (ihendage ega lithistage laadija elek-

trilisi kontakte metallist esemetega.

> Arge avage laadijat.

4.7 Té6tamine

A HOIATUS

m Kasutaja ei saa teatud kindlates olukordades
enam kontsentreeritult todtada. Kasutaja voib
komistada, kukkuda ja raskesti vigastada
saada.
> Todtage rahulikult ja 1abimdeldult.
> Kui valgustingimused ja ndhtavustingimu-

sed on halvad: arge td6tage puhursead-

mega.

Kasitsege puhurseadet Uksi.

Arge todtage dlgadest kérgemal.

Podrake tdhelepanu takistustele.

Toéotage maapinnal seistes ja hoidke tasa-

kaalu. Kui tuleb té6tada kdrgustes: kasu-

tage tostelava voi turvalisi tellinguid.

Kui tekivad vasimusnahud: tehke tddpaus.

> Puhuge tuule suunas.

v

v

A A A

\
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T66 ajal voidakse esemeid suure kiirusega

Ules paisata. Inimesed ja loomad voéivad vigas-

tada saada ning materiaalne kahju tekkida.

» Arge puhuge inimeste, loomade ja esemete
poole.

Kui puhurseade muutub t66 ajal voi kaitub

ebatavaliselt, siis ei pruugi olla puhurseade

ohutusnduetele vastavas seisundis. Inimesed

voivad raskesti vigastada saada ja materi-

aalne kahju tekkida.

> Lopetage t606, votke aku valja ja p66rduge
STIHLI esindusse.

T66 ajal voivad tekkida puhurseadme tottu

vibratsioonid.

> Tehke toopause.

> Kui tekivad verevarustushaire ilmingud:
poéorduge arsti poole.

Uleskeerutatud tolmu téttu v&ib puhurseade

elektrostaatiliselt laaduda. Teatud kindlatel

Umbrustingimustel (nt kuiv imbrus) voib

puhurseade &kiliselt tihjaks laaduda ja sade-

meid tekitada. Sddemed vdivad kergesti sitti-

vas voi plahvatusvéimelises Umbruses tule-

kahjusid ning plahvatusi tekitada. Inimesed

voivad raskesti vigastada voi surma saada ja

materiaalne kahju tekkida.

> Arge todtage kergesti siittivas ja plahvatus-
vbimelises Umbruses.

Laadimine

A HOIATUS

4.

Laadimise ajal voib kahjustatud voi defektne
laadija ebatavaliselt Idhnata voi suitseda. Ini-
mesed voivad vigastada saada ja materiaalne
kahju tekkida.

» Témmake vorgupistik pistikupesast valja.
Laadija voib soojuse ebapiisava aravoolu téttu
lle kuumeneda ja tulekahju pdhjustada. Inime-
sed voivad raskesti vigastada v6i surma saada
ja materiaalne kahju tekkida.

» Arge katke laadijat kinni.

9 Elektriline thendamine

Kokkupuude elektrit juhtivate detailidega voib
tekkida jargmistel pohjustel:

Uhendusjuhe v&i pikendusjuhe on kahjustatud.
Uhendusjuhtme vai pikendusjuhtme vérgupis-
tik on kahjustatud.

Pistikupesa pole digesti installeeritud.

A OHT!

Kokkupuude elektrit juhtivate detailidega voib
pdhjustada elektrildoki. Kasutaja voib raskesti
vigastada voi surma saada.
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4 Ohutusjuhised

> Tehke kindlaks, et Uhendusjuhe, pikendus-
juhe ja nende vorgupistikud on kahjusta-
mata.

Kui ihendusjuhe voi pikendusjuhe on

kahjustatud:
> Arge puudutage kahjustatud kohta.
» Tommake vorgupistik pistikupesast
vélja.
> Puudutage Ghendusjuhet, pikendusjuhet ja
nende vorgupistikuid kuivade katega.

> Pistke Ghendusjuhtme voi pikendusjuhtme
vorgupistikud digesti installeeritud ning kait-
sekontaktiga turvatud pistikupessa.

» Uhendage laadija kiilge rikkevoolu-kaitselii-
liti (30 mA, 30 ms) kaudu.

m Kahjustatud voi ebasobiv pikendusjuhe voib
pohjustada elektriléoki. Inimesed voivad ras-
kesti vigastada voi surma saada.
> Kasutage 6ige juhtmeristldikega pikendus-

juhet, 01 18.4.

A HOIATUS

m | aadimise ajal voib vale vorgupinge voi vale
vorgusagedus laadijas Ulepinge pohjustada.
Laadija voib kahjustada saada.
> Tehke kindlaks, et elektrivorgu vorgupinge

ja vorgusagedus Uhilduvad laadija véimsus-
sildil esitatud andmetega.
m Valesti veetud Uhendusjuhe ja pikendusjuhe
voivad kahjustada saada ja inimesed voivad
neil komistada. Inimesed vodivad vigastada
saada ja Uhendusjuhe voi pikendusjuhe voib
kahjustada saada.
> Vedage ja tahistage Ghendusjuhe ning
pikendusjuhe nii, et inimesed neil ei
komista.

> Vedage Uhendusjuhe ja pikendusjuhe nii, et
need pole pingul ega sGlmes.

> Vedage Uhendusjuhe ja pikendusjuhe nii, et
neid ei murta, need ei saa kahjustada, mul-
juda ega hodru.

> Kaitske Uhendusjuhet ja pikendusjuhet kuu-
muse, 6li ning kemikaalide eest.

> Vedage Uhendusjuhe ja pikendusjuhe kui-
val aluspinnal.

m T ajal pikendusjuhe soojeneb. Kui soojus ei
saa ara voolata, siis voib pohjustada soojus
tulekahju.
> Kui kasutatakse kaablitrumlit: kerige kaabli-

trummel taielikult maha.

m Kui elektrijuhtmed ja torud jooksevad seinas,
siis voivad need kahjustada saada, kui laadija
monteeritakse seina kiilge. Kokkupuude elek-
trijuhtmetega voib pohjustada elektrilooki. Ini-
mesed voivad raskesti vigastada saada ja
materiaalne kahju tekkida.

[SEREN
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> Tehke kindlaks, et ettendhtud kohas ei
jookse elektrijuhtmeid ja torusid.

m Kui laadija pole kadesolevas kasutusjuhendis
kirjeldatud viisil seina kilge monteeritud, siis
voib laadija voi aku alla kukkuda voi laadija
liiga kuumaks minna. Inimesed vbivad vigas-
tada saada ja materiaalne kahju tekkida.
> Monteerige laadija seina kulge kdesolevas

kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.

m Kui laadija monteeritakse sissepandud akuga
seina kulge, siis voib aku laadijast valja kuk-
kuda. Inimesed voivad vigastada saada ja
materiaalne kahju tekkida.
> Monteerige esmalt laadija seina kilge ja

pange siis aku sisse.

410 Transportimine
4.10.1 Puhurseade

A HOIATUS

® Transportimise ajal véib puhurseade Umber
kukkuda vai liikuda. Inimesed voivad vigas-
tada saada ja materiaalne kahju tekkida.
> Votke aku valja.

> Kindlustage puhurseade pingutusrihmade,
rihmade voi vérguga nii, et see ei saa
Umber kukkuda ega liikuda.

4102  Aku

A HOIATUS

®m Aku pole kdigi imbrusméjude eest kaitstud.
Kui aku on allutatud teatud kindlatele imbrus-
mdjudele, siis vOib aku kahjustada saada ja
materiaalne kahju tekkida.
> Arge transportige kahjustatud akut.
> Transportige akut elektrit mittejuhtivas
pakendis.
® Transportimise ajal v6ib aku Umber kukkuda
voi liikuda. Inimesed vdivad vigastada saada
ja materiaalne kahju tekkida.
» Pakendage aku pakendisse nii, et see ei
saa liikkuda.
» Kindlustage pakend nii, et see ei saa liik-
uda.

410.3 Laadija

A HOIATUS

® Transportimise ajal voib laadija tmber kuk-
kuda vai liikuda. Inimesed vodivad vigastada
saada ja materiaalne kahju tekkida.
> Tommake vorgupistik pistikupesast valja.
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> Votke aku vélja.

> Kindlustage laadija pingutusrihmade, rih-
made voi vérguga nii, et see ei saa Uumber
kukkuda ega liikuda.

= Uhendusjuhe pole ette nahtud laadija kandmi-

seks. Uhendusjuhe ja laadija véivad kahjus-

tada saada.

> Kerige Uhendusjuhe peale ja kinnitage laa-

dija kulge.
411 Sailitamine
4.11.1 Puhurseade

A HOIATUS

® | apsed ei suuda puhurseadmest tulenevaid
ohte tuvastada ega hinnata. Lapsed voéivad
raskesti vigastada saada.
> Votke aku valja.

> Sailitage puhurseadet valjaspool laste
k&eulatust.
® Puhurseadme elektrilised kontaktid ja metallist
detailid vbivad niiskuse téttu korrodeeruda.
Puhurseade voib kahjustada saada.
> Votke aku valja.

> Sailitage puhurseadet puhta ja kuivana.

4112 Aku

A HOIATUS

® | apsed ei suuda akust tulenevaid ohte tuvas-
tada ega hinnata. Lapsed vbivad raskesti
vigastada saada.
> Sailitage akut valjaspool laste kaeulatust.
m Aku pole kdigi Umbrusmdojude eest kaitstud.
Kui aku on allutatud teatud kindlatele imbrus-
mdjudele, siis voib aku kahjustada saada.
> Sailitage akut puhta ja kuivana.
> Sailitage akut suletud ruumis.
> Sailitage akut puhurseadmest ja laadijast
eraldi.
> Sailitage akut elektrit mittejuhtivas paken-
dis.
> Sailitage akut temperatuurivahemikus
-10 °Cja + 50 °C vahel.
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4 Ohutusjuhised
411.3 Laadija

A HOIATUS

® | apsed ei suuda laadijast tulenevaid ohte

tuvastada ega hinnata. Lapsed vodivad raskesti

vigastada voi surma saada.

> Votke aku vélja.

> Sailitage laadijat valjaspool laste kaeula-
tust.

® | aadija pole kdigi imbrusmdjude eest kaits-

tud. Kui laadija on allutatud teatud kindlatele

Umbrusmadjudele, siis voib laadija kahjustada

saada.

> Votke aku vélja.

> Kui laadija on soe: laske laadijal maha jah-
tuda.

> Sailitage laadijat puhta ja kuivana.

> Sailitage laadijat suletud ruumis.

> Sailitage laadijat temperatuurivahemikus
+5°Cja+ 40 °C vahel.

® Uhendusjuhe pole ette nahtud laadija kandmi-

seks véi Ulesriputamiseks. Uhendusjuhe ja

laadija voivad kahjustada saada.

> Haarake ja hoidke kinni laadija korpusest.
Laadijale on paigaldatud selle lintsamaks
Ulestostmiseks slviskaepide.

> Riputage laadijat seinahoidikust Ules.

412 Puhastamine, hooldamine ja

remontimine

A HOIATUS

m Kui puhastuse, hoolduse voi remondi ajal on
aku sisse pandud, siis vdidakse puhurseade
ettekavatsematult sisse lilitada. Inimesed voi-
vad raskesti vigastada saada ja materiaalne
kahju tekkida.

> Votke aku vélja.

® Teravad puhastusvahendid, veejuga véi tera-
vate esemetega puhastamine vdivad kahjus-
tada puhurit, akut ja laadijat. Kui puhurseadet,
akut voi laadijat ei saa kdesolevas kasutusju-
hendis kirjeldatud viisil puhastada, siis ei
pruugi detailid enam digesti talitleda ning ohu-
tusseadiste toime voidakse tuhistada. Inime-
sed voivad raskesti vigastada saada.

» Puhastage puhurseadet, akut ja laadijat
kaesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud vii-
sil.

m Kui puhurseadet, akut voi laadijat ei hooldata
voi remondita digesti, siis ei pruugi detailid
enam oigesti talitleda ning ohutusseadiste
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5 Puhurseadme kasutusvalmis tegemine

toime vodidakse tlhistada. Inimesed voéivad

raskesti vigastada voi surma saada.

> Arge hooldage v&i remontige puhurseadet,
akut ja laadijat ise.

> Kui puhurseadet, akut voi laadijat tuleb
hooldada voi remontida: podrduge STIHLi
esindusse.

5 Puhurseadme kasutusval-
mis tegemine

5.1 Puhurseadme kasutusvalmis
tegemine

Iga kord enne t66 algust peate viima labi jargmi-

sed sammud:

> Tehke kindlaks, et jargmised detailid on ohu-

tusnduetele vastavas seisundis:

— puhurseade, 1 4.6.1.

— aku,14.6.2.

— laadija, 1 4.6.3.

Kontrollige akut, L1 10.2.

Laadige aku taiesti tais, 1 6.2.

Puhastage puhurseade, L1 15.1.

Paigaldage diius, (3 7.1.

Kontrollige kasitsemiselemente, 3 10.1.

> Kui kasitsemiselementide kontrolli ajal vilgu-
vad 3 LEDi punaselt: votke aku valja ja
pdorduge STIHLI esindusse.
Puhurseadmel esineb rike.

> Kui samme ei saa labi viia: arge kasutage
puhurseadet ja pdoérduge STIHLi esindusse.

6 Aku laadimine ja LEDid

6.1 Laadija monteerimine seinale

Yy Yy VY VvYyy

Laadijat saab seina kilge monteerida.

0000-GXX-0609-A0

> Monteerige laadija nii seina
kllge, et jargmised tingimused
on taidetud:
— Kasutatakse sobivat kinnitusmaterjali.
— Laadija on horisontaalselt.

Pidage kinni jargmistest mdotudest:
— a=vahemalt 100 mm

0458-807-9521-A
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— b (AL 101) =75 mm

— b (AL 300 ja AL 500) = 120 mm
—c=45mm

—d=9mm

—e=25mm

6.2 Aku laadimine

Laadimisaeg soltub erinevatest teguritest, nt aku
temperatuurist voi Umbrustemperatuurist. Tegelik
laadimisaeg voib esitatud laadimisajast korvale
kalduda. Laadimisaeg on esitatud
www.stihl.com/charging-times all.

Kui vorgupistik on pistikupessa
pistetud ja aku sisestatakse laa-
dijasse, siis kaivitub laadimis-
protseduur automaatselt. Kui
aku on taielikult laetud, siis lUli-
tub laadija automaatselt valja.

Laadimise ajal aku ja laadija soojenevad.

. |
3

0000-GXX-0628-A0

> Pistke vorgupistik (6) hasti ligipadsetavasse
pistikupessa (7).
Laadija (3) viib labi enesetesti. LED (4) poleb
u 1 sekundi roheliselt ja u 1 sekundi punaselt.

> Vedage Uhendusjuhe (5).

> Pange aku (2) laadija (3) juhikutesse ja suruge
16puni.
LED (4) pdleb roheliselt. LEDid (1) pdlevad
roheliselt ja laetakse akut (2).

> Kui LED (4) ja LEDid (1) enam ei pdle: Aku (2)
on taielikult laetud ja selle voib laadijast (3)
valja votta.

> Kui laadijat (3) enam ei kasutata: tdmmake
vorgupistik (6) pistikupesast (7) valja.
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6.3 Laadimisseisundi nditamine

80-100% ———)

60- so *—]
40+ au %
izmo%

[V
0000-GXX-0629-A0

> Vajutage suruklahvi (1).
LEDid pélevad u 5 sekundit roheliselt ja naita-
vad laadimisseisundit.

> Kui parem LED vilgub roheliselt: Laadige akut.

6.4 LEDid akul

LEDid vdivad naidata aku laadimisseisundit voi
rikkeid. LEDid véivad roheliselt voi punaselt
pdleda voi vilkuda.

Kui LEDid pdlevad voi vilguvad roheliselt, siis
naidatakse laadimisseisundit.
> Kui LEDid pdlevad vi vilguvad punaselt: kor-
valdage rikked, d 17.1.
Puhurseadmes voi akus esineb rike.

6.5 LED laadijal
LED naitab laadija olekut.

Kui LED pdleb roheliselt, siis laetakse akut.
> Kui LED vilgub roheliselt: Kérvaldage rikked.
Laadijal esineb rike.

7  Puhurseadme kokkupane-
mine
71 Dudsi paigaldamine, imber-
seadmine ja mahavdtmine

Duusi saab kasutaja kehakasvust séltuvalt 3
positsioonis puhurtoru kilge monteerida. Posit-
sioonid on puhurtorul margistatud.

> Lulitage puhurseade valja ja votke aku vélja.

ek
€

3

S

/

0000-GXX-0625-A0

4

> Seadke tapp (3) ja soon (2) vordsele korgu-
sele.
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7 Puhurseadme kokkupanemine

> Liikake dius (1) kuni soovitud positsiooni
puhurtoru (4) peale.

> Keerake diusi (1) senikaua, kuni see fiksee-
rub.

8 Aku sissepanemine ja val-
javétmine
8.1 Aku sissepanemine

0000-GXX-0621-A0

> Suruge akut (1) senikaua akusahti (2), kuni on
kuulda kl6psu.
Nooled (3) on akul (1) veel ndhtavad ja aku (1)
on akuSahtis (2) kindlustatud. Puhurseadme ja
aku (1) vahel pole elektrilist kontakti.

> Vajutage aku (1) I6puni akuSahti (2).
Aku (1) fikseerub teise kldpsuga ja paikneb
puhurseadme korpusega kohakuti.

8.2 Aku véljavétmine

> Asetage puhurseade tasasele pinnale.

> Hoidke Uhte katt nii akuSahti ees, et aku (2) e
saa valja kukkuda.

0000-GXX-2384-A0

> Vajutage teise kéega riivistushooba (1).
Aku (2) on lahti lukustatud ja selle saab valja
votta.

9 Puhurseadme sissellilita-
mine ja valjaltlitamine

9.1 Puhurseadme sisselillitamine

> Hoidke puhurseadet tihe kdega juhtkaepide-

mest kinni nii, et pdial hoiab juhtkdepideme
Umbert kinni.

0458-807-9521-A



10 Puhurseadme ja aku kontrollimine

)

0000-GXX-2383-A1

> Likake vabastusnihikut (1) péidlaga puhurtoru
suunas ja hoidke kinni.

> Vajutage kéega lUlitushoova riivi (2) ja hoidke
vajutatult.
Vabastusnihiku (1) voib lahti lasta.

> Vajutage nimetissdrmega lilitushooba (3) ja
hoidke vajutatult.
Puhurseade kiirendab ja 6hk voolab dilsist
vélja.

9.2 Puhurseadme véljalilitamine

> Laske lilitushoob ja ltlitushoova riiv lahti.
Ohk ei voola enam diiiisist vélja.

> Kui 6hk voolab jatkuvalt dlusist valja: votke
aku vélja ja p66rduge STIHLi esindusse.
Puhurseade on defektne.

10 Puhurseadme ja aku kont-
rollimine

10.1 Kasitsemiselementide kontrolli-
mine

Vabastusnihik, lllitushoova riiv ja lilitushoob

> Votke aku vélja.

> Proovige lulitushooba vajutada ilma vabastus-
nihikut ja lulitushoova riivi vajutamata.

> Kui ltlitushooba saab vajutada: érge kasutage
puhurseadet ja pé6rduge STIHLi esindusse.

Vabastusnihik voi lllitushoova riiv on defektne.

> Lukake vabastusnihikut poidlaga puhurtoru
suunas ja hoidke kinni.

> Vajutage lulitushoova riivi ja hoidke vajutatult.

> Vajutage lulitushooba.

> Laske lulitushoob, lGlitushoova riiv ja vabas-
tusnihik lahti.

> Kui ltlitushoob, lilitushoova riiv vi vabastus-
nihik liigub raskelt voi ei vetru lahtepositsiooni
tagasi: arge kasutage puhurseadet ja p6or-
duge STIHLi esindusse.
Lulitushoob, lllitushoova riiv vai vabastusnihik
on defektne.

Puhurseadme sisselillitamine
> Pange aku sisse.

0458-807-9521-A
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> Lukake vabastusnihikut pdidlaga puhurtoru
suunas ja hoidke kinni.

> Vajutage lulitushoova riivi ja hoidke vajutatult.

> Vajutage lulitushooba ja hoidke vajutatult.
Ohk voolab diiiisist vlja.

> Kui 3 LEDi vilguvad punaselt: votke aku valja
ja podrduge STIHLI esindusse.
Puhurseadmel esineb rike.

> Laske lilitushoob lahti.
Ohk ei voola enam diiisist vlja.

> Kui 6hk voolab jatkuvalt duusist valja: votke
aku vélja ja p6orduge STIHLi esindusse.
Puhurseade on defektne.

10.2 Aku kontrollimine

> Vajutage akul suruklahvi.
LEDid pdlevad voi vilguvad.

> Kui LEDid ei pdle voi ei vilgu: arge kasutage
akut ja podrduge STIHLi esindusse.
Akul esineb rike.

11 Puhurseadmega té6tamine

11.1  Puhurseadme hoidmine ja juh-
timine

0000-GXX-2147-A0

2

\

> Hoidke puhurseadet lihe kdega juhtkaepide-
mest kinni ja juhtige seda nii, et pdial hoiab
juhtkéepideme Umbert kinni.

11.2 Puhumine

0000-GXX-0620-A0

> Suunake diilis maapinnale.
> Kdndige aeglaselt ja kontrollitult edaspidi.

12 Paérast t6od
12.1 Parast to6d

> Lulitage puhurseade valja ja votke aku valja.
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> Kui puhurseade on marg: laske puhurseadmel
kuivada.

> Kui aku on mérg: laske akul kuivada.

> Puhastage puhurseade.

> Puhastage aku.

13 Transportimine

13.1  Puhurseadme transportimine
> Lulitage puhurseade valja ja votke aku valja.

Puhuri kandmine
» Kandke puhurseadet Uihe kdega juhtkaepide-
mest.

Puhurseade transportimine sdidukis
> Kindlustage puhurseade nii, et puhurseade ei
saa umber kukkuda ega liikuda.

13.2  Aku transportimine

> Lulitage puhurseade valja ja votke aku valja.

> Tehke kindlaks, et aku on ohutusnduetele vas-
tavas seisundis.

> Pakendage aku nii, on taidetud jargmised tin-
gimused:
— Pakend on elektriliselt mittejuhtiv.
— Aku ei saa pakendis liikuda.

> Kindlustage pakend nii, et see ei saa liikuda.

Aku allub ohtlike kaupade transportimise néue-
tele. Aku on UN 3480 (litiumioonakud) kohaselt
liigitatud ja seda kontrolliti vastavalt URO kési-
raamatu Kontrollimised ja kriteeriumid osa Il ala-
16igule 38.3.

Transpordieeskirjad on esitatud www.stihl.com/
safety-data-sheets all.

13.3 Laadija transportimine

> Tommake vorgupistik pistikupesast valja.

> Votke aku vélja.

> Kerige Uhendusjuhe peale ja kinnitage laadija
kilge.

> Kui laadijat transporditakse sdidukis: Kindlus-
tage laadija pingutusrihmade, rihmade voi
vorguga nii, et laadija ei saa Umber kukkuda
ega liikuda.

14 Sailitamine

14.1  Puhurseadme sailitamine

> Lulitage puhurseade valja ja votke aku valja.

> Sailitage puhurseadet nii, on taidetud jargmi-
sed tingimused:
— Puhurseade on véljaspool laste kdeulatust.
— Puhurseade on puhas ja kuiv.
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13 Transportimine

14.2  Aku séilitamine

STIHL soovitab sailitada akut laadimisseisundis

40 % kuni 60 % (2 roheliselt polevat LEDi) vahe-

mikus.

> Sailitage akut nii, on taidetud jargmised tingi-
mused:

Aku on valjaspool laste kaeulatust.

Aku on puhas ja kuiv.

— Aku on suletud ruumis.

Aku on puhurseadmest ja laadijast eraldi.

— Aku on elektrit mittejuhtivas pakendis.

— Aku on temperatuurivahemikus - 10 °C ja
+ 50 °C vahel.

14.3 Laadija séilitamine
> Témmake vorgupistik pistikupesast valja.
> Votke aku valja.

1

\
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0000-GXX-0592-A1
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Kerige Uhendusjuhe peale ja kinnitage laadija

kulge.

Séilitage laadijat nii, on taidetud jargmised tin-

gimused:

— Laadija on valjaspool laste kdeulatust.

— Laadija on puhas ja kuiv.

— Laadija on suletud ruumis.

— Laadija on akust lahutatud.

— Laadija ei ole Uhendusjuhtme ega Ghendus-
juhtme hoidiku (3) kiilge riputatud.

— Laadija on temperatuurivahemikus + 5 °C ja
+ 40 °C vahel.

15 Puhastamine

15.1 Puhurseadme puhastamine

> Lulitage puhurseade valja ja votke aku valja.

> Puhastage puhurseade niiske lapiga.

> Puhastage ventilatsioonipilud pintsliga.

> Puhastage kaitsevore pintsli voi pehme har-
jaga.

> Eemaldage akuSahtist vdorkehad ja puhas-
tage akus$aht niiske lapiga.

> Puhastage elektrilisi kontakte akuSahtis pintsli
vOi pehme harjaga.

A\

156.2  Aku puhastamine

> Puhastage aku niiske lapiga.
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16 Hooldamine ja remontimine

156.3 Laadija puhastamine

» Téommake vorgupistik pistikupesast valja.

> Puhastage laadija niiske lapiga.

> Puhastage ventilatsioonipilud pintsliga.

> Puhastage laadija elektrilisi kontakte pintsli voi
pehme harjaga.

16 Hooldamine ja remontimine

16.1  Puhurseadme hooldamine ja
remontimine

Kasutaja ei saa puhurseadet ise hooldada ega

eesti

> Kui aku on defektne véi kahjustatud: asen-
dage aku.

16.3 Laadija hooldamine ja remonti-

mine

Laadijat ei pea hooldama ja seda ei saa remon-
tida.

> Kui laadija on defektne voi
kahjustatud: asendage laadija.
> Kui Uhendusjuhe on defektne

remontida.

> Kui puhurseadet tuleb hooldada véi on see
defektne voi kahjustatud: podrduge STIHLI

esindusse.

16.2 Aku hooldamine ja remontimine

Akut ei pea hooldama ja seda ei saa remontida.

17 Rikete korvaldamine

vOi kahjustatud: arge kasutage
laadijat ja laske Uhendusjuhe
STIHLI esinduses asendada.

17.1  Puhurseadme v&i aku rikete kdrvaldamine
Rike LEDid akul Pd&hjus Abindu
Sisselllitamisel |1 LED vilgub  [Aku laadimisseisund |> Laadige akut.
puhurseade ei roheliselt. liiga madal.
kaivitu.
1 LED pdleb Aku on liiga soe voi > Votke aku vélja.
punaselt. liiga kulm. > Laske akul maha jahtuda voi soojeneda.
3 LEDi vilguvad [Puhurseadmel esineb |> Vo&tke aku vélja.
punaselt. rike. » Puhastage elektrilised kontaktid akuSah-

tis.
> Pange aku sisse.
Lulitage puhurseade sisse.
Kui 3 LEDi vilguvad jatkuvalt punaselt:
arge kasutage puhurseadet ja p66rduge
STIHLi esindusse.

vy

3 LEDi pdlevad

Puhurseade on liiga

> VGtke aku valja.

punaselt. soe. > Laske puhurseadmel maha jahtuda.
4 LEDi vilguvad | Akul esineb rike. > Votke aku vélja ja pange uuesti sisse.
punaselt. > Lulitage puhurseade sisse.

> Kui 4 LEDi vilguvad jatkuvalt punaselt:
arge kasutage akut ja p66rduge STIHLI
esindusse.

Elektrilhendus on
puhurseadme ja aku
vahel katkenud.

> Votke aku valja.

> Puhastage elektrilised kontaktid akuSah-
tis.

> Pange aku sisse.

Puhurseade voi aku
on niiske.

> Laske puhurseadmel voi akul kuivada.

Puhurseade lili-
tub kaitamisel
vélja.

3 LEDi pdlevad
punaselt.

Puhurseade on liiga
soe.

> \/Gtke aku valja.
> Laske puhurseadmel maha jahtuda.

Esineb elektriline rike.

> V/Gtke aku valja ja pange uuesti sisse.
> Lulitage puhurseade sisse.

0458-807-9521-A
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18 Tehnilised andmed

Rike LEDid akul P&hjus Abindu

Puhurseadme Aku pole taielikult lae- |> Laadige aku taiesti tais.
kaitusaeg on liiga tud.

lihike.

tud.

Aku eluiga on Uleta-

> Asendage aku.

Parast aku sises- |1 LED pdleb
tamist laadijasse [punaselt.

laadimisprotse-
duur ei kaivitu.

liiga kilm.

Aku on liiga soe voi

> Jatke aku laadijasse sisestatuks.
Laadimisprotseduur kaivitub automaat-
selt, kui on saavutatud lubatud tempera-
tuurivahemik.

kenud.

17.2 Laadija rikete kdrvaldamine
Rike LED laadijal P&hjus Abindu
Akut ei laeta. LED vilgub Elektriihendus on laa-|> Vo&tke aku valja.
punaselt. dija ja aku vahel kat- |» Puhastage laadijal elektrilised kontaktid.

> Pange aku sisse.

Laadijal esineb rike. > arge kasutage laadijat ja p66rduge

STIHLI esindusse.

18 Tehnilised andmed

18.1  Puhurseade STIHL BGA 57
— Lubatud aku: STIHL AK

— Ohu kiirus paigaldatud diiisiga: 46 m/s

— Kaal akuta: 2,3 kg

Tooaeg on esitatud www.stihl.com/battery-life all.

18.2 Aku STIHL AK

— Aku-tehnoloogia: liitium-ioon

Pinge: 36 V

— Mahutavus Ah: vt véimsussilti

Energiasisaldus Wh: vt vGimsussilti

Kaal kg: vt vbimsussilti

Lubatud temperatuurivahemik kasutamiseks ja
sailitamiseks: - 10 °C kuni + 50 °C

18.3 Laadija STIHL AL 101

— Nimipinge: vt vimsussilti

— Sagedus: vt voimsussilti

— Nimivéimsus: vt véimsussilti

— Laadimisvool: vt vBimsussilti

— Lubatud temperatuurivahemik kasutamiseks ja
sailitamiseks: + 5 °C kuni + 40 °C

Laadimisajad on esitatud www.stihl.com/char-
ging-times all.

18.4 Pikendusjuhtmed

Kui kasutatakse pikendusjuhet, siis peab see
omama kaitsejuhti ja selle juhtmesooned peavad
olema séltuvalt pingest ning pikendusjuhtme pik-
kusest vahemalt jargmiste ristldigetega:

Kui nimipinge on vdimsussildil 220 V kuni 240 V:
— Juhtme pikkus kuni 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?
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— Juhtme pikkus 20 m kuni 50 m: AWG 13/
2,5 mm?

Kui nimipinge on vdimsussildil 100 V kuni 127 V:
— Juhtme pikkus kuni 10 m: AWG 14/ 2,0 mm?
— Juhtme pikkus 10 m kuni 30 m: AWG 12/

3,5 mm?

18.5 Helivaartused ja vibratsiooni-

vaartused

Helirohutaseme K-vaartus on 2 dB(A). Helivdim-
sustaseme K-vaartus on 2 dB(A). Vibratsiooni-
vaartuste K-vaartus on 2 m/s2.

STIHL soovitab kuulmekaitset kanda.

— Heliréhutase L, mé6detud EN 50636-2-100
jargi: 79 dB(A).

— Helivéimsustase L,a mdddetud
EN 50636-2-100 jargi: 90 dB(A).

— Vibratsioonivaartus an, méoddetud
EN 50636-2-100 jargi, juhtkaepide: < 2,5 m/s?.

Esitatud vibratsioonivaartused méddeti normitud
kontrolimeetodi alusel ja neid saab kasutada
elektriseadmete vordlemiseks. Tegelikult tekki-
vad vibratsioonivaartused vdivad kasutusviisist
sOltuvalt esitatud vaartustest kdrvale kalduda.
Esitatud vibratsioonivaartusi saab kasutada
vibratsioonikoormuse esmaseks hindamiseks.
Tegelikku vibratsioonikoormust tuleb hinnata.
Seejuures voib votta arvesse ka aegu, mil elektri-
seade on valja lulitatud, ja aegu, mil see on sisse
lUlitatud, kui té6tab ilma koormuseta.

Informatsiqpn tédandjate direktiivi Vibratsioon
2002/44/EU taitmise kohta on esitatud
www.stihl.com/vib all.

0458-807-9521-A
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19 Varuosad ja tarvikud

18.6 REACH

REACH tahistab EU maarust kemikaalide regis-
treerimise, hindamise ja heakskiidu kohta.

Informatsioon REACH maaruse taitmise kohta
on esitatud www.stihl.com/reach all.

19 Varuosad ja tarvikud

19.1  Varuosad ja tarvikud

STIHL Need siimbolid tahistavad STIHLi origi-
&), naalvaruosi ja STIHLI originaaltarvi-
kuid.

STIHL soovitab kasutada STIHLi originaalvaruosi
ja STIHLI originaaltarvikuid.

Teiste tootjate varuosade ja lisatarvikute to6kind-
lust, ohutust ja sobivust ei saa STIHL hinnata,
hoolimata pidevast turu jalgimisest, ning nende
kasutamise korral ei véta STIHL endale mingit
vastutust.

STIHLI originaalvaruosad ja STIHLi originaaltar-
vikud on saadaval STIHLi esinduses.

20 Utiliseerimine

20.1  Puhurseadme, aku ja laadija

utiliseerimine

Informatsiooni saate utiliseerimise kohta STIHLi

esindusest.

> Utiliseerige puhurseade, aku ja laadija, tarvi-
kud ning pakend eeskirjade kohaselt ja kesk-
konnasodbralikult.

21 EL vastavusdeklaratsioon

21.1  Puhurseade STIHL BGA 57

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstralte 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
— Koosteviis: Aku-puhurseade

— Tehasemark: STIHL

— Tulp: BGA 57

— Seeriatunnus: 4523

vastab direktiivide 2011/65/EL, 2006/42/EU,
2014/30/EL ja 2000/14/EU asjaomastele sétetele
ja on valja to6tatud ning valmistatud kooskdlas
jargmiste normide vastaval tootmiskuupaeval
kehtivate versioonidega: EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 60335-1 ja EN 50636-2-100.

0458-807-9521-A
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M&ddetud ja garanteeritud helivéimsustase on
méaratud kindlaks direktiivi 2000/14/EU lisa V
kohaselt.

— Md&odetud helivoimsustase: 90 dB(A)

— Garanteeritud helivdimsustase: 92 dB(A)

Tehnilisi dokumente sailitatakse AND-
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Ehitusaasta, valmistamisriik ja masina number
on puhurseadmele margitud.

Waiblingen, 03.02.2020
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Dr. Jirgen Hoffmann, tooteandmete, eeskirjade
ja litsentsimise osakonna juhataja

21.2 Laadija STIHL AL 101 vasta-
vusjuhis

Antud laadija on valmistatud ja ringlusse antud
kooskdlas jargmiste direktiividega: 2014/35/EL,
2014/30/EL ja 2011/65/EL.

Ehitusaasta, valmistamisriik ja masina number
on laadijale margitud.

Terviklik EU vastavusdeklaratsioon on saadaval
firmast ANDREAS STIHL AG & Co. KG,
BadstraRe 115, 71336 Waiblingen, Saksamaa.
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1  Pratarme

Mielos pirkéjos, mieli pirkéjai,
dziaugiames, kad pasirinkote STIHL. Mes
kuriame ir gaminame auk$ciausios kokybeés
gaminius, kurie atitinka misy klienty poreikius.
Taip atsiranda net krastutinéms sglygomis labai
patikimi gaminiai.

STIHL taip pat labai svarbi auksta klienty aptar-
navimo kokybé. Musy specializuotos prekybos
vietos garantuoja kompetentingas konsultacijas ir
mokymus bei visapusi$ka technine pagalba.

STIHL aiskiai pasisako uz tvary ir atsakingg
pozidirj j gamta. Si naudojimo instrukcija padés
Jums ilgg STIHL jrenginio tarnavimo laikotarpj
naudoti jj saugiai ir saugant aplinka.

Dékojame uz Jisy pasitikéjima ir linkime, kad
STIHL gaminys Jus dziuginty.

e 4

Dr. Nikolas Stihl

Svarbu! PRIES NAUDOJANT PERSKAITYTI IR
ISSAUGOTI.

2  Apie Sig naudojimo instruk-
cijg

2.1 Galiojantys dokumentai

Galioja vietiniai saugumo reikalavimai.

> Prie Sios naudojimo instrukcijos esancius
dokumentus perskaityti, jsideméti ir saugoti:
— Saugaus darbo nurodymai akumuliatoriui

STIHL AK

— Saugos informacijai STIHL akumuliatoriams

ir gaminiams su jmontuotu akumuliatoriumi:
www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 Perspéjimy tekste Zyméjimas

A ISPEJIMAS

®m Nuoroda apie pavojus, kurie gali sukelti
sunkius ar mirtinus suzeidimus
> |Svardintos priemonés gali padéti iSvengti
sunkiy suzeidimy ar mirties atvejy.

64

1 Pratarmé

PRANESIMAS

® Nuroda apie galimus pavojus, kurie gali pada-
ryti turtine Zala.
> |Svardintos priemonés gali padéti iSvengti
turtinés Zalos.

2.3 Simboliai tekste

U. |J Sis simbolis nukreipia j skyriy $ioje naudo-
== jimo instrukcijoje.

3 Apzvalga
3.1 Patiklis, akumuliatorius ir jkro-
viklis.

0000-GXX-B534-A0

1 Antgalis
Antgalis nukreipia ir paskirsto oro srove.

2 Pitimo vamzdis
Oro srové iSpu¢iama pro putimo vamzdi.
3 Atblokavimo sklendé
Fiksatorius uzfiksuoja kartu su apsauginiu
jungiklio klaviSu jungiklj.
4 Jungiklis
Jungikliu jjungiamas ir i§jungiamas ptiklis.
5 Valdymo rankena
Valdymo rankena yra naudojama putiklio val-
dymui ir neSimui.
6 Jungiklio blokatorius
Jungiklio blokatorius atblokuoja jungiklj.

0458-807-9521-A
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4 Saugumo nurodymai

7 Fiksavimo klaviSas
Fiksavimo klavi§as uZzfiksuoja akumuliatoriy
dékle.

8 Akumuliatoriaus déklas
| akumuliatoriaus déklg dedamas akumuliato-
rius.

9 Apsauginés grotelés
Apsauginés grotelés apsaugo naudotojg nuo
judanciy putiklio daliy.

10 Akumuliatorius
Akumuliatorius tiekia energijg putikliui.

11 Sviesos diodai
Diodai rodo akumuliatoriaus jkrovos bukle ir
gedimus.

12 KlaviSas
KlaviSas aktyvuoja diodus prie akumuliato-
riaus.

13 [kroviklis
|kroviklis jkrauna akumuliatoriy.

14 Diodas
Diodas parodo jkroviklio buseng.

15 Jungimo laidas
Jungimo laidas sujungia jkroviklj su elektros
kiStuku.

16 Elektros kiStukas
Elektros kistuku jungimo laidas jjungiamas |
elektros tinkla.

# Techn.daviniy lentelé su jrenginio numeriu

3.2 Simboliai

Simboliai gali bati ant patiklio, akumuliatoriaus ir
ikroviklio ir turéti Sias reikSmes:

1 Sviesos diodas dega raudonai. Aku-

2 muliatorius per Siltas arba per $altas.
{31

(IHEH 4 diodai mirksi raudonai. Akumuliato-

49 riaus gedimas.

Sviesos diodas dega Zaliai ir akumulia-
@ toriaus diodai dega arba mirksi zaliai.

Akumuliatorius jkraunamas.

takto arba akumuliatoriuje ar jkroviklyje

Diodas mirksi raudonai. Tarp akumulia-
@ toriaus ir jkroviklio néra elektros kon-
yra gedimas.

Garantuotasis triukSmo galios lygis
Lwa dB(A) pagal direktyva 2000/14/EB, kad
bty galima palyginti gaminiy emisijas.

0458-807-9521-A
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Informacija Salia simbolio rodo akumuliato-
riaus energijos talpg pagal elementy
gamintojo specifikacijg. Naudojimui turima
energijos talpa yra mazesne.

Elektrinj jrenginj naudoti uzdarose ir sau-
sose patalpose.

ﬁ Gaminio nemesti j buitiniy atlieky déze.
4  Saugumo nurodymai
4.1 Ispéjamieji simboliai

|spéjamieji simboliai ant patiklio, akumuliatoriaus
arba kroviklio reiSkia:

Laikytis saugumo nurodymy ir priemo-
niy jy vykdymui.
Sig naudojimo instrukcijg perskaityti,
isidéméti ir saugoti.

‘% Nesioti apsauginius akinius.
llgus plaukus apsaugoti taip, kad jie

A‘ nebuty jtraukti | patiklj.

Akumuliatorius nutraukus darbg, trans-
portuojant, sandéliuojant, atliekant
technine priezitrg ar remontg turi buti

iSimtas.

Patiklj ir kroviklj saugoti nuo lietaus ir
drégmeés.
~=-5m (16 ft) *

Laikykites saugaus atstumo.

>

Akumuliatoriy saugoti nuo karscio ir
ugnies.

Akumuliatoriy saugoti nuo lietaus ir
drégmeés ir nenardinti | skyscius.

Laikytis nurodymy dél leistinos akumu-
liatoriaus temperaturos.

4.2 Numatytoji paskirtis

Patiklis STIHL BGA 57 yra skirtas lapy, Zolés,
popieriaus ir panasiy medziagy nupatimui.
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Patiklio negalima naudoti lietuje.

Akumuliatorius STIHL AK tiekia energijg putikliui.

|kroviklis STIHL AL 101 jkrauna akumuliatoriy
STIHL AK.

A ISPEJIMAS

4

. Akumuliatoriai ir jkrovikliai, kurie néra
STIHL rekomenduoti Siam patikliui, gali sukelti
gaisro ir sprogimo pavojy. Asmenys gali buti
sunkiai suzeisti arba mirti, gali buti padaryta
turtine zala.
> Patiklj naudoti su akumuliatoriumi

STIHL AK.

» Akumuliatoriy STIHL AK
jkrauti jkrovikliu
STIHL AL 101, AL 300 arba
AL 500.

Jeigu putiklis, akumuliatorius arba jkroviklis

naudojami ne pagal nurodymus, asmenys gali

bati sunkiai suzeisti arba mirti, taip pat gali bati

padaryta turtiné zala.

> Patiklj, akumuliatoriy ir jkroviklj valyti taip,
kaip aprasyta naudojimo instrukcijoje.

3 Reikalavimai naudotojui

A ISPEJIMAS

66

Naudotojas, nepraéjes apmokymo, negali
atpazinti ir jvertinti patiklio, akumulaitoriaus ir
jikroviklio keliamy pavojy. Naudotojas arba kiti
asmenys gali bati sunkiai arba mirtinai
suzeisti.

> Sig naudojimo instrukcijg perskaityti,

isidéméti ir saugoti.

> Jei putiklj, akumuliatoriy ar kroviklj perduo-
date kitam asmeniui: kartu perduoti ir nau-
dojimo instrukcijg.
> [sitikinti, kad naudotojas atitinka Siuos krite-
rijus:
— Naudotojas yra pailséjes.
—Naudotojas yra fiziskai,
sensoriskai ir psichiskai
sveikas ir galés valdyti
patiklj, akumuliatoriy ir
ikroviklj ir su jais dirbti.
Jeigu vartotojas yra fizis-
kai, sensoriskai arba proti-

4.4
A ISPEJIMAS

® Darbo metu ilgi plaukai gali bati jtraukti |

4 Saugumo nurodymai

niai ribotas gali dirbti tik
asmeniui arba laikantis jo

nurodymy.

— Naudotojas gali atpazinti ir jvertinti
putiklio, akumuliatoriaus ir kroviklio
keliamus pavojus.

—Naudotojas yra pilnametis
arba naudotojas, jj prizit-
rint, yra rengiamas tam tik-
rai profesijai pagal Salies
teises aktus.

—Naudotojg, pries pirmg
kartg dirbant su jkrovikkliu,
apmoké STIHL speciali-
zuotas pardavéjas arba

atsakingas asmuo.

— Naudotojas néra paveiktas alkoholio,
medikamenty ar narkotiniy medziagy.
> ISkilus neaiSkumuy: kreiptis | STIHL speciali-
zuotos prekybos atstova.

Drabuziai ir jranga

patiklj. Naudotojas gali bati sunkiai suzeistas.

> llgus plaukus suriti ir sutvirtinti taip,
A}‘ kad jie baty virs peciy.

® Darbo metu gali bati dideliu greiciu pakelti nuo

zemeés ir dideliu greiciu nusviesti. Naudotojas
gali buti suzeistas.
> Vilkéti gerai priglundancius apsaugi-
@ nius drabuzius. Prekyboje rasite tin-
kamy apsauginiy akiniy, kurie iSban-
dyti pagal standarta EN 166 ar Salies
reikalavimus ir atitinkamai pazen-
klinti.
> Muveti ilgas kelnes.
Darbo metu gali bati pakeltos dulkés. |kvéptos
dulkés gali pakenkti sveikatai ir iSSaukti alergi-
nes reakcija.
> Jei dulkés pakeliamos j org: Naudoti apsau-
gancig nuo dulkiy kauke.
Netinkami drabuziai gali uzsikabinti uz medziy,
krimy ar patekti | putiklj. Netinkamai apsiren-
ges naudotojas gali bati sunkiai suzeistas.

0458-807-9521-A
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> Déveti prigludusius drabuzius.
> Nedévéti Saliky ir papuosaly.
® Jeigu naudotojas avi netinkama avalyne, jis
gali paslysti. Naudotojas gali biti suzeistas.
> Avéti tvirtus, uzdarus batus su neslidziais
padais.

4.5 Darbo vieta ir aplinka
451 Piitiklis

A ISPEJIMAS

m Pasaliniai asmenys, vaikai ir gyvinai negali
atpazinti ir jvertinti patiklio ir aukstai nusvie-
dziamy daikty keliamy pavojy. Pasaliniai
asmenys, vaikai ir gyvunai gali buti sunkiai
suzaloti, taip pat gali biti padaryta materiali-
nés zalos.

> Pasaliniai asmenys, vaikai ir
"sm“ﬁ% gyvanai turi laikytis saugaus

5 m atstumo iki dirbanciojo.

> Laikytis 5m atstumo iki daiktq
> Uztikrinti, kad vaikai negaléty zalsti su
patikliu.

m Pitiklis néra apsaugotas nuo vandens pate-
kimo. Dirbant lietuje arba drégnoje aplinkoje
galima patirti elektros smugj. Dirbantysis gali
buti suzeistas, o putiklis gali buti sugadintas.

% > Nedirbti lyjant ar drégnoje aplinkoje.

m Pitiklio elektriniai komponentai gali kibirks-
Ciuoti. Degioje arba sprogioje aplinkoje kibirks-
tys gali sukelti gaisrus ir sprogimus. Zmonés
gali bati sunkiai ar mirtinai suzaloti arba galima
patirti materialinés zalos.
> Nedirbti degioje ir sprogioje aplinkoje.

452 Akumuliatorius

A ISPEJIMAS

® Pasaliniai asmenys, vaikai ir gyvinai gali
nesuprasti ir nejvertinti akumuliatoriaus
keliamy pavojy. Pasaliniai asmenys, vaikai ir
gyvinai gali bati sunkiai suzeisti.
> Pasalinius asmenis, vaikus ir gyvinus lai-
kyti atokiau.
> Akumuliatoriaus nepalikti be priezilros.
> UZtikrinti, kad su akumuliatoriumi negaléty
Zaisti vaikai.
® Akumuliatorius néra apsaugotas nuo visy
aplinkos poveikiy. Jeigu akumuliatorius yra
veikiamas atitinkamy aplinkos salygu, jis gali
uzsidegti arba sprogti. Asmenys gali bati
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lietuviskai

sunkiai suzeisti ir gali bati padaryta turtiné
zala.
> Akumuliatoriy saugoti nuo karscio ir
ugnies.
> Akumuliatoriaus nemesti j ugnj.

> Akumuliatoriy naudoti ir laikyti nuo
- 10 °C iki + 50 °C temperaturoje.

> Akumuliatoriy saugoti nuo lietaus ir
drégmeés ir nenardinti j skyscius.

> Akumuliatoriy laikyti atokiai nuo metaliniy
daikty.

> Akumuliatoriaus neveikti aukstu slégiu.

> Akumuliatoriaus nedéti | mikrobangy kros-
nele.

> Akumuliatoriy saugoti nuo chemikaly ir
drusky.

453 Kroviklis

A ISPEJIMAS

® Pasaliniai asmenys, vaikai ir gyvinai negali

atpazinti ir jvertinti kroviklio ir elektros srovées
keliamy pavojy. Pasaliniai asmenys, vaikai ir
gyvunai gali biti sunkiai suzaloti arba zati.
> Pasirlpinti, kad paSaliniai asmenys, vaikai
ir gyvinai baty atokiai.
» Uztikrinti, kad vaikai negaléty
zaisti su krovikliu.
Kroviklis neapsaugotas nuo vandens. Dirbant
lietuje arba drégnoje aplinkoje galima patirti
elektros smugj. Naudotojas gali biti suzalotas,
o kroviklis — sugesti.
> Nenaudoti lyjant arba drégnoje aplin-

@ Koje.

Kroviklis néra apsaugotas nuo visy aplinkos
poveikiy. Jei kroviklj veiks tam tikros aplinkos
saglygos, kroviklis gali uzsidegti arba sprogti.
Zmonés gali biti sunkiai suzaloti arba galima
patirti materialinés zalos.

> Kroviklj naudoti uzdaroje ir sausoje patal-
poje.

Kroviklio nenaudoti degioje ar sprogioje
aplinkoje.

Kroviklio nenaudoti padéjus ant degaus
pagrindo.

Kroviklj naudoti ir laikyti nuo 5 °C iki 40 °C
temperaturoje.

Zmonés gali uzklidti uz jungiamojo laido. Zmo-
nés gali bati suzaloti, o kroviklis — sugesti.

A\

A\
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> Jungiamajj laidg lygiai nutiesti ant Zemés.

4.6 Saugi buklé

4.6.1 Patiklis
Patiklis yra saugios buklés, jei jvykdytos toliau
nurodytos salygos:

Pdatiklis neapgadintas.

Pdatiklis yra Svarus ir sausas.

Valdymo elementai veikia ir néra pakeisti.
Sumontuoti originalus Sio putiklio STIHL prie-
dai.

Priedai tinkamai primontuoti.

A ISPEJIMAS

Nesaugios buklés konstrukcinés dalys nebe-

gali tinkamai veikti, o saugos jtaisai gali nebe-

veikti. Zmonés gali bati sunkiai suzaloti arba

Zuti.

> Dirbti su neapgadintu putikliu.

> Jeigu pdtiklis neSvarus ar Slapias: patiklj
nuvalyti ir iSdZiovinti.

> Nedaryti pakeitimy patiklyje. ISimtis: Siam
patikliui tinkancio antgalio montavimas.

> Jei valdymo elementai neveikia: nenaudoti
patiklio.

> Prie Sio putiklio tvirtinti tik originalius STIHL
priedus.

> Priedus sumontuoti taip, kaip aprasyta Sioje
naudojimo instrukcijoje arba priedo naudo-
jimo instrukcijoje.

> Nekisti daikty j patiklio angas.

> Pakeisti nusidévéjusius arba apgadintus
informacinius zenklus.

> Jei kyla neaiSkumuy: kreiptis | STIHL preky-
bos atstova.

46.2 Akumuliatorius
Akumuliatorius yra saugios eksploatuoti buklés,
jei atitinka Siuos reikalavimus:

akumuliatorius nepazeistas;
akumuliatorius Svarus ir sausas;
akumuliatorius veikia ir nebuvo keistas.

A ISPEJIMAS
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Jei akumuliatorius néra saugios eksploatuoti

buklés, jis negali veikti saugiai. Gali buti

sunkiai suzeisti asmenys.

> Dirbkite su nepazeistu ir tinkamai veikianciu
akumuliatoriumi.

> Nekraukite pazeisto ar sugedusio akumulia-
toriaus.

> Nesvary arba Slapig akumuliatoriy nuvaly-
kite ir palikite iSdziati.

> Nekeiskite akumuliatoriaus.

4 Saugumo nurodymai

> Nekiskite j akumuliatoriaus kiaurymes
daikty.

> Akumuliatoriaus elektros kontakty niekada
nejunkite prie metaliniy daikty ir saugokités
trumpojo jungimo.

> Neatidarinékite akumuliatoriaus.

> Pakeiskite nusitrynusius arba pazZeistus
nurodomuosius uzrasus.

m |§ pazeisto akumuliatoriaus gali iSbégti skys-
¢io. Patekes ant odos arba | akis skystis gali
dirginti.
> Venkite sglycio su skysciu.

» Jam patekus ant odos, Sias odos vietas
plaukite dideliu kiekiu vandens ir muilu.

> Elektrolitui patekus j akis, bent 15 minuciy
skalaukite akis dideliu kiekiu vandens ir
kreipkités | gydytoja.
m Pazeistas arba sugedes akumuliatorius gali
skleisti nejprasta kvapa, i$ jo gali verztis dimai
arba ugnis. Gali bati sunkiai suzeisti arba zuti
asmenys, taip pat gali bati padaryta materia-
liné zala.
> Jei akumuliatorius skleidZia nejprasta
kvapa, arba i$ jo verziasi dimai, jo nenau-
dokite ir saugokite nuo degiy medziagy.

> Akumuliatoriui uzsidegus pabandykite
gesinti akumuliatoriy gesintuvu ar vandeniu.

46.3 lkroviklis

|kroviklis yra saugios buklés, jeigu iSpildytos
sekancios salygos:

— |kroviklis nepazeistas.

— |kroviklis yra Svarus ir sausas.

A ISPEJIMAS

m Detalés, esancios nesaugios buklés, negali
teisingai funkcionuoti ir saugos jranga gali
neatlikti savo funkciju. Asmenys gali bati
sunkiai suzeisti ar mirti.
> Naudoti tik nepazeistg jkroviklj.
> Jei jkroviklis neSvarus arba Slapias: jkroviklj

nuvalykite ir leiskite nudziati.
> Nedaryti pakeitimy jkroviklyje.
> Nekisti jokiy daikty j jkroviklio angas.
> Nejungti jkroviklio kontakty su metaliniais
daiktais ir nepadaryti trumpo sujungimo.
> |kroviklio neatidarinéti.

4.7 Darbo metu
A ISPEJIMAS

m Kai kuriose situacijose naudotojas negali kon-
centruotai dirbti. Naudotojas gali uzkliati,
suklupti ir sunkiai susizeisti.
> Dirbti ramiai ir apgalvotai.

0458-807-9521-A



4 Saugumo nurodymai

> Kai Sviesos ir matomumo salygos blogos:

Nedirbkite su patikliu.

Su patikliu dirbti vienam.

Nedirbti vir§ peciy lygio.

Atkreipti démes;j | kliatis.

Dirbti stovint ant Zemés pavirsiaus ir iSlai-

kant pusiausvyra. Jei reikia dirbti aukstai:

naudoti darbine kélimo platformg arba
saugy karkasg.
> Jei pasirodo nuovargio pozymiy: padaryti
darbo pertrauka.
> Pdasti véjo kryptimi.

® Darbo metu gali bati dideliu grei¢iu pakelti nuo
zemes ir dideliu grei¢iu nusviesti. Asmenys ir
gyvunai gali bati sunkiai suzeisti ir gali bati
padaryta turtiné zala.
> Nepusti asmeny, gyvuny ir objekty kryptim.

m Jei dirbant patiklis veikia kitaip ar nejprastai,
putiklio buklé gali buti nesaugi. Asmenys gali
bati sunkiai suzeisti ir gali bti padaryta turtiné
zala.
> Baigti darbg, akumuliatoriy iSimti ir kreiptis |

STIHL specializuotg pardavéja.

® Darbu metu patiklis gali sukelti vibracijas.
> Daryti darbo pertraukas.
> Jei atsiranda kraujotakos sutrikimy: kreiptis

{ gydytoja.

m | org pakilus dulkéms, ant putiklio gali susi-
kaupti elektrostatinis kravis. Tam tikromis
aplinkos salygomis (pvz., sausoje aplinkoje)
gali jvykti staigus ant patiklio susikaupusio kra-
vio iSlydis, lydimas kibirksciy. Kibirkstys
degioje arba sprogioje aplinkoje gali sukelti
gaisrus ar sprogimus. Asmenys gali bati
sunkiai suzeisti arba mirti, gali bati padaryta
turtine zala.
> Nedirbti lengvai uZsidegancioje ar sprogioje

aplinkoje.

Yy VY VvYYy

4.8 |krovimas

A ISPEJIMAS

m |krovimo metu pazeistas ar sugedes jkroviklis
gali skleisti keistg kvapg arba rukti. Asmenys
gali bati sunkiai suzeisti ir gali buti padaryta
turtiné zala.
> Sakute i$traukti i$ elektros tinklo.

m |kroviklis, esant nepakankamam védinimui gali
perkaisti ir uzsidegti. Asmenys gali bati sunkiai
suzeisti arba mirti, gali buti padaryta turtiné
zala.
> |kroviklio neuzdengti.

0458-807-9521-A
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4.9 Elektros prijungimas

Kontaktas su elektros energijg tiekianciomis kon-

strukcinémis dalimis gali atsirasti dél Siy priezas-

éiy:

— jungimo arba ilginamasis laidas pazeistas.

— Jungimo arba ilginamojo laido tinklo kistukas
yra pazeistas.

— Netinkamai jrengtas elektros lizdas.

A PAVOJUS

m Kontaktas su elektros energija tiekianciomis
detalémis gali sukelti elektros smugj. Naudoto-
jas gali buti sunkiai suzeistas ar mirti.
> |sitikinti, kad jungimo laidas, ilginamasis lai-

das ir kiStukas nepazeisti.

Jei jungimo arba ilginamasis laidas

pazeistas:
> Pazeistos vietos neliesti.
> Sakute iStraukti i$ elektros tinklo.
» Jungimo laidg, ilginamajj laidg ir jy tinklo
kiStuka liesti sausomis rankomis.

> Jungimo laido ar ilginamojo laido tinklo kis-
tuka jkisti | teisingai instaliuotg ir apsaugotg
kiStukinj lizdg su apsauginiu kontaktu.

> |kroviklj prijunkite per liekamaja srove val-
domag jungiklj (30 mA, 30 ms).

m Pazeistas arba netinkamas ilginamasis laidas
gali sukelti elektros smugj. Asmenys gali bati
sunkiai suzeisti ar mirti.
> Naudoti tinkamo skerspjuvio ilginamajj

laidg. (A 18.4.

A ISPEJIMAS

m |krovimo metu neteisinga tinklo jtampa arba
neteisingas tinklo daznis gali iSSaukti
vir§jtampj jkroviklyje. |kroviklis gali biti pazeis-
tas.
> |sitikinti, kad tinklo jtampa ir elektros tinklo

daznis sutampa su nurodytais duomenimis
ant jkroviklio duomeny skydelio.

m Blogai iStiestas jungimo ir ilginamasis laidas
gali biti pazeisti, o asmenys gali uz jy uzkliati.
Zmonés gali susiZeisti, o jungimo arba ilgina-
masis laidas gali bati pazeistas.
> Jungimo ir ilginamajj laidus nutiesti bei

pazyméti taip, kad asmenys negaléty uz jy
uzkliati.
> Jungimo ir ilginamajj laidus nutiesti taip, kad
jie nebuty jtempti ar susisuke.
> Jungimo ir ilginamajj laidus nutiesti taip, kad
jie nebuty pazeisti, sulenkti ar suspausti ir
nesitrinty.

Jungimo ir ilginamajj laidus saugoti nuo

karscio, alyvos ir chemikaly.

Jungimo ir ilginamajj laidus nutiesti ant

sauso pagrindo.

—
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m Dirbant ilginamasis laidas jkaista. Jei Siluma
negali nutekéti, ji gali sukelti gaisra.
> Jei naudojamas kabelio bugnas: kabelio

blgna visiskai iSvynioti.

m Jeigu sienoje yra elektros laidai ar vamzdziai,
jie gali biti pazeisti, jeigu jkroviklis yra mon-
tuojamas prie sienos. Kontaktas su elektros
energijg tiekiandiais laidais gali sukelti elektros
smigj. Asmenys gali biti sunkiai suzeisti ir
gali blti padaryta turtiné Zala.
> |sitikinti, kad numatytoje sienos vietoje néra

elektros laidy ar vamzdziy.

m Jeigu jkroviklis prie sienos montuojamas ne

taip , kaip aprasyta Sioje naudojimo instrukci-

joje, ikroviklis arba akumuliatorius gali nukr-
isti , o jkroviklis gali jkaisti. Asmenys gali bati
sunkiai suzeisti ir gali bati padaryta turtiné
zala.

> |kroviklj prie sienos montuoti taip, kaip apra-
Syta Sioje naudojimo instrukcijoje.

Jeigu jkroviklis su jdétu akumuliatoriumi yra

montuojamas prie sienos, akumuliatorius gali

iSkristi i$ jkroviklio. Asmenys gali bati sunkiai
suzeisti ir gali bati padaryta turtiné zala.

> Pirma prie sienos sumontuoti jkroviklj, o tik
po to jdéti akumuliatoriy.

410 PerneSimas
4101  Putiklis

A ISPEJIMAS

m Pervezimo metu patiklis gali apvirsti arba
judéti. Asmenys gali biti sunkiai suzeisti ir gali
bati padaryta turtiné zala.

> Akumuliatoriy iSimti.

> Putiklj jtempiamais dirzais, dirzais ar tinklu
pritvirtinkite taip, kad jis negaléty apvirsti ar
judéti.
4.10.2  Akumuliatorius

A ISPEJIMAS

m Akumuliatorius néra apsaugotas nuo visy
aplinkos poveikiy. Jeigu akumuliatorius bus
veikiamas tam tikry aplinkos salygy, akumulia-
torius gali buti pazeistas ir gali buti padaryta
turtiné zala.
> Pazeisto akumuliatoriaus nepervezinéti.
> Akumuliatoriy laikyti elektrai nelaidzioje
pakuoteje.

® Pervezimo metu akumuliatorius gali apvirsti
arba judéti. Asmenys gali buti sunkiai suzeisti
ir gali buti padaryta turtiné zala.
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4 Saugumo nurodymai

> Supakuokite akumuliatoriy taip, kad jis
negaléty judéti pakuotéje arba transporta-
vimo dékle.
> Pakuote pritvirtinti taip, kad ji negaléty
judeti.
4.10.3  Kroviklis

A ISPEJIMAS

m Transportuojant kroviklis gali apvirsti arba
judéti. Gali buti suzaloti zmones ir padaryta
materialinés zalos.
> |Straukti tinklo kiStuka iS elektros lizdo.
> ISimti akumuliatoriy.
> Kroviklj jtempiamais dirzais, dirzais ar tinklu

pritvirtinti taip, kad jis negaléty apvirsti ar
judéti.

® Jungiamasis laidas néra skirtas krovikliui nesti
suémus uz laido. Galima apgadinti jungiamajj
laidg ir kroviklj.
> Suvynioti jungiamajj laidg ir pritvirtinti prie

kroviklio.

411 sandéliuojate
4111  Putiklis

m Vaikai gali nezinoti ir nejvertinti patiklio
keliamy pavojy. Vaikai gali sunkiai susizeisti.
> Akumuliatoriy iSimti.

> Patiklj laikyti taip, kad nepasiekty vaikai.
m Ptiklio elektros kontaktai ir metalinés kon-
strukcinés dalys del dregmes gali surtadyti.
Patiklis gali bati pazeistas.
> Akumuliatoriy iSimti.

> Patiklj laikyti Svarioje ir sausoje vietoje.
4.11.2  Akumuliatorius

A ISPEJIMAS

m Vaikai gali nezinoti ir nejvertinti akumuliato-
riaus keliamy pavojy. Vaikai gali sunkiai susi-
zeisti.
> Akumuliatoriy laikyti taip, kad nepasiekty

vaikai.

® Akumuliatorius néra apsaugotas nuo visy
aplinkos poveikiy. Jeigu akumuliatorius bus
veikiamas tam tikry aplinkos salygy, akumulia-
torius gali buti pazeistas.

0458-807-9521-A



5 Patiklj paruosti darbui

> Akumuliatoriy saugoti $varioje ir sausoje
vietoje.

> Akumuliatoriy laikyti uzdaroje patalpoje.

Akumuliatoriy laikyti atskirai nuo patiklio ir

ikroviklio.

> Akumuliatoriy laikyti elektrai nelaidzioje

pakuotéje.

Akumuliatoriy laikyti aplinkoje, kur tempera-

tara tarp - 10 °C ir + 50 °C.

4.11.3  [kroviklis

A ISPEJIMAS

m Vaikai gali nezinoti ir nejvertinti jkroviklio
keliamy pavojy. Vaikai gali sunkiai susizeisti ar
mirti.

> Akumuliatoriy iSimti.

> |kroviklj laikyti taip, kad nepasiekty vaikai.

m |kroviklis néra apsaugotas nuo visy aplinkos
poveikiy. Jeigu jkroviklis yra paveiktas tam
tikry aplinkos salygu, jkroviklis gali bati pazeis-
tas.
> Akumuliatoriy iSimti.
> Jei kroviklis Siltas: leisti krovikliui atvesti.
> |kroviklj saugoti Svarioje ir sausoje vietoje.
> |kroviklj laikyti uzdaroje patalpoje.
> |kroviklj laikyti aplinkoje, kur temperatura

tarp + 5 °Cir + 40 °C.

® Jungimo laidas néra skirtas uz jo nesti arba
pakabinti jkroviklj. Jungimo laidas ir jkroviklis
gali buti pazeisti.
> |kroviklj suimti uz korpuso ir tvirtai laikyti.

Rankena paprastam jkroviklio pakélimui yra
sumontuota jo gale.
> |kroviklj pakabinti ant laikiklio sienoje.

\

\

412 Valymas, techniné priezidra ir
remontas

A ISPEJIMAS

® Jeigu valymo, techninés priezitros ar remonto
metu akumuliatorius bus jdétas, patiklis netike-
tai gali jsijungti. Zmonés gali bti sunkiai suza-
loti arba galima patirti materialinés Zalos.

> ISimti akumuliatoriy.

m AStrios valymo priemoneés, valymas vandens
srove ar smailiais daiktais gali sugadinti ora-
pute, akumuliatoriy ir jkroviklj. Jeigu putiklis,
akumuliatorius arba jkroviklis bus valomi ne
taip, kaip aprasyta Sioje naudojimo instrukci-
joje, gali neteisingai veikti jy dalys ir nukentéti
saugos jranga. Zmonés gali biti sunkiai suza-
loti.

0458-807-9521-A
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> Patiklj, akumuliatoriy ir jkroviklj valyti taip,

kaip aprasyta naudojimo instrukcijoje.
® Jeigu putiklio, akumuliatoriaus ir jkroviklio

technine priezidra ir remontg atliko pats nau-

dotojas, gali jo dalys tinkamai nefunkcionuoti ir

saugos jranga nebeveikti. Zmonés gali biiti

sunkiai suzaloti arba ziti.

> Patiklio, akumuliatoriaus ir jkroviklio techni-
nés apzilros ir remonto patiems nedaryti.

» Jeigu pdatikliui, akumuliatoriui ar jkrovikliui
reikalinga techniné apzidra ar remontas:
kreiptis | STIHL specializuota pardavéja.

5 Putiklj paruosti darbui

5.1 Patiklj paruosti darbui

Kiekvieng kartg prie$ pradedant darba, reikia

atlikti Siuos veiksmus:

> |sitikinti, kad sekancios detalés yra nepriekais-

tingos bukles:

— Pdatiklis, 13 4.6.1.

— Akumuliatorius, E14.6.2.

— |kroviklis, (d 4.6.3.

Akumuliatoriy patikrintid 10.2.

Akumuliatoriy pilnai jkrauti, 1 6.2.

Patiklj nuvalyti, E3 15.1.

Patimo antgalj sumontuoti, C3 7.1.

patikrinti valdymo elementus, 4 10.1.

> Jeigu valdymo elementy tikrinimo metu
mirksi 3 raudoni diodai: akumuliatoriy iSimti
ir kreiptis | specializuotos STIHL prekybos
atstova.
Pdtiklio gedimas.

> Jeigu negalima atlikti kazkurio veiksmo: jkro-
viklio nenaudoti ir kreiptis | STIHL speciali-
zuota pardavéja.

6  Akumuliatoriiaus jkjrovimas
ir diodai
6.1 Ikroviklio montavimas prie sie-
nos

yYy VY VvYYy

|kroviklis gali buti primontuotas prie sienos.

1 2 3

{Lm

[Ny

[1’)
0000-GXX-0609-A0

71



lietuviskai

> |kroviklj prie sienos montuoti
taip, kad baty iSpildytos sekan-
Cios salygos:
— Turi bati naudojamos tinkamos tvirtinimo
medziagos.
— |kroviklis turi batib horizontalioje padétyje.

Reikia laikytis sekan¢iy matmenuy:
— a = maziausiai 100 mm

— b (AL 101) =75 mm

— b (AL 300 ir AL 500) = 120 mm
- c=45mm

—d=9mm

- e=25mm

6.2 Akumuliatoriaus jkrovimas

|krovimo trukmeé priklauso nuo jvairiy veiksniy,
pvz.: akumuliatoriaus ar aplinkos temperaturos.
Faktinis jkrovimo laikas gali skirtis nuo nurodytos
jkrovimo trukmés. |krovimo trukmé yra nurodyta
www.stihl.com/charging-times .

Kai kiStukas kistas j elektros
lizda, o akumuliatorius jdétas |
jkroviklj, jkrovimas prasideda
automatiskai. Kai akumuliatorius
jkrautas pilnai, jkroviklis iSsijun-
gia automatiskai.

|krovimo metu akumuliatorius ir jkroviklis jkaista.

? )

7
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> Elektros kiStuka (6) ikisti | gerai prieinama
elektros lizda (7).
Vyksta kroviklio (3) savitikra. Sviesos dio-
das (4) apie 1 sekunde Sviecia zaliai ir apie 1
sekunde raudonai.

> Jungimo laidg (5) istiesti.

> Akumuliatoriy (2) jdéti j vietg jkroviklyje (3) ir
paspausti iki atramos.
Diodas (4) dega zaliai. Diodai (1) dega zaliai ir
akumuliatorius (2) jkraunamas.

> Jei Sviesos diodas (4) ir Sviesos diodai (1)
nebesviecia: akumuliatorius (2) yra visiskai
jkrautas ir jj galima iSimti i$ kroviklio (3).
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7 Patiklio sumontavimas

> Jei kroviklis (3) nebenaudojamas): iStraukti tin-
klo kistuka (6) i$ elektros lizdo (7).

6.3 Patikrinti jkrovimo biiseng

80-100%———)
sosn/

umn %
Ny

' lzo 40%

0-20%

> Klavisg (1) paspausti.

Diodai apie 5 sekundes dega zaliai ir parodo
ikrovimo busena.

> Jeigu desinysis diodas mirksi zaliai: akumulia-
toriy jkrauti.

0000-GXX-0629-A0

6.4 Diodai prie akumuliatoriaus

Diodai gali parodyti akumuliatoriaus jkrovimo
bikle arba gedima. Diodai gali degti arba mirk-
seti zalia arba raudona Sviesa.

Jeigu dega arba mirksi Zali diodai, jkrovimo buklé
gera.
> Jeigu dega arba mirksi raudoni diodai: pasa-
linti gedimus, 3 17.1.
Putiklio arba akumuliatoriaus gedimas.

6.5 Ikroviklio diodas

Diodas parodo jkroviklio busena.

Jeigu dega zali diodai, akumuliatorius jkrauna-
mas.
> jeigu mirksi raudonas diodas: za$alinti gedi-
mus.
|kroviklio gedimas.

7  Piutiklio sumontavimas
71 Antgalio montavimas, reguliavi-
mas ir nuémimas

Priklausomai nuo naudotojo tgio antgalj prie
putimo vamzdzio galima montuoti 3 padétyse.
Padetys yra pazymetos ant putimo vamzdzio.
> Patiklj iSjungti ir iSimti akumuliatoriy.
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8 Akumuliatoriaus jdéjimas ir iSémimas
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> Kaistelj (3) ir griovelj (2) suvesti j vieng lyg;.
> Antgalj (1) uzmauti ant pdtimo vamzdzio iki
norimos padéties (4).
> Antgalj (1) sukti tol, kol jis uzsifiksuos.
8 Akumuliatoriaus jdéjimas ir
iSémimas
8.1 Akumuliatoriaus jdéjimas

0000-GXX-0621-A0

> Akumuliatoriy (1) spausti | akumuliatoriaus
deklg (2) tol, kol isgirsite spragteléjima.
Rodyklés (3) ant akumuliatoriaus (1) dar
matosi ir akumuliatorius (1) yra saugiai aku-
muliatoriaus dekle (2). Tarp patiklio ir akumu-
liatoriaus (1) néra elektros kontakto.

> Akumuliatoriy (1) iki atramos jspausti | akumu-
liatoriaus déklg (2).
Akumuliatorius (1) antru spragteléjimu uZzsifik-
suoja ir priglunda prie patiklio korpuso. Patiklis
paruostas darbui.

8.2 Akumuliatoriy iSimti

> Patiklj pastatyti ant lygaus pavirSiaus.

> Vieng ranka prie§ akumuliatoriaus dékla laiky-
kite taip, kad akumuliatorius (2) negaléty nukr-
isti.

0000-GXX-2384-A0

0458-807-9521-A
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> Fiksavimo klaviSg (1) paspausti kita ranka.
Akumuliatorius (2) yra atlaisvintas ir gali bati
iSimtas.
9 Pdtiklio jjungimas ir iSjungi-
mas
9.1  Patiklj jjungti

> Patiklj stipriai laikyti viena ranka ant valdymo
rankenos taip, kad nykstys buty prigludes.

)

/

ST

0000-GXX-2383-A1

> Fiksatoriy (1) su nyk&¢iu pastumti j priekj link
kilpinés rankenos ir laikyti.

> Jungiklio blokatoriy (2) paspausti ranka ir lai-
kyti paspausta.
Fiksatoriy (1) galima paleisti.

> Jungiklj (3) paspausti rodomuoju pirstu ir taip
laikyti.
Patiklio variklio sukiai didéja ir oro srove iSsi-
verzia i$ antgalio.

9.2  Putiklj ijungti

> Apsauginj jungiklio klavi$a ir jungiklj paleisti.
Oras nebesiverzia pro antgalj.

> Jei oras ir toliau pu¢iamas pro antgalj: akumu-
liatoriy iSimti ir kreiptis | STIHL specializuotg
pardavéja.
Patiklis sugedes.

10 Putiklio ir akumuliatoriaus
tikrinimas

10.1  Patikrinti valdymo elementus

Fiksatoriy, apsauginj klavi$a ir jungiklj

> Akumuliatoriy iSimti.

> Pabandyti paspausti jungiklj, nepaspaudus fik-
satoriaus ir apsauginio jungiklio klaviSo.

> Jeigu jungiklj galima jspausti: |kroviklio nenau-
doti ir kreiptis | specializuotos STIHL prekybos
atstova.
Fiksatorius arba apsauginis jungiklio klaviSas
sugede.

> Fiksatoriy su nyksciu pastumti j priekj link
putimo vamzdzio rankenélés ir laikyti.

> Apsauginj jungiklio klavisg paspausti ir taip lai-
kyti.
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> Jungiklj paspausti.

> Jungiklj, apsauginj jungiklio klavi$a ir fiksatoriy
paleisti.

> Jei jungiklis, jungiklio blokatorius ar slankusis
fiksatorius sunkiai juda arba negrjzta j pradine
padétj: |kroviklio nenaudoti ir kreiptis | speciali-
zuotos STIHL prekybos atstova.
Jungiklis, apsauginis jungiklio klavisas arba
fiksatorius sugede.

Patiklj jungti

> Akumuliatoriy jdéti.

> Fiksatoriy su nyksc¢iu pastumti j priekj link
putimo vamzdzio rankenéleés ir laikyti.

> Apsauginj jungiklio klavi§g paspausti ir taip lai-
kyti.

> Jungiklj paspausti ir taip laikyti.
Oras verziasi pro antgal;.

> Jei mirksi 3 Sviesos diodai: akumuliatoriy iSimti
ir kreiptis | STIHL specializuotg pardaveja.
Pdtiklio gedimas.

> Jungiklj paleisti.
Oras nebesiverzia pro antgal;.

> Jei oras ir toliau pu¢iamas pro antgalj: akumu-
liatoriy iSimti ir kreiptis | STIHL specializuota
pardaveéja.
Patiklis sugedes.

10.2  Akumuliatoriy patikrinti

> Paspausti akumuliatoriaus klavisa.
Diodai dega arba mirksi.

> Jeigu diodai nedega ar nemirksi: akumuliato-
riaus nenaudoti ir kreiptis | STIHL speciali-
zuotg pardaveja.
Akumuliatoriaus gedimas.

11 Darbas su putikliu

11.1  Pdutiklio laikymas ir valdymas

0000-GXX-2147-A0

> Patiklj stipriai laikyti viena ranka ant valdymo
rankenos taip, kad nykstys buty prigludes.
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11 Darbas su putikliu

11.2 Pitimas

0000-GXX-0620-A0

> Antgalj nukreipti | zemés pavirSiy.
> Létai ir kontroliuojamai eiti j prieki.

12 Po darbo
12.1 Podarbo

> Patiklj iSjungti ir iSimti akumuliatoriy.

> Jeigu putiklis Slapias: pdtiklj iSdziovinti.

> Jeigu akumuliatorius $Slapias: akumuliatoriy
iSdziovinti.

> Pdatiklio valymas.

> Akumuliatoriy nuvalyti,

13 PernesSimas

13.1 Putiklio transportavimas

> Patiklj iSjungti ir iSimti akumuliatoriy.

Putiklio neSimas

> Putiklj nesti viena ranka laikant uz valdymo
rankenos.

Putiklio vezimas transporto priemonéje
> patiklj pritvirtinkite taip, kad jis negalety
apvirsti ar judéti.

13.2 Akumuliatoriaus perveZimas

> Patiklj isjungti ir iSimti akumuliatoriy.

> |sitikinti, kad akumuliatorius saugioje padétyje.

> Akumuliatoriy supakuoti taip, kad baty iSpildy-
tos sekancios saglygos:
— Pakuoté néra atspari elektros pralaidumui.
— Akumuliatorius negali judéti pakuotéje.

> Pakuote pritvirtinti taip, kad ji negalety judeti.

Akumuliatorius priskiriamas prie pavojingy trans-
portavimui kroviniy. Akumuliatorius klasifikuoja-
mas pagal UN 3480 (Licio jony akumuliatoriai) ir
buvo iSbandytas vadovaujantis UN instrukcijos IlI
dalies, 38.3 poskyrio kriterijus.

Transportavimo reglamentai yra nurodyti
www.stihl.com/safety-data-sheets .

13.3 Kroviklio gabenimas
> |Straukti tinklo kiStuka i$ elektros lizdo.
> |Simti akumuliatoriy.

0458-807-9521-A
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14 sandéliuojate

> Suvynioti jungiamajj laidg ir pritvirtinti prie kro-
viklio.

> Jei kroviklis veZamas transporto priemonéje:
kroviklj jtempiamais dirzais, dirzais ar tinklu
pritvirtinti taip, kad kroviklis negaléty apvirsti ar
judeti.

14 sandéliuojate
14.1  Pitiklio laikymas

> Patiklj iSjungti ir iSimti akumuliatoriy.
> Patiklj laikyti taip, kad baty iSpildytos sekan-
c¢ios salygos:
— Pdatiklis turi bati laikomas vaikams nepasie-
kiamoje vietoje.
— Pdtiklis yra Svarus ir sausas.

14.2  Akumuliatoriaus laikymas

STIHL rekomenduoja akumuliatoriy laikyti jkro-
vimo buklés tarp 40 % ir 60 % (dega 2 zali dio-
dai).
> Akumuliatoriy laikyti taip, kad buty iSpildytos
sekancios salygos:
— Akumuliatorius turi bati laikomas vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
— Akumuliatorius yra Svarus ir sausas.
— Akumuliatorius yra uzdaroje patalpoje.
— Akumuliatorius yra atskirtas nuo patiklio ir
ikroviklio.
— Akumuliatorius yra elektrai nelaidzioje
pakuotéeje.
— Akumuliatorius yra aplinkoje, kur tempera-
tura tarp 10 °Cir + 50 °C.

14.3  Kroviklio laikymas
> |Straukti tinklo kiStukg i$ elektros lizdo.
> |1Simti akumuliatoriy.

0000-GXX-0592-A1

> Jungiamajj laidg uzvynioti ir pritvirtinti prie kro-
viklio.

> Kroviklj laikyti taip, kad buty jvykdytos Sios
sglygos:
— Kroviklis yra vaikams nepasiekiamoje vie-

toje.

— Kroviklis yra Svarus ir sausas.
— Kroviklis laikomas uzdaroje patalpoje.
— Kroviklis atjungtas nuo akumuliatoriaus.

0458-807-9521-A
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— Kroviklis nekabo ant jungiamojo laido arba
ant jungiamojo laido laikiklio (3).
— Kroviklis laikomas nuo 5 °C iki 40 °C tempe-

ratUroje.
15 Valymas
15.1 Pdtiklio valymas

> Patiklj iSjungti ir iSimti akumuliatoriy.

> Patiklj nuvalyti drégna Sluoste.

> Teptuku iSvalyti vedinimo angas.

> Apsaugines groteles nuvalyti teptuku ar
minkstu Sepetéliu.

> |$ akumuliatoriaus déklo pasalinti pasalines
medziagas ir akumuliatoriaus deklg iSvalyti
dregna Sluoste.

> Elektros kontaktus akumuliatoriaus dékle
nuvalyti teptuku ar minkstu Sepetéliu.

156.2  Akumuliatoriaus valymas
> Akumuliatoriy nuvalyti su drégna Sluoste.

15.3  Kroviklio valymas

> |Straukti tinklo kiStuka i$ elektros lizdo.

> Kroviklj nuvalyti drégna $luoste.

> Teptuku iSvalyti védinimo angas.

> Kroviklio elektrinius kontaktus nuvalyti teptuku
ar minkstu Sepetéliu.

16 Prieziura ir remontas

16.1  Putiklio techniné prieziura ir

remontas
Naudotojas neturi teisés pats atlikti technine prie-
Ziurg ar remonta.
> Jeigu reikia putikliui atlikti technine priezitrg ar
jis sugedes arba pazeistas: kreiptis |
STIHL specializuotg pardavéja.

16.2  Akumuliatoriaus techniné prie-
Zidra ir remontas

Akumuliatoriui nereikia atlikti techninés prieziliros

ir remonto.

> Jeigu akumuliatorius sugedes ar pazeistas:
akumuliatoriy pakeisti nauju.

16.3 |kroviklio techniné prieZiira ir
remontas

|krovikliui nereikia atlikti techninés prieziuros ir
remonto.

> Jei kroviklis sugedo ar yra
apgadintas: pakeisti kroviklj.
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> Jeigu jungimo laidas defektuo-
tas arba pazeistas: Nenaudoti

kroviklio ir STIHL prekybos

17 Gedimy Salinimas

17 Gedimy Salinimas

atstovui pavesti pakeisti jun-
giamajj laida.

17.1  Pdtiklio arba akumuliatoriaus gedimy Salinimas
Triktis Sviesos diodai |Priezastis Pagalba
ant akumulia-
toriaus
Patiklis nejsijun- |1 Sviesos Akumuliatoriaus jkro- > Akumuliatoriy jkrauti.
gia. diodas mirksi  |vimo buklé per maza.
zaliai.
1 Sviesos Akumuliatorius per Sil- |> Akumuliatoriy iSimti.
diodas dega tas arba per Saltas. > Akumuliatoriy atveésinti arba pasildyti.
raudonai.
3 Sviesos Patiklio gedimas. > Akumuliatoriy iSimti.
diodai mirksi > Nuvalyti elektros kontaktus akumuliator-
raudonai. iaus dekle,
> Akumuliatoriy jdéti.
> Patiklj jungti
> Jei 3 Sviesos diodai tebemirksi: |kroviklio
nenaudoti ir kreiptis | specializuotos
STIHL prekybos atstova.
3 Sviesos Patiklis per Siltas. > Akumuliatoriy iSimti.
diodai dega > Leisti atvesti patikliui.
raudonai.
4 Sviesos Akumuliatoriaus gedi- |> Akumuliatoriy iSimti ir vél jdéti
diodai mirksi mas. > Patiklj jungti
raudonai. > Jei 4 Sviesos diodai tebemirksi: akumu-
liatoriaus nenaudoti ir kreiptis | speciali-
zuotos STIHL prekybos atstova.
Nutrikes elektros > Akumuliatoriy iSimti.
rySys tarp putiklio ir > Nuvalyti elektros kontaktus akumuliator-
akumuliatoriaus. iaus dékle,
> Akumuliatoriy jdéti.
Patiklis arba akumu-  [> Putiklj ar akumuliatoriy iSdZiovinti.
liatorius sudréke.
Patiklis iSsijungia |3 Sviesos Patiklis per Siltas. > Akumuliatoriy iSimti.
darbo metu. diodai dega > Leisti atvesti patikliui.
raudonai.
Yra elektros gedimas. [> Akumuliatoriy iSimti ir vel jdéti
> Patiklj jungti
Patiklio darbo lai- Akumuliatorius nevi- |> Akumuliatoriy pilnai jkrauti.
kas per trumpas. siSkai jkrautas.
VirSytas akumuliator- |> Akumuliatoriy pakeisti nauju.
iaus tarnavimo laikas.
|déjus akumulia- |1 Sviesos Akumuliatorius per Sil- |> Akumuliatoriy palikti jkroviklyje.
toriy j jkroviklj diodas dega tas arba per Saltas. |krovimas prasidés automatiskai, kai tik
jkrovimas nevyk- |raudonai. bus pasiekta reikiama temperatura.

sta.
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18 Techniniai daviniai
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17.2  |kroviklio gedimy Salinimas
Gedimas |kroviklio Priezastis Pagalba
diodas
Akumuliatorius  |[Diodas mirksi |Nutrikes elektros > Akumuliatoriy iSimti.
nejkraunamas. |[raudonai. rySys tarp jkroviklio ir |> Nuvalyti jkroviklio elektros kontaktus.

akumuliatoriaus.

A\

Akumuliatoriy jdéti.

|kroviklio gedimas. > |kroviklio nenaudoti ir kreiptis | speciali-

zuotos STIHL prekybos atstova.

18 Techniniai daviniai
18.1 Pitiklis STIHL BGA 57

— Leidziamas naudoti akumuliatorius: STIHL AK
— Oro srovés greitis su sumontuotu antgaliu:

46 m/s
— Svoris be akumuliatoriaus: 2,3 kg

Veikimo trukmé nurodyta www.stihl.com/battery-
life .

18.2  Akumuliatorius STIHL AK

— Akumuliatoriaus technologija: li¢io-jony

— |tampa: 36 V

— Talpa Ah: Zilreti ant skydelio

— Energijos kiekis Wh: ziGreéti ant skydelio

— Svoris kg: zitreéti ant skydelio

— Leidziama temperatira naudojimui ir laikymui:
-10 °C iki + 50 °C

18.3  |kroviklis STIHL AL 101

— Nominalioji jtampa: Ziuréti ant skydelio

— Daznis: zireéti ant skydelio

Nominali galia: ziureti ant skydelio

|[krovimo srove:ziuréti ant skydelio

Leidziama temperattra naudojimui ir laikymui :
+5°Ciki + 40 °C

|krovimo trukmés yra nurodytos www.stihl.com/
charging-times .

18.4 llginamieji laidai

Jei naudojamas ilginamasis laidas, jis turi biti su
apsauginiu laidininku, o jo gyslos, priklausomai
nuo jtampos ir ilginamojo laido ilgio, turi bati bent
tokio skerspjuvio:

Jei vardiné jtampa duomeny lenteléje yra 220—
240 V:

— Laido ilgis iki 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?

— Laido ilgis iki 20-50 m: AWG 13 /2,5 mm?

Jei vardiné jtampa duomeny lenteléje yra 100—
127 V:

— Laido ilgis iki 10 m: AWG 14 /2,0 mm?

— Laido ilgis iki 10-30 m: AWG 12/ 3,5 mm?

0458-807-9521-A

18.5  Triuk3mo lygio ir vibracijos ver-

tés

Garso slégio lygio verté K yra 2 dB(A). Garso
galios lygio verte K yra 2 dB(A). Vibracijos ver-
¢iy K verté yra 2 m/s2.

STIHL rekomenduoja, naudoti klausos apsauga.
— Garso slégio lygis Lpa iSmatuotas pagal
EN 50636--2--100: 79 dB(A).
— Garso galios lygis L, iSmatuotas pagal
EN 50636--2--100: 90 dB(A).
— Vibracijos verte a;, iSmatuota pagal
EN 50636-2-100, valdymo rankena: < 2,5
m/s2.

Duotos vibracijos vertés buvo iSmatuotos pagal
bandymy normas ir gali bati prilyginamos elekiri-
niams jrenginiams. Faktiskos vibracinés vertés
gali skirtis nuo duoty verciy, priklausomai nuo
panaudojimo rusies. Duotos vibracinés vertes
gali bati naudojamos pirmg karta vertinant vibra-
cing apkrova. Turi buti jvertinta ir faktisSka vibra-
ciné apkrova. Tai liecia ir tg laika, kada elektrinis
jrenginys buvo iSjungtas ir ta, kai jis buvo jjung-
tas, bet dirbo be apkrovos.

Informacijos apie atitikimg vibracijos reikalavi-

mams pagal direktyvg 2002/44/EB galima rasti
www.stihl.com/vib .

18.6 REACH

REACH pazymi ES potvarkj dél registravimo,
vertinimo ir chemikaly leistinas normas.

Informacijas apie atitikimg REACH potvarkiui
(ES) Nr. rasite www.stihl.com/reach .

19 Atsarginés dalys ir priedai

19.1  Atsarginés dalys ir priedai
STIHL Sie simboliai zymi originalias
STIHL atsargines dalis ir originalius
STIHL priedus.

STIHL rekomenduoja naudoti originalias
STIHL atsargines dalis ir originalius STIHL prie-
dus.
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slovenscina

Nors nuolat stebi rinka, STIHL negali jvertinti kity
gamintojy atsarginiy daliy ir priedy patikimumo,
saugos bei tinkamumo, todél tokius naudojant,
STIHL negali uz juos garantuoti.

STIHL originaliy atsarginiy daliy ir STIHL origina-
liy priedy galima jsigyti iS STIHL specializuoto
prekybos atstovo.

20 Utilizavimas

20.1  Putiklio, akumuliatoriaus ir jkro-

viklio utilizavimas

Aktuali informacija apie utilizacijg yra pas

STIHL specializuotos prekybos atstova.

> Patiklj, akumuliatoriy, jkroviklj, priedus ir
pakuote utilizuokite pagal jstatymus ir neter-
Siant aplinkos.

21 ES- atitikties sertifikatas

211  Putiklis STIHL BGA 57

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstralle 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visg atsakomybe deklaruoja, kad
— Rsis: akumuliatorinis patiklis

— Gamintojo prekiy Zenklas: STIHL

— Tipas: BGA 57
— Serijos numeris: 4523

iSpildo visus atitinkamy direktyvy 2011/65/ES,
2006/42/EB, 2014/30/ES ir 2000/14/EB reikalavi-
mus ir yra sukonstruotas ir pagamintas, remiantis
produkto pagaminimo datai galiojanciomis
sekanciy formy versijomis: EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 60335-1 ir EN 50636-2-100.
ISmatuotasis ir garantuotasis garso galios lygis
buvo nustatyti vadovaujantis Direktyvos
2000/14/EB V priedu.

— ISmatuotasis garso galios lygis: 90 dB(A)

— Garantuotasis garso galios lygis: 92 dB(A)

Techniniai dokumentai saugomi AND-
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminiy patvirtinimo
skyriuje.

Pagaminimo metai, Salis ir jrenginio numeris
nurodyti ant jrenginio.

Waiblingen, 2020-02-03
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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20 Utilizavimas

) Al flron

Dr. Jirgen Hoffmann, Gaminiy duomeny, jiems
taikomy nuostaty ir patvirtinimo skyriaus vadovas

21.2  Atitikties nuoroda |kroviklis
STIHL AL 101
Sis jkroviklis yra pagamintas ir pateiktas naudoji-

mui, sutinkamai su sekanciomis direktyvomis:
2014/35/ES, 2014/30/ES ir 2011/65/ES.

Pagaminimo metai, pagaminimo $alis ir jrenginio
numeris yra nurodyti ant jkroviklio.

[monés vardu

Pilnas EB atitikties sertifikatas yra firmoje AND-
REAS STIHL AG & Co. KG, Badstrae 115,
71336 Waiblingen, Vokietijoje.
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1  Uvod
Spostovani kupec,
veseli nas, da ste se odlocili za STIHL. Nase

izdelke vrhunske kakovosti razvijamo in izdelu-
jemo v skladu s potrebami nasih strank. Tako so
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0TS ¥00 0688000000

oqelodn ez |IpoAeu yujeuiBLO porsld

‘uazeyi0a. of Jided uj efjo exsulpsel ofalngasa anleq aysieys] |

'L2g'LVA 'V-1256-L08-8570

1202 ©X 00 B OV THILS SYIHANY ©

"eJopy zaiq nlided wausljeq eu ouslusieN



2 Informacije o teh navodilih za uporabo

nasi izdelki tudi pri izjemnih obremenitvah zelo
zanesljivi.

STIHL je hkrati sinonim za vrhunski servis. Nasi
pooblasceni prodajalci nudijo strokovno svetova-
nje in uvajanje ter obsezno tehni¢no podporo.

STIHL izrecno priznava trajnostno in odgovorno
ravnanje z naravo. Ta navodila za uporabo naj

vas podpirajo pri varni in okolju prijazni uporabi
vaSega izdelka STIHL z dolgo Zivljenjsko dobo.

Zahvaljujemo se vam za zaupanje in vam zelimo
veliko veselja z vasim izdelkom STIHL.

e 4

Dr. Nikolas Stihl

POMEMBNO! PREBERITE PRED UPORABO IN
SHRANITE.

2 Informacije o teh navodilih
za uporabo

2.1 Veljavni dokumenti

Veljajo lokalni varnostni predpisi.
> Poleg teh navodil za uporabo je treba prebrati,
razumeti in shraniti naslednje dokumente:
— Varnostni napotki za akumulatorsko baterijo
STIHL AK
— varnostna informacija za akumulatorske
baterije STIHL in izdelke z vgrajenimi aku-
mulatorskimi baterijami: www.stihl.com/
safety-data-sheets

2.2 Oznadevanje opozoril v bese-
dilu

A OPOZORILO

m Opozorilo opozarja na nevarnosti, ki lahko
povzrocijo hude telesne poskodbe ali smrt.
> Z navedenimi ukrepi je mogoce prepreciti

hude telesne poskodbe ali smrt.

OBVESTILO

® Opozorilo opozarja na nevarnosti, ki lahko
povzrocijo materialno $kodo.
> Z navedenimi ukrepi je mogoce prepreciti
materialno Skodo.

2.3 Simboli v besedilu

”..u Ta simbol opozarja na poglavje v teh navo-
== dilih za uporabo.

0458-807-9521-A
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3 Pregled

3.1 Pihalnik, akumulatorska bate-
rija in polnilnik

0000-GXX-B534-A0

1 Soba
Soba vodi in usmerja zracni tok.

2 Pihalna cev
Pihalna cev vodi zra¢ni tok.

3 Sprostitveni drsnik
Sprostitveni drsnik skupaj z zaporo prestavne
rocice sprosti prestavno rocico.

4 Prestavna rocica
S prestavno rocico je mogoce pihalnik vklopiti
in izklopiti.

5 Upravljalni roGaj
Upravljalni ro¢aj se uporablja za upravljanje,
vodenje in noSenje pihalnika.

6 Zapora prestavne rocice
Zapora prestavne roCice sprosti prestavno
rocico.

7 Zaporna rocica
Zaporna rocica zadrzuje akumulatorsko bate-
rijo v predalu za akumulatorsko baterijo.

8 Predal za akumulatorsko baterijo
V predal za akumulatorsko baterijo je treba
vstaviti akumulatorsko baterijo.

9 Zas€itna reSetka
Zascitna reSetka Sciti uporabnika pred giblji-
vimi se deli v pihalniku.
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10 Akumulatorska baterija
Akumulatorska baterija oskrbuje pihalnik z
energijo.

11 LED-lucke
LED-lu¢ke prikazujejo stanje napolnjenosti
akumulatorske baterije in motnje.

12 Gumb
Gumb vklopi LED-lu¢ke na akumulatorski
bateriji.

13 Polnilnik
Polnilnik napolni akumulatorsko baterijo.

14 LED-lu¢ka
LED-lu¢ka prikazuje stanje polnilnika.

15 Prikljuéni kabel
Priklju¢ni kabel povezuje polnilnik in omrezni
vtic.

16 Omrezni vti¢
Omrezni vti¢ povezuje prikljucni kabel z vti¢-
nico.

# Napisna ploscica s serijsko Stevilko

3.2 Simboli

Simboli so lahko na pihalniku, akumulatorski
bateriji ter polnilniku in pomenijo naslednje:

1 LED-lu¢ka sveti rdec¢e. Akumulator-

2 ska baterija je pretopla ali premrzla.
% s §

({HHHi) 4 LED-lucke utripajo rdeCe. Obstaja
59 motnja akumulatorske baterije.

LED-lu¢ka sveti zeleno in LED-lucke
@ na akumulatorski bateriji svetijo ali utri-

pajo zeleno. Akumulatorska baterija se
polni.

LED-luc¢ka utripa rde¢e. Med akumula-
torsko baterijo in polnilnikom ni elektri¢-
nega kontakta ali obstaja motnja aku-
mulatorske baterije ali polnilnika.

Zajamcena raven zvo¢ne moci v
Lwa skiadu s smernico 2000/14/ES v dB(A)
za primerjanje emisij hrupa izdelkov.
Podatek ob simbolu opozarja na energijsko
vsebnost akumulatorske baterije v skladu s
specifikacijo proizvajalca celic. Energijska
vsebnost, ki je na voljo ob uporabi, je
manjsa.
Elektricno napravo uporabljate v zaprtem in
suhem prostoru.

Izdelka ne odvrzite med gospodinjske
odpadke.
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4  Varnostni napotki
4.1 Opozorilni simboli

Opozorilni simboli na pihalniku, akumulatorski
bateriji ter polnilniku pomenijo naslednje:

Upostevajte varnostne napotke in tam
navedene ukrepe.

Ta navodila za uporabo je treba pre-
brati, razumeti in shraniti.

Nosite zas¢itna ocala.

Dolge lase spnite, da jih pihalnik ne bo
mogel potegniti noter.

Akumulatorsko baterijo odstranite med
prekinitvijo dela, transportom, shranje-
vanjem, vzdrzevanjem ali popravili.

Pihalnik in polnilnik za&¢itite pred dez-
jem in vlago.

Upostevaijte varnostno razdaljo.
5m (16 ft) i

Akumulatorsko baterijo zascitite pred
vro¢ino in ognjem.

QR>OO>

ﬂ;

Akumulatorsko baterijo zas¢itite pred
dezjem in vlago ter je ne potapljajte v
tekocine.

®
o

Upostevajte dopustno temperaturno
obmocje akumulatorske baterije.

4.2 Pravilna uporaba

Pihalnik STIHL BGA 57 je primeren za pihanje
listja, trave, papirja in podobnih materialov.

Pihalnik se ne sme uporabljati v dezju.

Akumulatorska baterija STIHL AK oskrbuje pihal-
nik z energijo.

Polnilnik STIHL AL 101 polni akumulatorsko
baterijo STIHL AK.

0458-807-9521-A



4 Varnostni napotki

A OPOZORILO

= Akumulatorske baterije in polnilniki, ki jih
podjetje STIHL ni odobrilo za pihalnik, lahko
povzrocijo pozare in eksplozije. Osebe se
lahko hudo poskodujejo ali umrejo in nastane
lahko materialna Skoda.
> Pihalnik uporabljajte z akumulatorsko bate-
rijo STIHL AK.

> Za polnjenje akumulatorske
baterije STIHL AK uporabite
polnilnik STIHL AL 101,
AL 300 ali AL 500.

= Ce pihalnik, akumulatorska baterija ali polnil-
nik niso pravilno uporabljeni, se lahko osebe
hudo poskodujejo ali umrejo in nastane lahko
materialna $koda.
> Pihalnik, akumulatorsko baterijo in polnilnik
uporabljajte, kot je opisano v teh navodilih
za uporabo.

4.3 Zahteve glede uporabnika
A OPOZORILO

m Uporabniki, ki niso bili pou€eni o uporabi pihal-
nika, ne morejo prepoznati ali oceniti nevarno-
sti pihalnika, akumulatorske baterije in polnil-
nika. Uporabnik ali druge osebe se lahko hudo
poskodujejo ali umrejo.

> Ta navodila za uporabo je treba pre-

brati, razumeti in shraniti.

» Ce boste pihalnik, akumulatorsko baterijo
ali polnilnik izro€ili novim lastnikom: prilozite
navodila za uporabo.

> Zagotoviti je treba, da uporabnik izpolnjuje
naslednje zahteve:

— Uporabnik je spocit.

—Uporabnik je telesno,
zaznavno in dusevno spo-
soben upravljati in delati s
pihalnikom, akumulatorsko
baterijo in polnilnikom. Ce
je uporabnik telesno,
zaznavno in dusevno
omejeno primeren za ta
dela, sme uporabnik z
napravo delati samo pod

0458-807-9521-A
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nadzorom ali po navodilih

odgovorne osebe.

— Uporabnik lahko prepozna in oceni
nevarnosti pihalnika, akumulatorske
baterije in polnilnika.

—Uporabnik je polnoleten ali
uporabnik se skladno z
nacionalnimi dolocili pod
nadzorom usposablja za
poklic.

—Uporabnika je pred prvo
uporabo pihalnika in polnil-
nika poucil pooblasceni
prodajalec STIHL ali stro-

kovna oseba.
— Uporabnik ni pod vplivom alkohola,
zdravil ali drog.
> V primeru nejasnosti: obrnite se na poobla-
SCenega prodajalca STIHL.

44 Oblagila in oprema

A OPOZORILO
= Med delom lahko pihalnik dolge lase potegne
noter. Uporabnik se lahko hudo poskoduje.
> Dolge lase spnite in zavarujte tako,
da bodo nad rameni.
® Med delom se lahko predmeti z veliko hitrostjo
dvignejo od tal. Uporabnik se lahko poSkoduje.
> Nosite tesno prilegajo¢a se zascitna
@ ocCala. Primerna zascitna oCala so
preizkusena v skladu s standardom
EN 166 ali nacionalnimi predpisi in
S0 na prodaj s primerno oznako.
> Nosite dolge hlace.
® Med delom se lahko dvigne prah. Vdihavanje
prahu lahko $koduje zdravju in povzroci aler-
gi¢ne reakcije.
> Ce se dviguje prah: nosite masko za
zasc¢ito pred prahom.
® Neprimerna oblacila se lahko zataknejo v les,
grmicevje in v pihalnik. Uporabniki brez pri-
mernih oblacil se lahko hudo po$kodujejo.
> Nosite tesno prilegajo¢a se obladila.
> Odlozite Sale in nakit.
= Ce uporabnik nosi neprimerno obutev, lahko
zdrsne. Uporabnik se lahko poskoduje.
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> Nosite trdno, zaprto obutev z grobim pod-

platom.
4.5 Delovno obmodje in okolica
451 Pihalnik

A OPOZORILO

® Nesodelujoce osebe, otroci in Zivali ne morejo
prepoznati in oceniti nevarnosti pihalnika in
dvignjenih predmetov. Nesodelujoce osebe,
otroci in Zivali se lahko hudo po$kodujejo in
nastane lahko materialna Skoda.

° > Nesodelujoce osebe, otroci
w<-5m(16ft) i

in zivali morajo biti od delov-
nega obmocja oddaljeni 5 m.
> Ohranite razdaljo 5 m od predmetov.
> Pihalnika ne puscajte brez nadzora.
> Pazite, da se otroci ne bodo igrali s pihalni-
kom.
® Pjhalnik ni zas¢iten pred vodo. Pri delu v dezju
ali vlaznem okolju obstaja nevarnost elektri¢-
nega udara. Uporabnik in pihalnik se lahko
poskodujeta.

% > Ne delajte v dezju ali v vlaznem oko-

lju.

m ElektriCni sestavni deli pihalnika lahko ustva-
rjajo iskre. Iskre lahko v lahko vnetljivi ali eks-
plozivni atmosferi povzrocijo pozare in eksplo-
zije. Osebe se lahko hudo poskodujejo ali
umrejo in nastane lahko materialna Skoda.
> Ne delajte v lahko vnetljivi in eksplozivni

atmosferi.

452 Akumulatorska baterija

A OPOZORILO

m NesodelujoCe osebe, otroci in Zivali ne morejo
prepoznati in oceniti nevarnosti akumulatorske
baterije. NesodelujoCe osebe, otroci in zZivali
se lahko hudo poskodujejo.
> Nesodelujoce osebe, otroci in Zivali se ne
smejo zadrzevati v blizini.

> Akumulatorske baterije ne puscajte brez
nadzora.

> Pazite, da se otroci ne bodo igrali z akumu-
latorsko baterijo.

m Akumulatorska baterija ni zas¢itena pred vplivi
iz okolja. Ce je akumulatorska baterija izpo-
stavljena dolo¢enim vplivom iz okolja, se lahko
akumulatorska baterija vname ali eksplodira.
Osebe se lahko hudo poskodujejo in nastane
lahko materialna Skoda.
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> Akumulatorsko baterijo zascitite pred
vro¢ino in ognjem.

> Akumulatorske baterije ne mecite v
ogen;.

Akumulatorsko baterijo uporabljajte
in shranite v temperaturnem
obmocju med - 10 °C in + 50 °C.

> Akumulatorsko baterijo zascitite pred
dezjem in vlago ter je ne potapljajte
v tekoCine.

> Akumulatorske baterije ne priblizujte kovin-
skim delom.

> Akumulatorske baterije ne izpostavljajte
visokemu tlaku.

> Akumulatorske baterije ne izpostavljajte
mikrovalovom.

> Akumulatorsko baterijo zascitite pred kemi-
kalijami in solmi.

453 Polnilnik

A OPOZORILO

®m Nesodelujo¢e osebe, otroci in Zivali ne morejo
prepoznati in oceniti nevarnosti polnilnika in
elektricnega toka. Nesodelujoce osebe, otroci
in Zivali se lahko hudo poskodujejo ali umrejo.
> Nesodelujoce osebe, otroci in Zivali se ne
smejo zadrzevati v blizini.

» Pazite, da se otroci ne bodo

igrali s polnilnikom.
® Polnilnik ni zas¢iten pred vodo. Pri delu v
dezju ali vlaznem okolju obstaja nevarnost
elektricnega udara. Uporabnik in polnilnik se
lahko poskodujeta.

% > Ne uporabljati v dezju ali v vlaznem

okolju.
® Polnilnik ni zasciten pred vsemi vplivi iz okolja.
Ce je polnilnik izpostavljen dolo¢enim vplivom
iz okolja, se lahko polnilnik vname ali eksplo-
dira. Osebe se lahko hudo poskodujejo in
nastane lahko materialna $koda.
> Polnilnik uporabljate v zaprtem in suhem
prostoru.
Polnilnika ne uporabljajte v lahko vnetljivi in
eksplozivni atmosferi.
Polnilnika ne uporabljajte na lahko vnetljivi
podlagi.
Polnilnik uporabljajte in hranite v tempera-
turnem obmocju med + 5 °C in + 40 °C.
m Osebe se lahko spotaknejo ob prikljuéni kabel.
Osebe se lahko poskodujejo in poSkoduje se
lahko polnilnik.

A\

A\

A\
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4 Varnostni napotki

> Priklju¢ni kabel poloZite plosko na tla.
4.6 Varno stanje

4.6.1 Pihalnik

Pihalnik je v varnem stanju, e so izpolnjeni

naslednji pogoji:

— Pihalnik ni poSkodovan.

— Pihalnik je Cist in suh.

— Upravljalni elementi delujejo in niso spreme-
njeni.

— Montiran je originalni dodatni pribor STIHL za
ta pihalnik.

— Dodatni pribor je pravilno montiran.

A OPOZORILO

m \/ stanju, ki ni varno za uporabo, sestavni deli
morda ne bodo pravilno delovali in varnostne
naprave bodo morda izklopljene. Obstaja
nevarnost hudih poskodb oseb ali smrti.
> Delajte z nepo$kodovanim pihalnikom.
> Ce je pihalnik umazan ali moker: pihalnik
ocistite in posusite.

> Pihalnika ne spreminjajte. Izjema: montaza
Sobe, ki je primerna za ta pihalnik.

> Ce upravljalni elementi ne delujejo: ne
delajte s pihalnikom.

> Montirajte originalni dodatni pribor STIHL
za ta pihalnik.

> Dodatni pribor je treba montirati, kot je opi-
sano v teh navodilih za uporabo ali v navo-
dilih za uporabo dodatnega pribora.

> V odprtine pihalnika ne potiskajte predme-
tov.

> Zamenjajte obrabljene ali poSkodovane
opozorilne table.

> V primeru nejasnosti: obrnite se na poobla-
§¢enega prodajalca STIHL.

46.2 Akumulatorska baterija

Baterija je v varnem stanju, €e so izpolnjeni
naslednji pogoji:

— Baterija je neposkodovana.

— Baterija je Cista in suha.

— Baterija deluje in ni spremenjena.

A OPOZORILO

= Ce baterija ni v varnem stanju, ne more ve¢

delovati varno. Ljudje se lahko hudo poskodu-

jejo.

> Delajte z nepoSkodovano in delujo¢o aku-
mulatorsko baterijo.

> Poskodovane ali okvarjene baterije ne pol-
nite.

> Ce je baterija umazana ali vlazna: ogistite jo
in pustite, da se posusi.
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> Baterije ne spreminjajte.

> V odprtine baterije ne zatikajte predmetov.

Elektriénih kontaktov baterije ne povezujte s

kovinskimi predmeti in ne povzrocajte krat-

kega stika.

> Baterije ne odpirajte.

Zamenjajte obrabljene in poskodovane opo-

zorilne ploscice.
® |z poSkodovane baterije lahko izteka tekocina.
Ce tekogina pride v stik s kozo ali odmi, se
lahko koza ali o¢i razdrazijo.
> |zogibajte se stiku s tekocino.
> Ce pride do stika s kozo: prizadete dele
koze ocistite z veliko koli¢ino vode in mila.

> Ce pride do stika z oémi: o¢i najmanj 15
minut spirajte z veliko vode in obis¢ite
zdravnika.
m Poskodovana ali okvarjena baterija ima lahko
nenavaden vonj, iz nje se lahko kadi ali pa
baterija gori. Ljudje se lahko hudo po$kodujejo
ali umrejo in nastane lahko materialna Skoda.
» Ce ima baterija nenavaden vonj ali se iz nje
kadi: baterije ne uporabljajte in jo hranite
stran od vnetljivih snovi.

» Ce baterija gori: poskusite jo pogasiti z
gasilnim aparatom ali vodo.

46.3 Polnilnik

Polnilnik je v varnem stanju, ¢e so izpolnjeni
naslednji pogoiji:

— Polnilnik ni poskodovan.

— Polnilnik je Cist in suh.

A OPOZORILO

m \/ stanju, ki ni varno za uporabo, sestavni deli
morda ne bodo pravilno delovali in varnostne
naprave bodo morda izklopljene. Obstaja
nevarnost hudih poSkodb oseb ali smrti.
> Uporabljajte neposkodovan polnilnik.
> Ce je polnilnik umazan ali moker: polnilnik

ocistite in posusite.

Polnilnika ne spreminjajte.

> V odprtine polnilnika ne potiskajte predme-

tov.

Elektricnih kontaktov polnilnika ne vezite na

kovinske predmete in ne ustvarjajte krat-

kega stika.

> Polnilnika ne odpirajte.

47  Delo
A OPOZORILO

® Uporabnik v dolo€enih situacijah ve¢ ne more
zbrano delati. Uporabnik se lahko spotakne,
pade in se hudo poskoduje.
> Delajte mirno in premisljeno.

A\

A\
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> Ce so svetlobne razmere in vidljivost slabi:

ne delajte s pihalnikom.

Sami upravljajte pihalnik.

Ne delajte nad vi§ino ramen.

Pazite na ovire.

Med delom stojte na tleh in pazite na ravno-

tezje. Ce je treba delati na visini: uporabite

delovni oder ali varno ogrodje.
> Ce nastopijo znaki utrujenosti: privosgite si
odmor.
> Pihajte v smeri vetra.

®m Med delom se lahko predmeti z veliko hitrostjo
dvignejo od tal. Osebe in otroci se lahko
poskoduijejo in nastane lahko materialna
Skoda.
> Ne pihajte proti osebam, Zivalim in predme-

tom.

= Ce se pihalnik med delom spremeni ali se
zacéne obnasati nenavadno, pihalnik morda ni
v varnem stanju za uporabo. Osebe se lahko
hudo poskodujejo in nastane lahko materialna
Skoda.
> Koncajte delo, odstranite akumulatorsko

baterijo in se obrnite na pooblas¢enega
prodajalca STIHL.

®m Med delom lahko zaradi pihalnika nastanejo
vibracije.
> Med delom imejte premore.
> Ce se pojavijo znaki motene prekrvavitve:

obiscite zdravnika.

m Zaradi dvigovanja prahu se lahko pihalnik
elektrostatiéno naelektri. Pod dolo¢enimi
pogoji (npr. suho okolje) se lahko pihalnik
nenadoma razelektri in nastanejo lahko iskre.
Iskre lahko v lahko vnetljivi ali eksplozivni
atmosferi povzrocijo pozare in eksplozije.
Osebe se lahko hudo poskodujejo ali umrejo
in nastane lahko materialna skoda.
> Ne delajte v lahko vnetljivi in eksplozivni

atmosferi.

Yy VY VvYYy

4.8 Polnjenje
A OPOZORILO

® Med polnjenjem lahko ima poskodovan ali
pokvarjen polnilnik nenavaden vonj in iz njega
se lahko za¢ne kaditi. Osebe se lahko posko-
dujejo in nastane lahko materialna Skoda.

> |zvlecite omrezni vti€ iz vticnice.

m \/ primeru nezadostnega odvajanja toplote se
lahko zac¢ne polnilnik pregrevati in povzroci
pozar. Osebe se lahko hudo poskodujejo ali
umrejo in nastane lahko materialna Skoda.
> Polnilnika ne pokrivajte.
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4.9 Priklju€itev na elektriko

Stik s sestavnimi deli, ki so pod napetostjo, lahko

nastane v naslednjih primerih:

— Prikljuéni kabel ali kabelski podalj$ek je posko-
dovan.

— Omrezni vti¢ prikljuénega kabla ali kabelskega
podaljska je poSkodovan.

— Vti¢nica ni pravilno namescena.

A NEVARNOST

m Stk s sestavnimi deli, ki so pod napetostjo,
lahko povzroéi elektriéni udar. Uporabnik se
lahko hudo poskoduje ali umre.
> Prepricajte se, da priklju¢ni kabel, kabelski

podaljSek in njuna omrezna vti¢a niso
poskodovani.

Ce je prikljuéni kabel ali kabelski pod-

aljSek poskodovan:

> Ne dotikajte se poSkodovanega
mesta.

> |zvlecite omrezni vti¢ iz vtinice.

> Priklju¢ni kabel, kabelski podaljSek in njuna
omrezna vti¢a primite s suhimi rokami.

» Omrezni vti€ prikljuénega kabla ali kabel-
skega podaljska vtaknite v pravilno name-
8¢eno in zavarovano vti¢nico z zas¢itenim
kontaktom.

> Polnilnik prikljucite preko zas¢itnega FID-
stikala (30 mA, 30 ms).

m Poskodovan ali neustrezen kabelski podaljSek
lahko povzroci elektri¢ni udar. Obstaja nevar-
nost hudih poskodb oseb ali smrti.
> Kabelski podaljSek uporabljajte s kabli

ustreznega premera, 1 18.4.

A OPOZORILO

® Med polnjenjem lahko zaradi nepravilne
omrezne napetosti ali frekvence pride do pre-
napetosti v polnilniku. Polnilnik se lahko
poskoduje.
> PrepriCajte se, da sta omrezna napetost in

omrezna frekvenca elektricnega omrezja v
skladu z navedbami na napisni ploscici pol-
nilnika.
m Nepravilno polozen prikljucni kabel in kabelski
podaljSek se lahko poskodujeta in osebe se
lahko spotaknejo ob njiju. Osebe se lahko
poskodujejo in poskodujeta se lahko prikljucni
kabel ali kabelski podaljSek.
> Priklju¢ni kabel in kabelski podalj$ek polo-
zite in oznacite tako, da se osebe ne bodo
mogle spotakniti.

> Prikljuéni kabel in kabelski podalj$ek polo-
zite tako, da ne bosta napeta ali se ne
bosta zapletala.
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4 Varnostni napotki

> Priklju¢ni kabel in kabelski podalj$ek polo-
Zite tako, da se ne bosta poskodovala, pre-
pognila ali stisnila ali se ne bosta drgnila.
> Priklju¢ni kabel in kabelski podaljSek zasci-
tite pred vrocino, oljem in kemikalijami.
> Priklju¢ni kabel in kabelski podalj$ek polo-
Zite na suho podlago.
= Med delom se kabelski podalj$ek segreje. Ce
toplota ne more odtekati, lahko povzro¢i
pozar.
> Ce uporabljate kabelski boben: kabelski
boben do konca odvijte.
= Ce so v steni poloZeni elektri¢ni vodi in cevi,
se lahko ti poSkodujejo, ko montirate polnilnik
na steno. Stik z vodi pod napetostjo lahko
povzroci elektriéni udar. Osebe se lahko hudo
poskoduijejo in nastane lahko materialna
Skoda.
» Zagotovite, da na predvidenem mestu v
steni ni elektriénih vodov ali cevi.
= Ce polnilnik ni montiran na steno, kot je opi-
sano v teh navodilih za uporabo, lahko polnil-
nik ali akumulatorska baterija pade na tla ali
polnilnik se lahko zaéne pregrevati. Osebe se
lahko poskodujejo in nastane lahko materialna
Skoda.
> Polnilnik je treba montirati na steno, kot je
opisano v navodilih za uporabo.
= Ce polnilnik z vstavljeno akumulatorsko bate-
rijo montirate na steno, lahko akumulatorska
baterija pade iz polnilnika. Osebe se lahko
poskoduijejo in nastane lahko materialna
Skoda.
> Polnilnik najprej montirajte na steno in nato
vstavite akumulatorsko baterijo.

410 Transport
4.10.1  Pihalnik

A OPOZORILO

® Med transportom se lahko pihalnik prevrne ali
se premika. Osebe se lahko poskodujejo in
nastane lahko materialna Skoda.

> Odstranite akumulatorsko baterijo.

> Pihalnik zavarujte z napenjalnimi pasovi,
jermeni ali mrezo tako, da se ne bo mogel
prevrniti in premikati.

4.10.2  Akumulatorska baterija

A OPOZORILO

= Akumulatorska baterija ni zasCitena pred vplivi
iz okolja. Ce je akumulatorska baterija izpo-
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stavljena dolo¢enim vplivom iz okolja, se lahko

akumulatorska baterija poskoduje in nastane

lahko materialna $koda.

> Ne transportirajte poskodovane akumulator-
ske baterije.

> Akumulatorsko baterijo transportirajte v
elektricno neprevodni embalazi.

® Med transportom se lahko akumulatorska

baterija prevrne ali se premika. Osebe se

lahko poskodujejo in nastane lahko materialna

$koda.

> Akumulatorsko baterijo v embalazi zapaki-
rajte tako, da se ne bo mogla premikati.

> Embalazo zavarujte, da se ne bo mogla
premikati.

4.10.3  Polnilnik

A OPOZORILO

® Med transportom se lahko polnilnik prevrne ali
se premika. Osebe se lahko poskodujejo in
nastane lahko materialna Skoda.
> |zvlecite omrezni vti€ iz vti€nice.
> Odstranite akumulatorsko baterijo.
> Polnilnik zavarujte z napenjalnimi pasovi,

jermeni ali mrezo tako, da se ne bo mogel
prevrniti in premikati.

m Priklju¢ni kabel ni predviden za noSenje polnil-
nika. Priklju¢ni kabel in polnilnik se lahko
poskodujeta.
> Priklju¢ni kabel navijte in ga pritrdite na pol-

nilnik.

411  Shranjevanje
4111  Pihalnik

A OPOZORILO

m Otroci ne morejo prepoznati in oceniti nevar-
nosti pihalnika. Otroci se lahko hudo poSkodu-
jejo.

> odstranite akumulatorsko baterijo.

> Pihalnik hranite izven dosega otrok.

m Elektri¢ni kontakti na pihalniku in kovinski
sestavni deli lahko zaradi vlage korodirajo.
Pihalnik se lahko poSkoduje.

> odstranite akumulatorsko baterijo.

> Pihalnik shranite na ¢istem in suhem
mestu.
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411.2  Akumulatorska baterija

A OPOZORILO

m Otroci ne morejo prepoznati in oceniti nevar-

nosti akumulatorske baterije. Otroci se lahko

hudo poskodujejo.

> Akumulatorsko baterijo hranite izven
dosega otrok.

m Akumulatorska baterija ni zas¢itena pred vplivi
iz okolja. Ce je akumulatorska baterija izpo-
stavljena dolo¢enim vplivom iz okolja, se lahko
akumulatorska baterija poSkoduje.
> Akumulatorsko baterijo shranite na Cistem

in suhem mestu.

Akumulatorsko baterijo shranite v zaprtem

prostoru.

> Akumulatorske baterije ne hranite v pihal-

niku in polnilniku.

Akumulatorsko baterijo shranite v elektri¢no

neprevodni embalazi.

Akumulatorsko baterijo shranite v tempera-

turnem obmo¢ju med - 10 °C in + 50 °C.

4.11.3  Polnilnik

A OPOZORILO

m Ofroci ne morejo prepoznati in oceniti nevar-
nosti polnilnika. Otroci se lahko hudo poSkodu-
jejo ali umrejo.
> Odstranite akumulatorsko baterijo.
> Polnilnik hranite izven dosega otrok.
m Polnilnik ni zaS¢iten pred vsemi vplivi iz okolja.
Ce je polnilnik izpostavljen doloenim vplivom
iz okolja, se lahko polnilnik poskoduje.
> Odstranite akumulatorsko baterijo.
> Ce je polnilnik topel: pogakajte, da se polnil-
nik ohladi.

> Polnilnik odistite in shranite na suhem
mestu.

> Polnilnik shranite v zaprtem prostoru.

> Polnilnik hranite v temperaturnem obmocju
med + 5 °C in + 40 °C.

m Prikljuéni kabel ni predviden za nosenje ali
obeSanje polnilnika. Priklju¢ni kabel in polnilnik
se lahko poskodujeta.
> Polnilnik primite za ohisje. Na polnilniku je

ugreznjen rocaj za preprosto dviganje pol-
nilnika.
> Polnilnik obesite na stensko drzalo.

\

\

\

412 Cisdenje, vzdrzevanje in
popravljanje

A OPOZORILO

= Ce je med &is¢enjem, vzdrzevanjem ali popra-
vilom akumulatorska baterija vstavljena, se
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5 Pripravljanje pihalnika za uporabo

lahko pihalnik nenamerno vklopi. Osebe se
lahko hudo poskodujejo in nastane lahko
materialna $koda.

> Odstranite akumulatorsko baterijo.

m QOstra Cistilna sredstva, ¢iS¢enje z vodnim cur-
kom ali koni¢astimi predmeti lahko poSkodu-
jejo puhalo, baterijo in polnilnik. Ce se gis&enje
pihalnika, akumulatorske baterije ali polnilnika
ne izvaja, kot je opisano v teh navodilih za
uporabo, sestavni deli morda ne bodo ve¢ pra-
vilno delovali in varnostne naprave bodo
morda izklopljene. Obstaja nevarnost hudih
poskodb oseb.
> Pihalnik, akumulatorsko baterijo in polnilnik
je treba Cistiti, kot je opisano v navodilih za
uporabo.
Ce pihalnik, akumulatorska baterij ali polnilnik
niso pravilno vzdrzevani ali popravljeni,
sestavni deli morda ne bodo ve¢ pravilno delo-
vali in varnostne naprave bodo morda izklop-
liene. Obstaja nevarnost hudih poskodb oseb
ali smrti.
> Pihalnika, akumulatorske baterije in polnil-
nika ne vzdrzujte ali popravljajte sami.
> Ceje treba vzdrzevati ali popraviti pihalnik,
akumulatorsko baterijo ali polnilnik: obrnite
se na pooblaséenega prodajalca STIHL.

5 Pripravljanje pihalnika za
uporabo

5.1 Pripravljanje pihalnika za upo-
rabo

Pred vsakim zaCetkom dela je treba izvesti
naslednje korake:
> Prepri€ajte se, da so naslednji sestavni deli v
varnem stanju za uporabo:
— Pihalnik, 1 4.6.1.
— Akumulatorska baterija, (1 4.6.2.
— Polnilnik, E4 4.6.3.
> Preverite akumulatorsko baterijo, €4 10.2.
> Do konca napolnite akumulatorsko baterijo,
6.2.
> Ocistite pihalnik, I 15.1.
> Montirajte $obo, (1 7.1.
> Preverite upravljalne elemente, £d 10.1.
> Ce med preverjanjem upravljalnih elemen-
tov 3 LED-lucke utripajo rdece: odstranite
akumulatorsko baterijo in se obrnite na
pooblas¢enega prodajalca STIHL.
Obstaja motnja pihalnika.
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6 Polnjenje akumulatorske baterije in LED-luCke

» Ce korakov ni mogoce izvesti: pihalnika ne
uporabljajte in se obrnite na pooblaséenega
prodajalca STIHL.

6 Polnjenje akumulatorske
baterije in LED-lucke
6.1 Montiranje polnilnika na steno

Polnilnik lahko montirate na steno.

0000-GXX-0609-A0

(

> Polnilnik na steno montirajte
tako, da bodo izpolnjeni

naslednji pogoji:

— Uporabljen je primeren material za pritrjeva-
nje.

— Polnilnik je v vodoravnem polozaju.
Upostevane so naslednje mere:
— a = najmanj 100 mm
— b (za AL 101) =75 mm

b (za AL 300 in AL 500) = 120 mm

—c=4,5mm
—d=9mm
—e=25mm

6.2 Polnjenje akumulatorske bate-
rije
Cas polnjenja je odvisen od razli¢nih dejavnikov,
npr. od temperature akumulatorske baterije ali od
temperature okolice. Dejanski ¢as polnjenja
lahko odstopa od navedenega ¢asa polnjenja.
Cas polnjenja je naveden na spletnem naslovu
www.stihl.com/charging-times.

Ko je omrezni vti€ vstavljen v
vticnico in akumulatorska bate-
rija vstavljena v polnilnik, se pol-
njenje samodejno zacne. Ko je
akumulatorska baterija do konca
napolnjena, se polnilnik samo-
dejno izklopi.
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Med polnjenjem se akumulatorska baterija in pol-

nilnik ogrejeta.
3
L 9’@
r" N 2, 7

0000-GXX-0628-A0

> Vstavite omrezni vti¢ (6) v dobro dostopno
vtinico (7).
Polnilnik (3) izvede samopreizkus. LED-lu¢ka
(4) sveti pribl. 1 sekundo zeleno in pribl. 1
sekundo rdece.

> Polozite priklju¢ni kabel (5).

> Akumulatorsko baterijo (2) vstavite v vodila
polnilnika (3) in jo potisnite to naslona.
LED-lu¢ka (4) sveti zeleno. LED-lucke (1) sve-
tijo zeleno in akumulatorska baterija (2) se
polni.

> Ce LED-lu¢ka (4) in LED-lugke (1) veé ne sve-
tijo: akumulatorska baterija (2) je do konca
napolnjena in jo lahko vzamete iz polnilnika
(3).

> Ce polnilnika (3) ve& ne boste uporabljali:
izvlecite omrezni vti¢ (6) iz vti¢nice (7).

6.3 Prikaz stanja napolnjenosti

80-100%———)
s00%——)
40-60%—]

' |20-40%

0-20%
|

GXX-0629-A0

0000-

J00w
> Pritisnite tipko (1).

LED-luc¢ke svetijo pribl. 5 sekund zeleno in pri-
kazujejo stanje napolnjenosti.

> Ce desna LED-lugka utripa zeleno: Napolnite
akumulatorsko baterijo.

6.4 LED-lu¢ke na akumulatorski
bateriji
LED-lu¢ke lahko prikazujejo stanje napolnjenosti

akumulatorske baterije in motnje. LED-lucke
lahko svetijo ali utripajo zeleno ali rdece.

Ce LED-luc¢ke svetijo ali utripajo zeleno, je prika-
zano stanje napolnjenosti.
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> LED-lucke lahko svetijo ali utripajo rdece:
odpravite motnje, £ 17.1.
Obstaja motnja pihalnika ali akumulatorske
baterije.

6.5 LED-lu¢ka na polnilniku

LED-lu¢ka prikazuje stanje polnilnika.

Ce LED-lu¢ka sveti zeleno, se akumulatorska

baterija polni.

» Ce LED-lugka utripa rdece: odpravite motnje.
Obstaja motnja polnilnika.

7  Sestavljanje pihalnika

71 Montiranje, premikanje in
demontiranje Sobe

Sobo je mogode glede na telesno visino uporab-

nika na pihalno cev montirati v 3 polozajih. Polo-

Zaji so oznaceni na pihalni cevi.

> |zklopite pihalnik in odstranite akumulator.

L

€.

)
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> Poravnajte zati€ (3) in utor (2).
» Sobo (1) potisnite do Zelenega poloZaja na
pihalno cev (4).

» Sobo (1) vrtite, da zaskogi.

8 Vstavljanje in odstranjeva-
nje akumulatorske baterije

8.1 Vstavljanje akumulatorske

baterije

0000-GXX-0621-A0

7 Sestavljanje pihalnika

Puscici (3) na akumulatorski bateriji (1) sta Se
vidni in akumulatorska baterija (1) je zavaro-
vana v predalu za akumulatorsko baterijo (2).
Med pihalnikom in akumulatorsko baterijo (1)
ni elektricnega kontakta.

> Akumulatorsko baterijo (1) potisnite do
naslona v predal za akumulatorsko baterijo
(2).
Akumulatorska baterija (1) z drugim klikom
zaskodi in je poravnana z ohisjem pihalnika.

8.2 Odstranitev akumulatorske

baterije
> Pihalnik polozite na ravno povrsino.
> Eno roko drzite pred predalom za akumulator-
sko baterijo, da akumulatorska baterija (2) ne
bo padla na tla.

0000-GXX-2384-A0

> Akumulatorsko baterijo (1) potiskajte v predal
za akumulatorsko baterijo (2), dokler ne zasli-
Site klika.
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> Z drugo roko potisnite zaporno rocico (1).
Akumulatorska baterija (2 ) je spro$¢ena in jo
lahko vzamete ven.

9 Vklop in izklop pihalnika
9.1 Vklop pihalnika

> Pihalnik z eno roko primite za upravljalni ro¢aj,
tako da s palcem trdno objamete upravljalni
rocaj.

C 1
N 2
— g

> Sprostitveni drsnik (1) s palcem potisnite proti
pihalni cevi in ga drzite.

> Z roko pritisnite zaporo prestavne rocice (2) in
jo drzite pritisnjeno.
Sprostitveni drsnik (1) lahko izpustite.

> S kazalcem pritisnite prestavno rocico (3) in jo
drzite pritisnjeno.
Pihalnik pospesuje in iz Sobe izteka zrak.
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10 Preverjanje pihalnika in akumulatorske baterije

9.2 Izklop pihalnika

> Izpustite prestavno rocico in zaporo prestavne
rocice.
Iz Sobe vet ne izstopa zrak.

> Ce iz Sobe $e vedno izstopa zrak: odstranite
akumulatorsko baterijo in se obrnite na poob-
las¢enega prodajalca STIHL.
Pihalnik je pokvarjen.

10 Preverjanje pihalnika in
akumulatorske baterije

Preverjanje upravljalnih ele-
mentov

10.1

Sprostitveni drsnik, zapora prestavne rocice in

prestavna rocica

> Odstranite akumulatorsko baterijo.

> Poskusite potisniti prestavno rocico, ne da bi
pritisnili sprostitveni drsnik in zaporo prestavne
rocice.

> Ce prestavno rogico lahko potisnete: pihalnika
ne uporabljajte in se obrnite na pooblasce-
nega prodajalca STIHL.

Sprostitveni drsnik ali zapora prestavne roCice
je pokvarjena.

> Sprostitveni drsnik s palcem potisnite proti
pihalni cevi in ga drzite.

> Pritisnite zaporo prestavne rocice in jo drzite

pritisnjeno.

Pritisnite prestavno rocico.

Izpustite prestavno rocico, zaporo prestavne

roCice in sprostitveni drsnik.

» Ce se prestavna rogica, zapora prestavne
roCice ali sprostitveni drsnik tezko premikajo
ali ne skocijo nazaj v zacetni polozaj: pihalnika
ne uporabljajte in se obrnite na pooblas¢e-
nega prodajalca STIHL.

Prestavna rocica, zapora prestavne rocice ali
sprostitveni drsnik je pokvarjen.

v

v

Vklop pihalnika

> Vstavite akumulatorsko baterijo.

> Sprostitveni drsnik s palcem potisnite proti
pihalni cevi in ga drzite.

> Pritisnite zaporo prestavne rogice in jo drzite
pritisnjeno.

> Pritisnite prestavno rogico in jo drzite pritis-
njeno.
Iz Sobe izstopa zrak.

> Ce 3 LED-lucke utripajo rdede: odstranite aku-
mulatorsko baterijo in se obrnite na poobla-
§¢enega prodajalca STIHL.
Obstaja motnja pihalnika.

> Izpustite prestavno rocico.
Iz Sobe vec ne izstopa zrak.
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> Ce iz Sobe $e vedno izstopa zrak: odstranite
akumulatorsko baterijo in se obrnite na poob-
las¢enega prodajalca STIHL.
Pihalnik je pokvarjen.

10.2 Preizkus akumulatorske bate-

rije
> Pritisnite tipko na akumulatorski bateriji.
LED-lucke svetijo ali utripajo.
> Ce LED-lu¢ke ne svetijo ali utripajo: akumula-
torske baterije ne uporabljajte in se obrnite na
pooblaséenega prodajalca STIHL.
Obstaja motnja akumulatorske baterije.

11 Delo s pihalnikom
11.1

Drza in vodenje pihalnika

0000-GXX-2147-A0

ro€ico in ga vodite, tako da s palcem trdno
objamete upravljalno rocico.

11.2 Pihanje

0000-GXX-0620-A0

> Sobo usmerite v tla.
> Pocasi in nadzorovano se premikajte naprej.

12 Podelu
121 Podelu

> Izklopite pihalnik in odstranite akumulatorsko
baterijo.

> Ce je pihalnik moker: poc¢akaijte, da se pihalnik
posusi.

> Ce je akumulatorska baterija mokra: po¢a-

kajte, da se akumulatorska baterija posusi.

Ocistite pihalnik.

Ocistite akumulatorsko baterijo.

v

v
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13 Transport
13.1  Transport pihalnika

> Izklopite pihalnik in odstranite akumulatorsko
baterijo.

Nosenje pihalnika
> Pihalnik nosite z eno roko za upravljalni rocaj.

Transport pihalnika v vozilu
> Pihalnik zavarujte, da se ne bo mogel prevrniti
in premikati.

13.2  Transport akumulatorske bate-
rije

> |zklopite pihalnik in odstranite akumulator.

> Prepricajte se, ali je akumulatorska baterija v
varnem stanju za uporabo.

> Akumulatorsko baterijo zapakirajte tako, da
bodo izpolnjeni naslednji pogoji:
— Embalaza ni elektricno prevodna.
— Akumulatorska baterija se v embalazi ne

more premikati.

> Embalazo zavaruijte, da se ne bo mogla premi-

kati.

Za akumulatorsko baterijo veljajo zahteve glede
transporta nevarnega blaga. Akumulatorska
baterija je klasificirana kot UN 3480 (litij-ionska
baterija) in je bila preizkuSena v skladu s priro¢-
nikom ZN o preizkusih in kriterijih, del I,
poglavje 38.3.

Predpisi glede transporta so navedeni na splet-
nem naslovu www.stihl.com/safety-data-sheets.

13.3  Transportiranje polnilnika

> lzvlecite omrezni vti€ iz vtiCnice.

> QOdstranite akumulatorsko baterijo.

> Priklju¢ni kabel navijte in ga pritrdite na polnil-
nik.

» Ce boste polnilnik transportirali v vozilu: polnil-
nik zavarujte z napenjalnimi pasovi, jermeni ali
mrezo tako, da se ne bo mogel prevrniti in pre-
mikati.

14 Shranjevanje

14.1  Shranjevanje pihalnika
> |zklopite pihalnik in odstranite akumulator.
> Pihalnik shranite tako, da bodo izpolnjeni
naslednji pogoji:
— Pihalnik je izven dosega otrok.
— Pihalnik je ¢ist in suh.
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13 Transport

14.2  Shranjevanje akumulatorske

baterije

STIHL priporo¢a, da akumulatorsko baterijo
shranite, ko je stanje napolnjenosti med 40 % in
60 % (svetita 2 zeleni LED-lucki).
> Akumulatorsko baterijo shranite tako, da bodo
izpolnjeni naslednji pogoji:
— Akumulatorska baterija je izven dosega
otrok.
Akumulatorska baterija je Cista in suha.
— Akumulatorska baterija je v zaprtem pro-
storu.
Akumulatorska baterija ni v pihalniku ali pol-
nilniku.
Akumulatorska baterija je v elektri¢no
neprevodni embalazi.
— Akumulatorska baterija je v temperaturnem
obmodju med - 10 °C in + 50 °C.

14.3  Shranjevanje polnilnika
> |zvlecite omrezni vti¢ iz vtiCnice.
> Odstranite akumulatorsko baterijo.

7

(\/
|

—
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> Priklju¢ni kabel navijte in ga pritrdite na polnil-
nik.

> Polnilnik shranite tako, da bodo izpolnjeni
naslednji pogoji:
— Polnilnik je izven dosega otrok.
— Polnilnik je ¢ist in suh.

Polnilnik je v zaprtem prostoru.

V polnilnik ni vstavljena akumulatorska

baterija.

Polnilnik ni priklju¢en na priklju¢ni kabel ali

na nosilec (3) za priklju¢ni kabel.
— Polnilnik je v temperaturnem obmocju med

+5°Cin+40°C.

16 CisCenje

15.1  CiScenje pihalnika

> |zklopite pihalnik in odstranite akumulatorsko
baterijo.

> Pihalnik ogistite z vlazno krpo.

> PrezracCevalne reze ocistite s Copicem.

> Zascitno reSetko ocistite s Copiem ali mehko
krtaco.

0458-807-9521-A


http://www.stihl.com/safety-data-sheets

16 Vzdrzevanje in popravljanje

> |z predala za akumulatorsko baterijo odstra-
nite tujke in predal za akumulatorsko baterijo
ocistite z vlazno krpo.

> Elektriéne kontakte v predalu za akumulator-
sko baterijo ocistite s Copi¢em ali mehko
krtaco.

15.2  Cis&enje akumulatorske bate-
rije

> Akumulatorsko baterijo o€istite z vlazno krpo.

15.3  Cis&enje polnilnika

> lzvlecite omrezni vti€ iz vtiCnice.

> Polnilnik ogistite z vlazno krpo.

> PrezraCevalne reze ocistite s Copiem.

> Elektricne kontakte polnilnika ocistite s Copi-
¢em ali mehko krtaco.

16 Vzdrzevanje in popravija-
nje
Vzdrzevanje in popravljanje
pihalnika

Uporabnik ne more sam vzdrzevati in popravljati

pihalnika.

> Ce je treba pihalnik vzdrzevati oz. &e je pokva-
rien ali poSkodovan: obrnite se na pooblasce-
nega prodajalca STIHL.

17 Odpravljanje motenj
17.1

16.1

slovens¢ina
16.2 Vzdrzevanje in popravljanje
akumulatorske baterije

Akumulatorske baterije ni treba vzdrzevati in je ni
mogoc':e popravljati.
> Ce je akumulatorska baterija pokvarjena ali
poskodovana: zamenjajte akumulatorsko bate-
rijo.
16.3 Vzdrzevanije in popravljanje
polnilnika

Polnilnika ni treba vzdrzevati in ga ni mogoce
popravljati.

= Ce je polnilnik pokvarjen ali
posSkodovan: zamenjajte polnil-
nik.

= Ce je prikljuéni kabel pokvarjen
ali poskodovan: polnilnika ne
uporabljajte, prikljucni kabel pa
naj zamenja pooblasceni pro-
dajalec STIHL.

Odpravljanje motenj pihalnika ali akumulatorske baterije

Motnja LED-luéke na |Vzrok Resitev
akumulatorski
bateriji
Pihalnik se ob 1 LED-lu¢ka Akumulatorska bater- |> Napolnite akumulatorsko baterijo.
vklopu ne utripa zeleno. |ija je premalo napoln-
zazene. jena.
1 LED-lu¢ka Akumulatorska bater- |> Odstranite akumulatorsko baterijo.
sveti rdece. ija je pretopla ali pre- [> Pocakajte, da se akumulatorska baterija
mrzla. ohladi ali segreje.
3 LED-lucke Obstaja motnja pihal- [> Odstranite akumulatorsko baterijo.

0458-807-9521-A

utripajo rdece.

nika.

> QOcistite elektrine kontakte v predalu za

yvy

akumulatorsko baterijo.

Vstavite akumulatorsko baterijo.
Vklopite pihalnik.

Ce 3 LED-lu¢ke $e vedno utripajo rdece:
pihalnika ne uporabljajte in se obrnite na
pooblascenega prodajalca STIHL.

3 LED-lucke Pihalnik je pretopel.  [> Odstranite akumulatorsko baterijo.
svetijo rdece. > Pocakajte, da se pihalnik ohladi.
4 LED-lucke Obstaja motnja aku- |> Odstranite akumulatorsko baterijo in jo

utripajo rdece.

mulatorske baterije.

v

ponovno vstavite.
Vklopite pihalnik.
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18 Tehnicni podatki

Motnja

LED-lu¢ke na
akumulatorski
bateriji

Vzrok

Resitev

Ce 4 LED-lucke Se vedno utripajo rdece:
akumulatorske baterije ne uporabljajte in
se obrnite na pooblas¢enega prodajalca
STIHL.

Elektricna povezava
med pihalnikom in
akumulatorsko bater-
ijo je prekinjena.

vy

A\

Odstranite akumulatorsko baterijo.
Ocistite elektricne kontakte v predalu za
akumulatorsko baterijo.

Vstavite akumulatorsko baterijo.

Pihalnik ali akumula-
torska baterija sta
vlazna.

v

Pocakajte, da se pihalnik ali akumulator-
ska baterija posusita.

Pihalnik se med
delovanjem
izklopi.

3 LED-lucke
svetijo rdece.

Pihalnik je pretopel.

vy

Odstranite akumulatorsko baterijo.
Pocakajte, da se pihalnik ohladi.

Obstaja elektricna
motnja.

\

v

Odstranite akumulatorsko baterijo in jo
ponovno vstavite.
Vklopite pihalnik.

Cas delovanja
pihalnika je pre-
kratek.

Akumulatorska bater-
ija ni do konca
napolnjena.

\

Akumulatorsko baterijo popolnoma
napolnite.

Zivljenjska doba aku-
mulatorske baterije je
prekoracena.

A\

Zamenjajte akumulatorsko baterijo.

Ko akumulator-
sko baterijo vsta-
vite v polnilnik,
se polnjenje ne

1 LED-lu¢ka
sveti rdece.

Akumulatorska bater-
ija je pretopla ali pre-
mrzla.

Akumulatorska baterija naj ostane v pol-
nilniku.

Polnjenje se zacne samodejno, tako ko
je dosezeno dopustno temperaturno

baterija se ne
polni.

utripa rdece.

med polnilnikom in
akumulatorsko bater-
ijo je prekinjena.

vy

zaCne samo- obmodje.
dejno.
17.2  Odpravljanje motenj polnilnika
Motnja LED na polnil- |Vzrok Resitev
niku
Akumulatorska  [LED-lucka Elektricna povezava [> Odstranite akumulatorsko baterijo.

Ocistite elektricne kontakte polnilnika.
Vstavite akumulatorsko baterijo.

Obstaja motnja polnil-

nika.

>

polnilnika ne uporabljajte in se obrnite
na pooblas€enega prodajalca STIHL.

18 Tehni¢ni podatki

18.1

Pihalnik STIHL BGA 57

— Dovoljena akumulatorska baterija: STIHL AK

— Hitrost zraka s Sobo: 46 m/s

— Teza brez akumulatorske baterije: 2,3 kg

Cas delovanja je naveden na www.stihl.com/

battery-life.

18.2 Akumulatorska baterija STIHL

AK

— Energijska vsebnost v Wh: glejte tipsko tablico
— Teza v kg: glejte tipsko tablico

— Dopustno temperaturno obmocje za uporabo
in shranjevanje: - 10 °C do + 50 °C

18.3

— Nazivna napetost: glejte tipsko tablico
— Frekvenca: glejte tipsko tablico

Polnilnik STIHL AL 101

— Nazivna mo¢: glejte tipsko tablico

Polnilni tok: glejte tipsko tablico
Dopustno temperaturno obmocje za uporabo

in shranjevanje: + 5 °C do + 40 °C

— Tehnologija akumulatorske baterije: litij-ionska
— Napetost: 36 V
— Kapaciteta v Ah: glejte tipsko tablico
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Casi polnjenja so navedeni na spletnem naslovu
www.stihl.com/charging-times.
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19 Nadomestni deli in dodatni pribor

18.4 Kabelski podaljski

Ce se uporablja kabelski podalj$ek, mora ta imeti
ozemljitev, njegove Zile pa morajo odvisno od
napetosti in dolZine kabelskega podaljska imeti
najmanj naslednje prec¢ne preseke:

Ce je nazivna napetost na napisni plosgici 220 V
do 240 V:
— Dolzina kabla 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?
— Dolzina kabla 20 m do 50 m: AWG 13/
2,5 mm?

Ce je nazivna napetost na napisni plo$gici 100 V
do 127 V:
— Dolzina kabla 10 m: AWG 14 / 2,0 mm?
— Dolzina kabla 10 m do 30 m: AWG 12/
3,5 mm?

18.5 Vrednosti hrupa in vibracij

K-vrednost za ravni zvo€nega tlaka znasa

2 dB(A). K-vrednost za ravni zvo€ne moci znasa
2 dB(A). K-vrednost za vrednosti vibracij znasa
2 m/s2.

STIHL priporo¢a uporabo zascite sluha.

— Raven zvocnega tlaka L,a, izmerjena v skladu
s standardom EN 50636-2-100: 79 dB(A).

— Raven zvoéne moci Ly, izmerjena v skladu s
standardom EN 50636-2-100: 90 dB(A).

— Vrednost vibracij ap,, izmerjena v skladu s

standardom EN 50636-2-100, upravljalni ro¢aj:

<2,5m/s%

Navedene vrednosti vibracij so bile izmerjene po
standardiziranem preizkusnem postopku in se
lahko uporabijo za primerjavo elektriénih naprav.
Dejansko nastale vrednosti vibracij lahko odsto-
pajo od navedenih vrednosti, odvisno od nacina
uporabe. Navedene vrednosti vibracij se lahko
uporabijo za grobo oceno nastanka vibracij.
Dejansko vrednost vibracij je treba oceniti. Pri
tem se lahko upostevajo tudi ¢asi, v katerih je
bila elektricna naprava izklopljena in tisti ¢asi, ko
je bila naprava sicer vklopljena, vendar ni delo-
vala pod obremenitvijo.

Informacije glede izpolnjevanja direktive o obve-
znostih delodajalcev glede vibracij 2002/44/ES
so na voljo na spletnem naslovu www.stihl.com/
vib.

18.6 REACH

REACH je oznaka za direktivo ES o registraciji,
evalvaciji, avtorizaciji in omejevanju kemikalij.

0458-807-9521-A
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Informacije glede izpolnjevanja direktive REACH
S0 na voljo na spletnem naslovu www.stihl.com/
reach.

19 Nadomestni deli in dodatni

pribor
19.1  Nadomestni deli in dodatni pri-
bor
STIHL Tisimboli oznacujejo originalne nado-
&l mestne dele STIHL in originalni dodatni
pribor STIHL.

STIHL priporo¢a uporabo originalnih nadomest-
nih delov STIHL in originalnega dodatnega pri-
bora STIHL.

Zanesljivosti, varnosti in ustreznosti nadomestnih
delov in dodatnega pribora drugih proizvajalcev
STIHL kljub stalnemu opazovanju trga ne more
oceniti in STIHL tudi ne more jamciti za njihovo
uporabo.

Originalni nadomestni deli STIHL in originalni
dodatni pribor STIHL so na voljo pri pooblasce-
nem prodajalcu STIHL.

20 Odstranjevanje

20.1  Odstranjevanje pihalnika, aku-

mulatorske baterije in polnilnika

Informacije o odstranjevanju so na voljo pri poob-

las¢enem prodajalcu STIHL.

> Pihalnik, akumulatorsko baterijo in polnilnik,
dodatni pribor in embalaZo je treba odstraniti v
skladu s predpisi in na okolju prijazen nacin.

21 lzjava EU o skladnosti

21.1  Pihalnik STIHL BGA 57

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115
D-71336 Waiblingen

Nemcija

z izkljuéno odgovornostjo izjavlja, da
— lzvedba: akmulatorski pihalnik

— Znamka izdelovalca: STIHL

— Tip: BGA 57

— Identifikacija serije: 4523

ustreza ustreznim dolo¢bam direktiv 2011/65/EU,
2006/42/ES, 2014/30/EU in 2000/14/ES in je bila
razvita in izdelana v skladu z na datum proizvod-
nje veljavnimi razli¢icami standardov:

EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1 in

EN 50636-2-100.
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Za ugotavljanje izmerjene in zajamcene ravni
zvoéne moci je bilo postopano v skladu s smer-
nico 2000/14/ES, Priloga V.

— lzmerjena raven zvoéne moci: 90 dB(A)

— Zagotovljena raven zvo¢ne moci: 92 dB(A)

Tehni¢na dokumentacija je shranjena pri
ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Produktzulas-
sung.

Letnica izdelave, drzava proizvodnje in serijska
Stevilka so navedene na pihalniku.

Waiblingen, 3.2.2020
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

) o

Dr. Jirgen Hoffmann, vodja podatkov, predpisov
in dovoljenj za izdelke

21.2 Napotek o skladnosti polnilnika
STIHL AL 101

Ta polnilnik je izdelan in dan v promet v skladu z

naslednjimi direktivami: 2014/35/EU, 2014/30/EU

in 2011/65/EU.

Letnica izdelave, drzava izvora in serijska Ste-
vilka so navedeni na polnilniku.

Celotna izjava ES o skladnosti je na voljo pri
podjetju ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Bad-
stralle 115, 71336 Waiblingen, Nemcija.
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